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’ 
-᾿1γαπητὲ οναγνώστα 


1 
Ὁ «ΠΥΡΣΟΣ» εἶνε ἕνα καινούργιο περιοδικό: ἐπαναστατιχό στὴ 


λ λ . 5 ’ 2 «ώλ λ . 3. κ“ 
χαλλιτεχνικὴ καὶ τυπογραφικὴ ἐμφάνισι, Εχπολιτιστικὀ µε τὸ απεραντο 


. 


’ -” 


λ --.Φ 
χαὶ θεμελιωμένο περιεχόμενό του. ᾿Αδίσταχτα λοιπόν, μπορεῖ νά λεχθῆ: 
Ἂ 1 3 / 
ὁ «ΠΥΡΣΟΣ» εἶνε τὸ ΠΡΩΤΟ ἑλληνικὸ περιοδιχό, ποὺ ἐμφανίζεται 
ν σύ 7 κ. ... 5 » / 
μὲ ἀξιώσεις εὐρωπαϊκῆς ἀναγνωρίσεως. 
- . 3 Φ 8 
Ὁ «ΠΥΡΣΟΣ» ἔρχεται μὲ τὴν ἀπόφασι ν ἀνοίξη µε εὐγένεια την 
’ 


πόρτα τοῦ σπιτιοῦ καὶ νὰ ζητήση τὴ Φιλοξενία τῆς ἀξιοτί 
τόρτα τοῦ σπιτιοῦ σου καὶ νὰ ζητήση τὴ φιλοξενία τῆς ἀξιοτιμου 


- 


ϱ ! - 
οἰκογενείας σου. Νομίζουμε ὅτι περιττεύει κάθε σύστασις. Τὸ πρῶτο 
/ - / . ’ ’ λ 
σύντομο ξεφύλλισμα ἀρκεῖ γιά νὰ ἀποσπάση τὴν συμπάθεια σου. Καὶ 
1 
τότε: Οἱ περιεχτιχὲς σελίδες 0᾽ἀναλάβουν νὰ σφυρηλατήσουν δεσμοὺς 
φιλίας καὶ ἀλληλοεχτιμήσεως. Γιατί εἴμεθα βέβαιοι, ὅτι θὰ ἱκανοποιήσουν 
΄ λ 
ὁλοκληρωτικὰ ὅλες τὶς ἀξιώσεις ποὺ θέτει σήμερα τὸ ἀνήσυχο χαὶ φιλο- 
κ . Ν κ 3 / 
μαθὲς πνεῦμα σου καὶ ἢ δοχιμασμένη ψυχή σου. ᾿Αλλὰ χαὶ ὁ αἰσθητικός 


ή 


2 ο» / ες. Ά ος. αφ 
σου χόσμος, ποὺ ἔχει χαλλιεργηθῆ ἀπὸ τὶς ἄφθαστες ἀξίες ἑνὸς δικοῦ 
ο ο ’ . / 
σου ἐνδόξου παρελθόντος, θὰ βρῆ ἐχεῖ μέσα, γνώριμες καὶ χαινούργιες 
μορφὲς μιᾶς νέας χαλλιτεχνικῆς προσπαθείας. ” Ετσι λοιπον, ὁ « ΠΥΡΣΟΣΟ 
Σ 6 ’ 1 κ / 
εἶνε ἕνα συνθετικὸ καὶ ὠφέλιμο πνευματικὸ ἐντρύφημα, ποὺ ἀποβλέπει 
. ’ . / τ λ . 3 ! . νά . σ αι : 
στὴ διαφώτισι, στὴ μόρφωσι καὶ τὴν ἄναφυχη του ἀναγνώστου. 


““ 


Σχοπός του δὲν εἶνε μόνον ἡ πνευματικὴ καὶ ἠθικὴ ἀνύψωσις τοῦ 
μοχθοῦντος "Ἓλληνος, ἀλλὰ κυρίως τὸ ψυχικὸ ξεχούρασμα -- Ἡ 
ὠφέλιμη ἀναψυχή. --. Γι αὐτό, παρουσιάζεται χωρὶς φόβο χαὶ χωρὶς 
ἀμφιβολία γιὰ τὴν δικαία σου χρίσι, ἀγαπητὲ ἀναγνώστα. Μιὰ Χρίσι, 
δηλαδή, σἄν καὶ αὐτῆ: ὁ «ΠΥΡΣΟΣ» εἶνε ἕνας πολυμαθὴς καὶ πολύ- 
πειρος ἐπισχέπτης -- ἕνας εὐχάριστος συνομιλητὴς καὶ ἀγαπητὸς σὐν- 


τροφος --- ὅλων ἀνεξαιρέτως τῶν μελῶν τῆς οἰκογενείας σου. 








Ἢ 


- 


4 
Κε οοαοἲαω-ν-ημι, 
μα ο μι Ὁ 
ὠμη 


-ᾱ 


οι ραδιο πμ νὰ 


ΤΟΥ ΡΙΕΝΝΕΖΟΥ ΚΑΘΗΓΗΤΟΥ ΔΡΟΣ Φ. ΝΤΕ ΓΕΡ 


“Η σημερινὴ "Ελλάς, καταλαμβάνει, μὲ τὶς 139.000 
τετρ. χιλ. ἐπιφανείας γῆς, τὴν νοτίαν περιοχὴν τῆς 
Βαλκανικῆς χευσονήσου. “Η γεωλογικὴ διαμόρφωσίς 
τής χαρακτηρίζεται ἀπὸ τὴν ὀρεινῇ σύστασι τοῦ ἐδά- 
φους, τὴν πλουσία καὶ παιχνιδιάρικη συγκρότησι τῶν 
ἀκτῶν καὶ τοῦ νησιωτικοῦ βασιλείου της. 

«Ἡ πρωτότυπος αὐτὴ σύνθεσις τοῦ ἐδάφους συγνετέ- 
λεσε πράγματι ἀποφασιστικὰ εἰς τὴν ἐξέλιξι τοῦ 
ἑλληνικοῦ λαϊκοῦ πολιτισμοῦ, ὅπως ἐκδηλοῦται ἀπὸ 
δύο καὶ πλέον χιλιετηρίδων. «Ἠολονότι τὸ ἔδαφος 
εἶνε σχετικὰ ἀραιὰ κατωκημένο (50 περίπου κάτοικοι 
σὲ κάθε τετρ. χιλ.), ἐν τούτοις δὲν ἐξαρκεῖ διὰ τὴν 
διατροφὴ τοῦ πληθυσμοῦ. Εἰς τὴν ἀρχαιότητα ἀκόμη, 
ἡ γεωλογικὴ αὐτὴ πραγματικότης, ἐξώθησε τοὺς 
“Ελληνας ν᾽ ἀναζητήσουν τὴν λύσιν τῆς διαβιώσεώς 
των εἰς τὴν ναυσιπλοΐαν καὶ τὸν ἀποικισμόν. Κατὰ 
τοὺς νεωτέρους χρόνους ἡ ἀποδημὶα εἰς τὶς ὑπερ- 
πόντιες κυρίως χῶρες καὶ εἲς τὶς ἄλλες ᾿Ηπείρους, 
ὑπῆοξε τὸ καταφύγιο τῶν πτωχῶν μαξῶν. Σήμερα 
ξοῦν ἔξω τῶν ἑλληνικῶν συνόρων 210 ἑκατομμύρια, 
ἀπὸ ἕνα συνολικὸ πληθυσμό ο1ν ἑκατομμυρίων "Ελ- 
λήνων. Αὐτὸ ἐξηγεῖ καὶ τὸ φαινόμενο τῆς ἄστυφι- 
λίας. ποὺ παρατηρεῖται εἰς τὶς παραλιακὲς πόλεις, ὅπως 
ἀκόμη καὶ τὸν κατ ἐξοχὴν ναυτιλιακὸ χαρακτῆρα 
τοῦ ἑλληνικοῦ λαοῦ. 

Ὁ τύπος τοῦ σημερινοῦ "Ελληνος εἶνε τὸ προϊὸν 
τῶν διαφυλαχθέντων φυλετικῶν χαρισμάτων αὐτοῦ, 
τοῦ σκληροῦ ἀγῶνος μετὰ τῆς ἡλιόλουστης γυμνῆς 
ἑλληνικῆς φύσεως καὶ τοῦ πολυταράχου ἱστορικοῦ 
πεπρωμένου του. Ὁ Έλλην εἶναι ζωηρός, εὐφυής, 
προοδευτικὸς, εἰλικρινής, ἐνθουσιώδης, πρᾶγμα ποὺ 
καθιστᾶ δυσχερῆ τὴν ἐκπλήρωσιν τοῦ σκληροῦ καὶ 
ἀπεράντου καθήκοντος. Ἡ φαντασία του εἶνε γόνι- 
μος, ἢ ἐξυπνάδα του πολυσχιδὴς καὶ ἀκολουθεῖ πιστὰ 
τὸ ρητὸν τῶν προγόνων του: τὸ ὡφαῖο μετὰ τοῦ ὠφελί- 
µου. Εἰς τὰ εὐρύτατα στρώματα τοῦ λαοῦ κυριαρχεῖ 
ὁ πόθος διὰ τὴν περιπέτειαν καὶ τὴν γνωοιμίαν ξένων 
χωρῶν. Αὐτὸς εἶνε ὁ λόγος -- παράλληλα πρὸς τὴν 
στενότητα τοῦ χώρου --- τῆς ἀποδημίας του. Ἠακρὰν 
τῆς χώρας του ἐλπίζει πάντοτε ὁ “Ελλην νὰ ἐφοδιασθῇ 
μὲ ὅλα ἐκεῖνα τὰ πνευματικὰ καὶ ὑλικὰ μέσα, ποὺ 
χρειάζεται γιὰ νὰ ἐκπληρώσῃ καλύτερα τὰ καθή- 


κοντα πρὸς τὴν ἀγαπητήν του πατρίδα. Καὶ μολονότι 
ἣ πνευματικὴ ζωὴ τῆς “Ελλάδος ἐπηρεάσθη ὅυσμε- 
νῶς ἀπὸ τὸν θαυμασμὸν μιᾶς ξένης πολιτιστικῆς ἄπο- 
δόσεως. ἐν τούτοις ποέπει νὰ ὁμολογηθῇ ὅτι ὁ ἑλλη- 
γισμὸς τοῦ ἐξωτερικοῦ προσέφερε ἀξιόλογα δείγματα 
τῆς δράσεώς του. Ὃ πόθος αὐτὸς τοῦ “Ελλήνος νὰ 
γνωρίσῃ πλουσίας μακρυνὰς χώρας. εὐοίσκεται εἲς 
ἰδιάζουσαν ἀντίθεσιν πρὸς τὴν ἀπέραντον φιλοπατρίαν 
ποὺ καθιστᾶ ποάγματι τὴν ξενητιὰ ἀναγκαῖο κακό, 
µέχρι τῆς στιγμῆς. ποὺ θὰ ἐπιστρέφῃ εὐτυχισμένος 
εἰς τὴν γενέτειοά του. 

Παροµοία ἐπίσης ἀντίθεσις ἐπικοατεῖ μεταξὺ τοῦ 
ἀπεριορίστου ἀτομικισμοῦ τῶν “Ελλήνων καὶ τῆς 
ἐχθρότητος αὐτοῦ ἐναντίον παντὸς περιορισμοῦ τῆς 
προσωπικῆς ἐλευθερίας κινήσεως ἤ τῆς ἀτομικῆς του 
σκέψεως καὶ τῆς ὁλοκληρωτικῆς ἐπιταγῆς στὶς 
δυνάμεις τῆς στενῆς αἰκογενειακῆς ζωῆς του. ᾿ Ιδίως 
εἷς τὶς ἀγοοτικὲς περιοχές. ἐπικρατεῖ μιὰ πατροπαρά- 
δοτος. αὐστηρὰ καὶ ὑπὸ τῆς ὀρθοδόξου ἐκκλησίας 
σφυρηλατηθεῖσα πατριαρχικὴ οἰκογενειακὴ ἀντίληψις 
καὶ ἰδιάζων τρόπος ζωῆς. Τὸ ἐρώτημα: «Τὶ θὰ πῇ 
ὅ κόσμος»; ἐπιδρᾶ οὐσιωδῶς ἐπὶ τῶν πράξεων καὶ 
ἀποφάσεων τοῦ "Ἓλληνος. Παρόμοιαι ἀποφάσεις 
λαμβάνονται ἀστραπιαίως, ὅταν μάλιστα προσφέρεται 
ἣ προοπτικὴ μιᾶς εὐνοϊκῆς ἐξελίξεως τῆς ἀτομικῆς 
του ἐπιχειρήσεως. Ὃ “Έλλην δὲν γνωοίζει κανὲν 
ἐμπόδιον. ἀλλὰ ρίπτεται μὲ ὅλο τὸ πάθος καὶ εἰς τὶς 
πλέον ἐπικίνδυνες ἐπιχειρήσεις, διότι πιστεύει ὅτι 
τελικῶς ἀνώτεραι δυνάμεις θὰ βοηθήσουν τὸ ἔργον του. 

Ως πρὸς τὸν χαοακτῆοα του, ὁ "Ελλην εἶνε καλο- 
κάγαθος, πονετικός, ἀλτρουϊστὴς καὶ φιλόξενος. ἄκοι- 
βῶς ὅπως οἳ πρόγονοί του. ᾿ Απὸ τὴν ἀρχαιότητα 
ἐπίσης ἔχει κληρονομήσει τὴν εὐφυολογίαν καὶ τὸν 
σαρκασμὸν καὶ δὲν διστάζει συχνὰ νὰ στρέψῃ καὶ 
ἐναντίον τῶν ἰδίων του πράξεων καὶ ἀδυναμιῶν. 

Διὰ τὴν ἓν γένει συγκρότησιν τῆς πνευματικῆς ζωῆς 
τοῦ "Εθνους του, ὁ σύγχρονος “Ελλην προσφέρει ἕνα 
ἐπιτυχῆ συνδυασμὸν πηγαίας χαρᾶς διὰ τὴν ζωὴν καὶ 
πνευματικῆς εὐστροφίας, δηλαδὴ ἰδιοτήτες ἐνδεδειγμένες 
νὰ θεμελιώσουν ἕναν καθαρῶς ἐθνικὸν πολιτισμόν, 
ἱκανὸν νὰ καταλάβῃ ἐξέχουσαν θέσιν εἰς τὴν "Η πειρόν 
μας. 





μ) |. 


Ἡ μάχη περὶ τὴν Εὐρώπην ἀποτ 





ο 


μμ Δ. ἁε.. ς 
ωὠπαϊκῆς νίκης. Τὸ ἔτος 1943 


κα 


η 

9 . 2 

ἀπαρχὴν τῆς εὖ 
/ / 3 ε [ή 

ἰδιαιτέραν θὰ καταλάβῃ θέσιν εἰς τὴν ἱστορίαν 


2 “- / 3 - 
γματικὰς αὐτῆς προθέσεις, ἀποτελούσας τὴν 


ὋΝ 


/ 3 ’ δεί 3- ( ο» αν . Βι 3 » / ς 

μόνην ἐγγύησιν μιᾶς ἀληθοῦς εἰρήνης ἐν Εὐρώπῃ 
λ , /- - / ο. " ’ -- 2 

καὶ τὸν θεμέλιον λίθον τῆς εὐημερίας τῆς ἢ 


/ 
[24 / 
μας. Ἢ βασιχὴ αὕτη σχέψις γα 


ΝΛ υ . η) 
μοναδικὴν ὁδὸν διὰ τὴν συμμετοχὴν τῆς εὐρω- 
α 


} 
.. - - 3 ' τ’ -- . αυ - 
παϊχῆς Συμπολιτείας εἰς τὴν ἅμιλλαν τῶν ἄλλων 


» / 2 ἘΦ - κ πε. ἣ Ε ' Ν 

Ἡπείρων. "Ανευ τοῦ σημερινοῦ πολέμου τὰ 
ου 2 ’ ὰ λ /. 3 3 

κράτη τῆς Εὐρώπης θὰ μετεβάλλοντο εἰς ἆποι- 


. ε / | ιδ... ᾿ “Ω κε 
χίας καὶ οἱ λαοί των θὰ ἐγίνοντο σκλάβοι ξένων 


» ον / 
χωρικῶς οἰκονομικῶν δυνάμεων. 


ἥ ἤ / ε 3 λ ει 3 . / 
Αντιθέτως οἱ ἐχθροὶ τῆς Εὐρώπης, πιστεύον- 

” ο” 2 λ . / 
τες ὅτι χρατοῦν εἰς τὰς χεῖρας των τὴν νίχην, 


/ 


/ λ ο λ » 
ἀφήνουν νὰ καταπέσῃ τὸ προσωπεῖον χαὶ ἀπροχα- 
/ 


- , | - 

λύπτως φανερώνουν τοὺς πραγματικοὺς πολε- 
ο / -- 

μιχοὺς αὐτῶν σκοπούς: καταστροφὴ τῆς 


Ε 7 ο η. Κ᾽ Έΐναι ν ]όνγ λέξις ποὺ ἐχ εύνει 
ρω ἐν ης. - - Ἢ | | - ἐν) - «Φε 15 


τῶν χειλέων τῆς τριανδρίας Στάλιν, Ροῦσβελτ, 


Τσῶρτσιλ. 


ε ΚΕ ὯΝ λ ε ο. / 15 . . / 
Ο χίνδυνος τὸν ὁποῖον διέτρεξε κατὰ τὸ ἔτος 





Φ9 
κα ως πε πες αγ α. δ πε πε πε τε ΚΕ. 


ο” 9 / » «Ὁ 
ρξε τεράστιος. ᾿Εντεῦ- 
λ ε » θε; λ 3 
θεν μὲν αἱ ἐπιστρατευθεῖσαι μὲ ἀντιεθνιχο- 


λ ’ / .» 3 / 
σοσιαλιστιχὰ συνθήματα δυνάμεις τοῦ ἀπεράντου 


ἰ 


ε » -.. η ἐπίθς Μὲ ς . ᾽ -. 
η «μερικανικη επιῦεσις. Νε σκοπὸν ἀποσχοποῦνα 
λ - ’ » ’ - - 
την πληρη οἰχονομικήν, πολιτικὴν καὶ πολιτιστι- 
εν, /{- κ » / 3 - / / 
κἢν διάλυσιν τῆς Εὐρώπης, ἀποτελούσης πρόσ- 
- αν 2 / ον 5 Ν / εω 
Χομα «και εμποόιον εἰς τὴν συνένωσιν τῶν 


π 
κ ας ο» ο 
βραιομπολσεβίχων Μοσχοβιτῶν μετὰ τῶν ἰου- 


ο / 
της παγκοσμίου δικτατορίας των. 
- 7/5, ΄ 
Παραλληλίζοντες τὰ γεγονότα βλέπομεν ὅτι 


Ὁ ἘΜ δη ἃ Ρ να 3 . αλα 3 / Ώ 5, 

Όλα τα χρατη ἄπο της ἀρχαιότητος βασίζονται 
αἵ ᾱ-.ἃ - ο» 5» - ον / ” 
εἴτε επι της στρατιωτικής αὐτῶν ὀυνάμεως εἴτε 
3» Ἀ “- 3 ο» -, ον / [4 

επι της οἰχονομιχῆς. ᾿Αναζητήσατε ἕνα ἀπ᾿ αὐτὰ 


εἰς τὸν χάρτην; Οὐδαμοῦ θὰ τὰ ἀνεύρητε. ᾿Απω- 
/ 


- / οω - 
λέσθησαν ὁμοῦ μὲ τὴν ἀπαβλύνουσαν τὴν διά- 
νοιαν μονομέρειαν. Μόνον ἕνα ἐπέζησεν: Ἡ Ἕλ- 
/ .” . 
λᾶς, στραφεῖσα πρὸς νέας ἀρχὰς. 
Ποῖος ἀνθρώπινος νοῦς δύναται νὰ συλλάβ: 
3 / / 
εἰς ποίαν χατάστασιν θὰ εὑρίσχετο ὁ κόσμος 
ε δ- κ 54 δὲ ε / ε / / ε 
ὀλόχληρος ἐὰν δὲν εὑρίσχετο ἡ χώρα αὕτη, ἢ 


κα αᾶε κωα]έαι Σπὲ ο «κκΏ / 
ὁποία μᾶς χαρίζει ἐπὶ τοῦ πολιτικοῦ πεδίου 
μὶ 3 -. / - 

τὸν ἰδεολόγον Πλάτωνα ἀλλὰ χαὶ τὸν ὑλιστὴν 








.. 1 5 --λ . μ 21: / 
ωὠἴκοὺς ἀλλὰ καὶ τὸν Επίχου- 


λ 


- . 

ρον, τοὺς Δελφοὺς καὶ τὰς ᾿Αθήνας, τὰς μεγί- 

- ο ΠΒ ἠθιχὰς ὃ ΦΑΝ εσύ να λεω λεω 

στας αὐτὰς ἠθικὰς δυνάμεις ποὺ ἀναλαμβάνουν 

τὴν τεραστίαν ἀποστολὴν νὰ διαπαιδαγωγήσουν 

κο 1] - οω / . 

πολιτιστικῶς κατὰ τὸ πνεῦμα τῆς θρησκείας καὶ 

ο ο ο. 3 - .α . 9 . κ. 

τὴς ἠθικῆς τοῦ ᾿Απόλλωνος; Καὶ ἐπὶ τοῦ 

-- ον / 

στρατιωτικοῦ πεδίου; 

ου ο” . ο» 

Ἡ συνηνωμένη δύναμις τῶν ᾿Αθηνῶν καὶ τῆς 

οω . λ 

Σπάρτης εἰς τὸν Μαραθῶνα χαὶ εἰς τὰς Θερμο- 

/ . ε . ο ο... αὶ ἣ -- 

πύλας ἀναχόπτει τὴν ὁρμὴν τοῦ Βασιλέως τῶν 

ο» πο « « ο 3 

Περσῶν Ξέρξου. Ὁ Θεμιστοκλῆς εἰς τὴν ἐν 

ο, ’ / λ 

Σαλαμῖνι ναυμαχίᾳ -- 480 π.χ. -- θέτει τὰ 

/ / ς΄ 57/7 
θεμέλια καὶ παρέχει τὴν δυνατότητα ἐξελίξεως 


ο 3 


τῆς ἐλευθέρας Εὐρώπης. 


ε ε / μα 3 / 3 - ο / 

Η ἱστορία τῆς ἠπείρου µας ἀποτελεῖ μίαν 
/- 3 ’ 3 / 3 ή ο» ος / 
ἅλυσιν ἀγώνων ἐναντίον ἐχθρικῶν δυνάμεων 
3 / λ ὯΝ / Ν . / 
ἐπιζητούντων νὰ διεισδύσουν καὶ νὰ χαθυποτά- 


5 ᾽ / ε ο. ε - 
ξουν τὴν Εὐρώπην. Ἡ νίκη τῶν “Ἑλλήνων 


κ 


/ . » / 
παρεχει την ἀφετηρίαν τῆς δημιουργίας της. 


λ / ο» .. Ου 2 
Μετὰ τὴν κατάρρευσιν τῆς ρωμαϊκῆς αὐτο- 


/ ) λ ο” . 
κρατορίας χατὰ τὸν 5ον μ. χ. αἰῶνα νέοι καὶ 


κ; 
«Ὁ νι 
Ὅ ο 
Ο 
ο” 


’ 2 { 3 λ ο» - ον 
παλιν σνοφσιονται ε προ των πυλων τη 


Γ 


᾿ 


-. 
οσο « 


5 ’ τ . ’ 3 ’ ᾽ 
Εὐρώπης. Ηρῶτοι ἐπιδράμουν εναντίον αυτης ο 

Σ .-” . 9 ες κ 
Οὗννοι, εζορμήσαντες ΕΧχ των ἀνατολικῶν στεπ- 


/ 3 λ - . / 
ς Ὑπείρου µας. Εἰς τὰ χαταλωνικὰ πεδία 


Ἔρια- 
’ 3 / 3 ο» 
πιπίπτουν Εναντίον αὐτῆς 
ων 
κ ὂν- 


ὃν δι «δε “"σπαυΐε Ἐν «πη ἕπεο 
σμων, ὁια τῆς Ισπανίας. ὁ τελος των ἐπε- 


ή ’ ν 
Χόσια χρονια ἀργότερον 


3 . ’ 
ουν εἰς τα πάτρια. 
3 
ε 


οἱ Μαῦροι, ἐπιζητοῦντες νὰ διεισδύσουν ἐ 

/ 0- χατὰ οί δ. 5 ας 4 ἡ ἡ ' ᾿ ργὶ 
σφαγίσῦη χατὰ τὰς μάχας μεταξὺ Τοὺρ καὶ 
Ποατιέ. Τούτους ἐπαχολουθοῦν οἳ Μογγόλοι. 
Γιγαντιαῖαι ὀρδαὶ καταχκλίζουν τὴν Εὐρώπην 


μέχρι καὶ τοῦ Λίεγχνιτς. Τὶ θὰ ἦτο ἢ Εὐρώπη 





-.ν ο» 


ον” 


!19«ΦΑΜΟΡΑΧΟΓΑΝΑΙΝΟΧΚΑΡ/λιλ ο 


᾿ 
’ λ - ε 3’- - 
μεχρι και του τελευταίου ὡς ἄλλου «τρια- 
ἱ νἲ Ἢ 3 ἱ 


3 Ν .- ον 
Χόσιοι ἐπὶ Θερμοπύλαις Ὁ διὰ τὴν σωτηρίαν 


2 Ἀπ, Ν ’ . λ ι 3 ι) - λ 
Αλλὰ μήπως καὶ κατὰ τὸ ἐγγὺς παρελθὸν 
ΤΝ. Ἱ / 7. ε 3 ’ . 3 ο» 
δὲν διέτρεξεν ἢ Εὐρώπη τὸν ἔσχατον τῶν κιν- 
ο / ο, Φ ο» ο 1 3 / λ 
δύνων; Οἱ ᾿Ροῦρχοι δὲν ἐνεφανίσθησαν, τὸ 1683, 
λ -- - ου τ» ’ 
πρὸ τῶν ΠΗυλῶν τῆς Βιέννης; 
ώς . ον . . Γ ὯΝ Ί 
“Όλα αὐτὰ τὰ γεγονότα καὶ οἳ χίνδυνοι ποὺ 


λ 1 . / ᾿ [2η 3 
κατα καιρους ὀιετρεξεν Ὢ Ἠπειρός µας, ἕνα ἐμ- 


/ π / . 1 ος Ἂα λ - λ πε ” «αγ. 
φανίρουν χΧοινον: τοὺς σχληροὺς χαὶ τραχεῖς 
εζος . εαν ε ο. / -.. ’ -. 5: 3 / κά ο --- [δ ’ 
περὶ της υπάρξεως της ἀγώνας. Οἱ ἀναλαβόντες 


απ ε ως / / Σο / αν -./ 3 λ 

την ὑπερασπισίν της οὐδέποτε ἐδειλίασαν ἀπὸ 
- / ( 

τὰ πολυάριθμα 

᾽ / ο. 3 ων / ε 

ἄγελας τῶν ἐπιδρομέων. Ἵ 


/ λ λ 3-5 / Γ Φω 


1 3 Ν ΝΣ / 
η ἀνδρεία των --- παρὰ τὸ ὀλιγάριθμον τῶν δυνά- 


/ ᾿ - ” - ’ 
μεῶν των --- ἔστεφε τελικῶς τὰς χεφαλάς των 
’ 


λ λ 3 / οω ’ 
με τον σμσρσντον κοτιωον της γικης. 


λ 1 3 ου --- - 
Δὲν ἔχομεν παρὰ νὰ ἐνθυμηθῶμεν: Ὁ Ξέρξης 


’ ’ . - / ρω 
Ῥαρεως φέρων τὴν πανωλεθρίαν τῶν στρατευ- 
’ . ., Δ 
μάτων του παρὰ τὸν Μαραθῶνα, τὸ 480 π. χ. 
. ος ς ΔΝ 3 λ αν 
ει να τεῦθῃ ὁ ἴδιος ἐπὶ χεφαλῆς τῶν 
3 


Ν νον . /{- - ου 
κατα Ἔηραν χαὶ θάλασσαν πολεμικῶν δυναμεών 
. . ᾽ δα... . Σ 5 α . 
του διὰ νὰ ἀποπλύνῃ τὴν ἧτταν καὶ διὰ νὰ τιµω- 
ι 


..... -- λα “Ἐλλ-νο ΝΡ :Ρ ΠΒ ο 3 Λ 
ϱηση τους λληνας δια την προσβολην τὴν 
λ 


ε / ο” Δ΄. 2 . ε- / - ον 
οποιαν του ε-σμαν. Επὶ οΛΟ ΛΑ οον σχεδον 


- 
«» 
( Θ» 


/ ’ . Ἶ 3 
δεκαετίαν προετοιμάζεται καὶ τὸ 490 π. χ. ἔμφα- 
“. λ ο» ΄ -'ν 37 ε’ ε 
νίζεται πρὸ τῶν Θερμοπυλῶν ἄγων ἕνα ἑκατομ- 
/ "ν / ο” λ λ ο» 
μύριον περίπου στρατιωτῶν. Τὸ στενὸν τῶν 
-- ον . . ες ε / 
Θερμοπυλῶν ἐφύλαττεν ὁ Λεωνί 
τ, ε Ἢ Ἡ 
ο δέ 


/ ο 
Ῥριακόσιοι Σπαρτιᾶται. ; 
» 3 ο» . ΙΝ / . λ / 
παρ αὐτῶν τὴν παράδοσίν των ὡς καὶ τὴν παρά- 


ὴ 


- ο» .. -. ο ε 3 - 
δοσιν τοῦ στενοῦ τῶν Θερμοπυλῶν. Οἱ ἀγγελιο- 


/ λ λ / - - .] / 
ρ0ροι του διὰ νὰ πτοήσουν τὴν δοᾷχα τῶν ἄγττή-- 
--ὲ | | Ῥ Ι | 
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ο 


Ἄν»... --- 4 
- κό», ααό Γ΄ 
σ Ὁ 


Ὡς 


εω ᾽ ο» -.4 ε ’ 5 
των αὐτῶν ἀνδρῶν λέγουν: «ὁ στρατός µας εἰναι 


’ . . . ’ ες - [Δ ἘΞ μον μά ξ 
τόσον ἰσχυρὸς καὶ τόσον μεγάλος, ὥστε τὰ βέλη 
εν μὲς, 5» 


. μα κ . “”- ε αν μη 4 
των θὰ σχεπάζουν τὸν ἥλιον.» 'Η ἀπάντησις Ἢ 
ε / 5’ - ὯΝ Ψ. προ πι... οκ δι. ὑπο Σκι 
ὁποία ἐδόθη ἐκ μέρους τῶν Σπαρτιατῶν ὑπῆρζε 


ἱ 
Γι --- [4 / . ’ 
πράγματι καθαρῶς ἑλληνικὴ: «Γόσον τὸ καλὺ- 
- «- . / 
τερον θὰ πολεμοῦμεν ὑπὸ σχιάν.)» 


. 
3 / 
Μήπως καὶ Ὦ ἀπάντησις τῆς ἀμυνομένης 


’ 2 / . ον Σε. ο 5 πα. |) 
σήμερον Εὐρώπης, πρὸς τοὺς ὑπεροπτικοὺς καὶ 
- / -- κω - . 
ροσβλητικοὺς λόγους τοῦ Ροῦσβελτ, κατὰ 1943 

ε / . - ' -- / 
μᾶς ὑπενθυμίζει τὴν λακωνικὴν τοῦ Λεωνί- 
᾿ [ --λ / 
δου ἀπάντησιν: «Μολὸν λαβέ. 
/ 1 τ 1 ! 
Περαίνοντες τοὺς ἱστοριχοὺς παραλληλισμοὺς 
- ς λ . / 5 
μας, βλέπομεν ὅτι χαὶ κατὰ τὰ παρόντα ἔτη. 
- . . ι 
ς χρισίμους παλαιὰς ἐποχᾶς, 
Σ ον -, 3 / 
ἡ κατάστασις ἧτο δραματική. Ἰαὶ ἐν τούτοις 
ἡ νίκη οὐδέποτε διέφυγεν ἐκ τῶν χειρῶν τῶν 
Ἢ | ον. δι 
ε / ο» 34 2 
Εὐρωπαίων. Ἡ σημασία τοῦ ἔτους 1943 ἔγκειται 
«- ο 3 / μιά 
ἴσως εἰς τοῦτο: ὁ καιρὸς τῆς αὐταπάτης παρήηλ- 


. ο 
θεν. Οἱ πρεσβεύοντες ὅτι κάποιο φυσικὸ θαῦμα 


- » / 5... ! ᾽ ο» ᾽ ᾳ 
τῆς ἠπείρου µας ἀνένυψαν ἐκ τῆς ὀνειροπολή- 
/ λ ο» 3 4 / ε 
σεώς των. Τὸ θαῦμα αὐτὸ μόνον αἱ συνησπι- 
-. ο. ο» - / 
σµέναι δυνάμεις τῆς εὐρωπϊαχῆς Συμπολιτείας 
- ’ 
δύνανται νὰ τὸ ἐπιτελέσουν. Οἱ λαοὶ διαισθάνον- 
- 2 ο» αν .. 
ται χαὶ διαβλέπουν τὸν κίνδυνον ἐκ τοῦ ἰουδαϊκο- 
ο” ο. . 3 
αγγλο-αμερικανικοῦ χεφαλαιοκρατισμοῦ καὶ ἐκ 
τοῦ τελευταίως ἐθνικίζοντος σλαυϊχομπολσεβικι- 
-ω - , / 1 3 
σμοῦ. Ἡ ὁμίχλη ποὺ ἀπετύφλωνε τοὺς Εύρω- 
. 3 
παίους διαλύεται γαὶ ἀναζω- 
-- ω ου 3 / 
πυροῦται ἡ δᾶδα τῆς ἐλευθερίας. 
2 ’ 
'Ἡ μάχη διὰ τὴν Εὐρώπην 
ε / 3 / 2 . / 
εὑρίσχεται ἀχόμη εἰς τὸ στάδιον 
- [α ] . 1 Λ 
τῆς ἐξελίξεως. ᾿Αλλὰ καὶ τὴν 
ε 


φορὰν αὐτὴν, ὅπως χαὶ πάντα, ὁ 
χμάροντος στέφανος δάφνης δὲν 


Μετὰ τὴν ὑπηρεσία ἤ τὴ μάχη 
στὴν ἄκρη κάποιου γιαλοῦ ἀκούει 
κανεὶς παληὰ ἀγαπημένα τραγούδια 






πόλεμον ἑναν- 


ΘΕΜΙΣΤΟΚΛΗΣ 


κ ο» τω ε μ 
θὰ στεφανώση τὰς χεφαλὰς τῶν στρατιωτῶν ἑνὸς 
/ » ᾽ - / ας Αα. ἃ ΚΞ - 
μόνον ἔθνους, ἀγωνιζομένου διὰ τὴν σωτηρίαν τῆς 

.. / κα -ᾱ μον μα ας, .... 
Εὐρώπης --- ὅπως κατὰ τὴν παλαιὰν ἐποχήν 
ἀλλὰ τοὺς στρατιώτας τῆς εὐρωπαϊκῆς Συμ- 

’ ε -Ἡ «μερος, ’ ώς “θὲ δέο ;» ιβ 5 
πολιτείας. Οἱ πρωτοπόροι τῆς ἰδεας αὐτῆς, οἵ 


τ. - «- ε 
Γερμανοὶ στρατιῶται, ἴσως νὰ κληθοῦν --- ὡς 


ν ο “’ Σ 
ζουν οτι εἶναι 


“ο ν ’ 
Τοῦτο δὲν τοὺς πτοεῖ. Γνωρί 
᾽ [να λ . ’ -- μια ως ' θὰ 
ἀναγκαῖον διὰ τὴν νίκην των τὴν ὁποίαν θα 


ἀποσπάσουν οὕτως ἤ ἄλλως. 
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μὰ νὴ χιῦδώ! 
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Διακοιτικὸν τοῦ 1943 εἶναι ὅτι "Άγγλοι, ᾿Αμµεοι- 
κανοὶ καὶ μπολσεβῖκοι μὴ κατορθώσαντες νὰ ἀποσπά- 
σουν μίαν ἀποφασιστικὴν νίκην ἐπὶ τοῦ στρατιωτικοῦ 
πεδίου, ἐπιζητοῦν διὰ αἀλληλοδιαδοχικῶν συνδια- 
σκέψεων νὰ πείσουν τὸν κόσμον περὶ τῆς ἀσφαλοῦς 
νίκης των. 

Αἷ συνδιασκέψεις ἀρχίζουν ἀπὸ τὴν Καζαμπλάν- 
καν. ὅπου ἀσχολοῦνται μὲ ἀριθμοὺς διὰ νὰ καταδεί- 
ξουν τὴν ὑπεροχήν των. ᾿Επακολουθοῦν αἳ δύο συ- 
νομιλίαι τῆς Οὐάσιγνκτων καὶ ἕπεται ἡ σύσκεψις τοῦ 
Ἀβέμπεκ. ᾿Εδῶ ὀιασαλπίξουν. ὡς γεγονὸς τετελεσµέ- 
νον τὴν ἧτταν τῆς Γεομανίας καὶ τῆς Ιαπωνίας καὶ 
θεωροῦν ὡς ἀνόητον καὶ ἄσκοπον τὴν περαιτέρω ἀντί- 
στασιν αὐτῶν. 

Εἰς τὴν πραγματικότητα ὅλαι αὗται αἱ συνδιασκέ- 
ψεις, συσκέψεις καὶ συνομιλίαι δὲν ἀποτελοῦν παοὰ 
μίαν προσπάθειαν συγκαλύψεως τῆς στρατιωτικ{ 
ἀδυναμίας των, παρὰ τὰς ἰαχάς των πεοὶ στοατιωτικῆς 
των ὑπεροχῆς. Τὸ τού βαδίζει πρὸς τὸ τέλος του 
καὶ οἱ "Άγγλοι. Βορειοαμεοικανοὶ καὶ Ἠπολσεβῖκοι, 
ἐλλείψει ἀποφασιστικῆς νίκης. ἀποτολμοῦν νὰ συγ- 
κεντρωθοῦν εἰς μίαν ἀκόμη συνδιάσκεψιν, εἰς τὴν 
Τεχεράνην. Οἱ” Άγγλοι καὶ οἱ ᾿ Αμερικανοὶ εἶχον δύο 
πρὸς τοῦτο λόγους: ποῶτον νὰ ἀποκρύψουν τὴν ἄδυνα- 
μίαν των καὶ δεύτερον διότι βλέπουν ὅτι ὁσημέραι καθί- 
στανται καὶ περισσότερον ὑποχείριοι τῆς δ. “Ενώσεως. 
ἐφ᾽ ὅσον ἢ [εομανία παραμένει ἀκόμη ὁ ἐπικίνδυνος 
ἀντίπαλος. 

Εἰς τὴν Τεχεράνην ἐνεφανίσθη εἰς ὅλην αὐτῆς τὴν 
ἔκτασιν ἡ ὑπεροχὴ τοῦ Στάλιν ἔναντι τῶν δυτικῶν 
συμμάχων του. 'Η ᾿Αγγλία καὶ ἢ Β. ᾿Αμερικὴ ὑπο- 
χοεοῦνται νὰ ἀποδεχθοῦν τὰς ἀξιώσεις του καὶ ἰδιαιτέ- 
ρως τὰς ἐπὶ τῆς Εὐρώπης. Χωρὶς τὴν κατάκτησιν 
τῆς Εὐρώπης. ἐδήλωσεν ὁ Στάλιν, ὁ πόλεμος οὐδεμίαν 
ἐνέχει ἔννοιαν διὰ τὴν Σ. "Ενωσιν. Καὶ τοῦτο τὸ 
ἀνεγνώοισαν πλήοως οἳ Ροῦσβελτ--Ίσῶρτσιλ. θυσιά- 
σαντες ἐκθύμως ὄχι μόνον τὴν Εὐρώπην πρὸς τὴν 
Σ.“Ενωσιν, ἀλλὰ καὶ ἀναλαβόντες νὰ διενεογήσουν τὸ 
ταχύτερον ἐπιθέσεις ἐναντίον αὐτῆς. ἐκ «Ιυσμῶν καὶ 
Νότου, ἵνα περιέλθη ἀκοπώτερον εἰς τὰς μπολσεβικικάς 
χεῖοας. 

Τώρα ὁ κόσμος ἔπαυσε πλέον νὰ κραυγάζῃ ὅτι ἡ 
πλάστιγξ τῆς νίκης ἔκλινε πρὸς τὸ μέρος τῶν ’ Αγγλο- 
αμερικανῶν. "Η στροφὴ ὑπῆρξε 1δο μοῖρες πρὸς τὰ 
δεξιά. Λέγουν ὅτι κατὰ τὰς νέας ἐπιθέσεις θὰ παραστῇ 
ἀνάγκη νὰ θυσιασθοῦν 5οο.000 ᾽ Αμερικανῶν καὶ 
1.000.000 "Αγνλων καὶ διερωτῶνται; Θὰ ἐπιτύχουν 
ἄραγε κάτι ἤ θὰ ἐξέλθουν καὶ πάλιν κερδισμένοι οἱ 
ἐβραῖοι καὶ ἀγγλοαμερικανοὶ κεφαλαιοῦχοι; 

Κατὰ τὸ Ι941, ὃ Ροῦσβελτ εἰς τὸ μήνυμά του πρὸς 
τὸ Κογγρέσον, διεκήρυττε τοὺς 4 ὅρους τοῦ ἀγῶνος 
τὸν ὁποῖον ἀνελάμβανε: ἐλευθερία τοῦ λόγου, ἐλευ- 
θερία θρησκείας, ἀπελευθέρωσις ἐκ τῆς δυστυχίας 
καὶ ἔκ τοῦ φόβου τῶν ἐξωπλισμένων γειτονικῶν 


ἣ 


ΓΝ 
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ἐθνῶν. Τὸν Αὔγουστον τοῦ αὐτοῦ ἔτους συνηντᾶτο 
μετὰ τοῦ Τσῶοτσι} εἰς τὸν ’ Ατλαντικὸν καὶ διὰ τοῦ 
πολυθουλήτου χάοτου τοῦ ᾿ Ατλαντικοῦ ἐξήγγειλον 
ποὸς τὸν κόσμον τὰ αὐτὰ περίπου ποάγματα: «ἀγὼν 
διὰ μίαν εἰρήνην, ἡ ὁποία θὰ προσδώσῃ εἰς ὅλα τὰ 
μικοὰ κράτη τὴν δυνατότητα νὰ ζοῦν ἐν ἀσφαλείᾳ 


ἐντὸς τῶν συνόρων των, καὶ διὰ τὴν ἐξασφάλισιν καὶ 


δημιουργίαν ἑνὸς βίου ἄνευ ἀναγκῶν καὶ στερήσεων.» 


Τὶ ἐπετελέσθη ἔκτοτε; Οἱ μικροὶ λαοὶ παραδίδονται 
εἰς τὸν αἱμοβορώτερον τῶν τυράννων, τὸν μπολσεβικι- 
σμόν. Ὁ Τσέχος φυγὰς πένες ὑποχοεοῦται νὰ 
ταξιδεύσῃ εἰς τὴν Ἠόσχαν καὶ νὰ ἐκλιπαοίσῃ τὸ ἔλεος 
τοῦ Στάλιν διὰ τὸ μέλλον τῆς Τσεχοσλοβακίας. Εἶναι 
γνωστὸν τὸ πάθημα τοῦ Πέτρου τῆς Σερβίας. ὁ ὁποῖος 
ἡονήθη νὰ δέχεται ὀδηγίας καὶ διαταγὰς ἀπὸ τὸν ἄρχι- 
συμμορίτην ἐπίτροπον τῆς Ἠόσχας. Τίτον. Η Πολωνία 
διαγράφεται ἓκ τοῦ καταλόγου τῶν ἐθνῶν, ὅπως καὶ 
τὸ Βέλγιον καὶ ἢ “Ολλανδία. Αἱ ᾿Ι[νδίαι μαστίζονται 
ἀπὸ λιμὸν καὶ χιλιάδες ἀποθνήσκουν ἡμεοησίως 
ἔκ τῆς πείνης. Ιοῖος ἠδύνατο ποτὲ νὰ φαντασθῇ 
μίαν τοιαύτην ποαγματοποίησιν τῶν ἀγγλοαμερικανικῶν 
ὑποσχέσεων; 

᾿Εξήτουν νὰ παοακινήσουν ξένους λαοὺς νὰ συµ- 
πολεμήσουν μετ᾽ αὐτῶν. ᾿Αλλὰ διὰ ποῖον λόγον: 
ἠΓήπως διὰ νὰ θησαυρίσουν μερικοὶ “Εβραῖοι καὶ 
Βορειοαμεοικανοὶ κεφαλαιοκράτες; .Λιότι μόνον διὰ 
τῆς θυσίας ἑκατοντάδων χιλιάδων ἀνθρώπων θὰ κατα- 
στῇ ἴσως δυνατὸν νὰ ἀποκτήσουν ἀμύθητα πλούτι 
οἳ διάφοροι ἔμποροι τοῦ πολέμου. Καὶ διὰ ποῖον 
λόγον πολεμοῦν αἱ δυτικαὶ «Ἰημοκρατίαι, ἀφοῦ αὐταὶ 
αἱ ἴδιαι αἱ ἄγγλοαμερικανικαὶ ἐφημερίδες ὁμολογοῦν 
ὅτι μεταπολεμικῶς οἱ ἄνεογοι τῶν δύο αὐτῶν χωοῶν 
θὰ ὑπεοβοῦν τὰ 20.000.000. 

Καὶ κυρίως ἐναντίον τίνος; Ἠήπως ἐναντίον τῆς 
Γερμανίας, ἡ ὁποία ἐπέτυχε πρὸ τοῦ πολέμου νὰ 
λύσῃ τὸ ζήτημα τῆς ἀνεογίας καὶ νὰ ἐξασφαλίσῃ τὸν 
ἄοτον εἰς τοὺς ἑογάτας της; Εἰς ποῖον ἄλλο μέρος τοῦ 
κόσμου ἀνεγνωρίσθη τὸ «δικαίωμα τῆς ἐογασίας» καὶ 
ποῖον ἄλλο κοάτος ἐξησφάλισε τοὺς ἐργάτας του ἀπὸ 
τὴν ἔνδειαν καὶ τὴν δυστυχίαν; ᾿ Εναντίον ἑνὸς τοιούτου 
σοσιαλιστικοῦ κράτους πολεμοῦν σήμερον οἱ "Άγγλοι 
καὶ Βορειοαμερικανοὶ καὶ θυσιάξονται διὰ νὰ προκαλέ- 
σουν εἷς τὰς χώρας των μίαν μεγαλυτέραν ἀπὸ τὴν 
ποοπολεμικὴν κοινωνικὴν ἀθλιότητα. 

᾿Αλλὰ τὸ Ι0943 παρῆλθε καὶ ὁμοῦ μετ αὐτοῦ καὶ 
αἱ φοοῦδες ἐλπίδες τῶν "Άγγλων καὶ τῶν ᾿ Αμερικανῶν 
διὰ τὴν νίκην. Αἱ πολιτικαί των ἀτυχίαι, εἰς τὸν ἀγῶνα 
των, ἐναντίον τῆς Γεομανίας καὶ τῆς ᾿Ιαπωνίας θὰ 
ἔχουν ὡς συνέπειαν τὴν ἀναμενομένην ἐπίθεσιν τῶν 
"Άγγλων καὶ τῶν ᾽ Αμερικανῶν. Τὸ Ι944 θὰ κατα- 
δείξῃ ἄν οἱ ᾿ 4γγλοαμερικανοὶ εἶναι ἱκανοὶ νὰ ἀποσπά- 
σουν ἐπὶ τοῦ πολεμικοῦ πεδίου μεγαλντέρας ἐπιτυχίας 


ε 5 


ἐκείνων τὰς ὁποίας ἀπέσπασαν ἐπὶ τοῦ πολιτικοῦ. 





ΣΤΡΑΤΙΩΤΙΚΗ ΕΠΙΣΚΟΠΗΣΙΣ ΤΟΥ 1943 





'Η Γερμανία καὶ ἡ Ιαπωνία ἀπὸ τῆς ἐκρήξεως 
τοῦ παρόντος πολέμου προέβλεπον ὅτι ὁ πόλεμος θὰ 
εξελίσσετο εἰς διάφορα στάδια καὶ φάσεις κεχωοι- 
σμένας ἀλλήλων. "Η ΙΓεομανία, ἡ ᾿ Ιταλία καὶ ἡ 
᾽"Ιαπωνία ἐστεροῦντο ποώτων ὑλῶν. "Ησαν κοάτη 
τοπικῶς περιωοισμένα καὶ περικυκλωμένα ἐξ ὅλων 
τῶν πλευρῶν, ὑπὸ δυνάμεων ὑλικῶς καὶ ἀριθμητικῶς 
ὑπερτέρων. “ΠΗ κατάστασις αὕτη ἐπέβαλλε μίαν ἰδιά- 
ζουσαν στρατηγικήν: ἔπρεπε μὲ πάντα τούπον νὰ 
ἀποφευχθῇ ὁ λιμὸς καὶ ἡ ἔλλειψις ποώτων ὑλῶν ἐκ 
τοῦ ἀποκλεισμοῦ. Αι ἐκτεταμένων ἐπιχειρήσεων 
ἔδει νὰ θραυσθῇ ὁ κλοιὸς καὶ νὰ ἐλευθερωθῇ ἡ ὁδὸς 
πρὸς τὰ κέντρα ἀνεφοδιασμοῦ. 

Οὐδέποτε μέχοι σήμερον, εὐρέθησαν λαοὶ εἰς 
τοιοῦτον σκληρὸν διὰ τὴν ὕπαρξίν των ἀγῶνα καὶ 
οὐδέποτε ἢ στρατιωτικὴ ἱστορία ὅλων τῶν λαῶν ἄνα- 
φέρει τοιαύτην παράτολμον στρατηγικὴν μὲ τοιαύτας 
κολοσσιαίας ἐπιτυχίας. 
πηγαὶ πρώτων ὑλων κατελήφθησαν καὶ λαοὶ, τοὺς 
ὁποίους ἡ αὐτὴ ἀναμένει τύχη ἐν περιπτώσει ἥττης τῆς 
Ιερμανίας. εἴτε συνεμάχησαν πρὸς τὴν Γεομανίαν εἴτε 
ὡς ἐργατικαὶ ἐφεδρεῖαι προσφέρουν τὴν συνδρομήν των 
διὰ τὴν εὐρωπαϊκὴν νίκην. Αἱ ἀπέοανται καταλή- 
φθεῖσαι ἐκτάσεις μετετράπησαν εἰς προκεχωρημένας 
ἀμυντικὰς γραμμὰς διὰ τὴν νέαν τοῦ πολέμου 
φάσιν. 

'Η ἀδιάσπαστος ἅλυσις τῶν γερμανικῶν νικῶν, 
κατὰ τὰ πρῶτα τοῦ πολέμου ἔτη, ἡ συντριβὴ τῶν ἔχθοι- 
κῶν στρατιῶν τῆς ΙΠΙολωνίας. Νορβηγίας. "Ολλανδίας 
Βελγίου. Γαλλίας καὶ Γιουκοσλαυίας. ἢ ποοέλασις 
εἰς τὴν “Ελλάδα. ἡ κατάληψις τῆς ᾿ Αφρικῆς καὶ ἡ 
συντριβὴ τῶν πρώτων μπολσεβικικῶν στρατιῶν, 
ἔκαμαν ὡρισμένους κύκλους νὰ πιστεύουν ὅτι ἡ Γεο- 
μανία ἐκρατοῦσεν εἰς τὰς χεῖρας της τὴν τελικὴν νίκην. 
Κατὰ τὸ ἔτος 1939 οἱ κύκλοι οὗτοι ἐχαρακτήριζον τὴν 
κάθοδον τῆς Γερμανίας εἷς τὸν πόλεμον ὡς ἀληθῆ 
παραφροσύνην καὶ τὸ 1042 ἦσαν ἕτοιμοι νὰ ὁμολογή- 
σουν τὴν γεομανικὴν νίκην. Τὴν ἄνοιξιν καὶ τὸ θέρος 
τοῦ 1043 ἔβλεπον ὡς τελείως χαμένην τὴν γερμανικὴν 
ὑπόθεσιν κατόπιν τῶν ἐχθρικῶν ἐπιτυχιῶν εἰς τὴν 
Μεσόγειον καὶ εἷς τὸ Στάλινγκοαντ. Ὁ Στάλιν ἐπροφή- 
τευεν ὅτι τὸ 1943 θὰ σημάνῃ τὴν ὁριστικὴν συντριβὴν 
τῆς Ιεομανίας. ο Ἠοντγκομέου. διεκήουττεν ὅτι 
δι᾽ ἀστραπιαίας προελάσεως θὰ ἔφθανε μέχοι τῶν 
"Αλπεων καὶ ὅτι θὰ ἑώρταζε τὰ Χοιστούγεννα εἰς 
τὴν Ρώμην. Τέλος οἱ ᾿Αμερικανοὶ ἐστοιχημάτιζον 
ὅτι κατὰ τὸ 1943 αἱ προελαύνουσαι ἐκ τῶν Βαλκανίων 
στρατιαὶ των θὰ συνηντῶντο μετὰ τῶν μπολσεβικικῶν 
τοιούτων. "Ὅλαι αὐταὶ αἱ ἀνακοινώσεις ἔκαμον τὸν 
κόσμον νὰ πιστεύῃ ὅτι αἱ ἡμέραι τῆς Γερμανίας ἠριθ- 
μοῦντο εἰς τὰ δάκτυλα τῆς μιᾶς χειρός. 

Οἱ ἐν Γερμανίᾳ ὅμως ἐγνώριζον ὅτι αἳ ἐχθρικαὶ 
δυνάμεις διὰ νὰ καταγάγουν μίαν ἀποφασιστικὴν νίκην 
ἔπρεπε νὰ διενεργήσουν κατὰ μέτωπον ἐπίθεσιν 


Ὃ κλοιὸς διεσπάσθη, αἱ 


ἐφ᾽ ὅλης τῆς ὑδρογείου. ΙΠρᾶγμα τελείως ἀπίθανον. 
"Αφηνον τοὺς ἐχθρούς των νὰ πιστεύουν ἐκεῖνα ποὺ 
διετυμπάνιξον καὶ ἠσχολοῦντο εἰς τὴν ἐνίσχυσιν τῶν 
προκεχωρηµένων γοαμμῶν των ἐπὶ τῶν ὁποίων σήμε- 
ρον αἱματοκυλίονται "Άγγλοι, ᾿.Αμερικανοὶ καὶ Ἠπολ- 
σεβῖκοι. χωρὶς καὶ νὰ ἐπιτυγχάνουν νὰ ἀποσπάσουν 
ἀποφασιστικὴν νίκην. 

Εἰς τὴν Εὐρώπην, ποοκεχωρημέναι γερμανικαὶ 
γραμμαὶ ὑπῆοξαν αἱ ἀχανεῖς στέππαι τῆς δ. "Ενώσεως 
καὶ ἡ νότιος ᾿Ιταλία, ποὺ πεοιῆλθεν εἰς τὰς ᾽Αγγλο- 
αμερικανικὰς χεῖοας κατόπιν τῆς προδοσίας τοῦ 
Ἡπαντόλιο. Εἰς τὰς προκεχωρηµμένας αὐτὰς γραμμὰς 
"Αγγλοι, Αμερικανοὶ καὶ μΙπολσεβῖκοι προσφέοουν 
ἑκατόμβας θυσιῶν. Γῖς τὴν ᾿Ανατολικὴν ᾿Ασίαν 
προκεχωρηµέναι ἀμυντικαὶ γραμμαὶ εἶναι αἱ διεσπαρµέ- 
ναι ἐγγὺς τῆς Αὐστοαλίας νῆσοι καὶ αἱ ἅγοιαι ξοῦγκλαι 
τῆς Βιρμανίας. Εἰς τὴν προκεχωρημένην ἀμυντικὴν 
αὐτὴν ἰαπωνικὴν γραμμὴν ἡ ἀγγλοαμερικανικὴ ποοέλα- 
σις γίνεται τόσον βοαδέως, ὥστε ἡ ἀγγλικὴ ἐφημερὶς 
« Σπεκτάτορ» νὰ ὑπολογίξῃ ὅτι κατὰ τὸ τ9538 θὰ 
εἶναι δυνατὸν νὰ εἰσέλθουν εἰς τὸ Τόκιο τὰ ἀμερικανικὰ 
στρατεύματα. 

Αἱ μάχαι τοῦ 1943 διεξήχθησαν ὅπως ποοεβλέποντο 
ὑπὸ τῆς Γεομανίας καὶ τῆς ᾿Ι[Ιαπωνίας. Κατὰ τὸ 
1044 οἱ "Άγγλοι καὶ οἱ ᾽Αμερικανοὶ θὰ πρέπει νὰ 
ἐγκαταλείψουν τοὺς αἰσιοδόξους ὑπολογισμούς των. 
Εἰς τὴν Εὐρώπην ὁ Στάλιν βλέπων ὅτι εἶναι ἀδύνατον 
νὰ ἀποσπάσῃ τὴν τελικὴν νίκην -- ὕστερα ἀπὸ τὰς 
κολοσσιαίας ἀπωλείας τὰς ὁποίας ὑπέστη καὶ ὑφίσταται 
-- ἀπαιτεῖ τὴν ἄμεσον δημιουργίαν τοῦ δευτέρου µετώ- 
που. ο Ροῦσβελτ καὶ ὁ Τσῶρτσι} ἀναγκάζονται εἰς τὴν 
Τεχεράνην νὰ ὑποκύψουν εἰς τὴν ἀπαίτησιν αὐτὴν τοῦ 
᾿Εουθροῦ συμμάχου των. “Η ἐπανεμφάνισις τῶν γερ- 
μανικῶν ὑποβουχίων, ἐξωπλισμένων διὰ νέων πολε- 
μικῶν ὅπλων. τοὺς ἐμβάλλει εἰς τοομερὰς ἀνήησυχίας 
διὰ τὸν ἀνεφοδιασμόν των. 

Οἱ” Άγγλοι καὶ Αμερικανοὶ ὑπελόγιζον ὅτι διὰ τῶν 
ἀεροποοικῶν τοομοκοατικῶν ἐπιθέσεων θὰ. παρέλυον 
τὸ ἠθικὸν τοῦ γερμανικοῦ λαοῦ. ᾿Εκεῖνος ποὺ ἔζησε 
τὰς τελευταίας ἑβδομάδας τοῦ 1943 εἰς τὴν ΙΈο- 
μανίαν γνωρίζει καὶ ἐβεβαιώθη ὅτι εἶναι ἀδύνατον νὰ 
καμφθῇ ὁ γεομανικὸς λαὸς διὰ τῶν τοομοκρατικῶν 
ἀεροπορικῶν ἐπιθέσεων. “Ο πόνος διὰ τὰ θύματα καὶ 
τὰς καταστοοφὰς εἶναι μεγάλος. ἀλλ᾽ ἔτι μεγαλυτέρα 
εἶναι ἡ ζητουµένη ἐκδίκησις. Μὲ πλήρη ἐμπιστοσύνην 
ἀποβλέπουν εἰς τὰ ἀντίμετρα τῆς ᾿ Ανωτάτης [Ιολε- 
μικῆς "Ηγεσίας των. Αὕτη ὑπεσχέθη ὅτι θὰ διακανο- 
νίσῃ ἅπαξ διὰ παντὸς τοὺς λογαριαμοὺς αὐτοὺς καὶ 
πεοὶ αὐτοῦ εἶναι ἀπολύτως πεπεισμένοι. 

Κατὰ τὴν δευτέραν τοῦ πολέμου φάσιν ἡ ἡγεσία 
των, ὄχι μόνον ἐφείσθη τῶν δυναμεών της, ἀλλὰ καὶ 
προετοίμασε τὴν κατὰ τὸ 1944 ἀρχομένην τρίτην τοῦ 
πολέμου φάσιν κατὰ τοιοῦτον τρόπον. ὥστε εἰς τὸ 
τέρμα της νὰ ἀναμένῃ ἢ γεομανικὴ νίκη. 





Μερικὴ ἄποψις τῆς πόλεως Τεχεοάνης εἰς 
-Ὢ ν - 
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Οἳ σειρῆνες δίδουν καὶ πάλι τὸ σύνθημα τοῦ συνα- 
γερμοῦ. Οἱ "Άγγλοι καὶ οἳ ᾿Αμερικανοὶ ἀεροπόροι 
μᾶς ἐπεσκέφθησαν. "Όλοι μαξευόμαστε εἰς τὰ ὧν- 
τιαεροπορικὰ καταφύγια τοῦ ξενοδοχείου µας. Ξαφνικὰ 
δίπλα µου ἀκούω μιὰ γνωστή µου φωνή. Εἶναι ἕνας 
τοῦοκος δημοσιογοάφος, φίλος µου ἀπὸ παληά. ’Αρ- 
χίζουμε τὴ συζήτησι καὶ ἀπὸ ὁμιλία σὲ ὁμιλία φθάνουμε 
καὶ εἰς τὰ φλέγοντα πολιτικὰ καὶ στρατιωτικὰ ξητήματα 
τῆς ἡμέρας. μοῦ διηγεῖται τὰς ἐντυπώσεις του ἀπ᾽ τὸ 
τελευταῖοτου ταξίδι εἰς τὴ Τεχεράνη, ὅπου συνήντησε τὴν 
Σάμυ. ὅπως ἀποκαλοῦσε τὴν γνωστή του. ἀπ᾽ τὸ 
Παοίσι θυγατέρα τοῦ Τσῶρτσιλ, Σάρα ᾿Ολίβεο. 

Ὁ συναγερμὸς ἔληξε. ᾽᾿ Αφήνουμε τὸ καταφύγιο 
καὶ πᾶμε μέσα τὴ πόλι γιὰ νὰ ἰδοῦμε τὰ ἀποτελέσματα 
τῆς ἐπιθέσεως. ᾽Εδῶ συντρίμματα κατοικιῶν, πιὸ 
πέρα μιὰ ἐκκλησία καίγεται. ἐνῶ ἕνα νοσοκομεῖο ἔχει 
τελείως ἐξαφανισθῆ. Γυναῖκες, ἄνδρες καὶ παιδιὰ 
μέσα εἰς τοὺς δρόμους τοιγυρίξουν σᾶν χαμένοι. “Ολο 
τους τὸ βιὸ ἔχει καταστραφή. 

Σᾶν γυρίζουµε εἰς τὸ ξενοδοχεῖο ὃ φίλος μοῦ λέγει: 
« Αὐτὸς ὁ πόλεμος ἐναντίον παιδιῶν καὶ γυναικῶν εἶναι 
ἀπάνθρωπος. «έν μπορῶ νὰ καταλάβω γιατὶ τὸ κάνουν 


αὐτὸ οἳ "Αγγλοι καὶ οἱ ᾽ Αμερικανοί. "Ετσι θέλουν 
νὰ κερδίσουν τὸν πόλεμο; ᾿Αλλὰ καὶ ἄν τὸν κερδίσουν, 
γιὰ ποιὸν θὰ τὸν κερδίσουν, » 

Τὴν ὥρα ποὺ τὸν ἀποχαιρετῶ, βάζει τὸ χέρι του 
εἰς τὴν τσέπη τοῦ σακκακιοῦ του καὶ μοῦ δίνει κάτι. 
Εἶναι τὸ ἡμερολόγιό µου, μοῦ λέγει. ἀπ᾽ τὸ ταξίδι 
µου εἰς τὴν Τεχεράνη. Ἠπορεῖς καὶ νὰ τὸ δημοσιεύ- 
σεις ἅμα θέλεις. Οὕτως ἤ ἄλλως μιὰ μέρα. καὶ πολὺ 
γοήγορα νομίζω, θὰ ἐπαληθεύσουν τὰ γραφόμενά 
μου. 

“κ 


/ 


Τεχεράνη 25 Νοεμβοίου 1943 
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᾿Επέτυχα νὰ περάσω τὰ ἰφρανικὰ σύνορα μὲ τὴ 
τελευταία ἁμαξοστοιχία. “Ὕστερα ἐκλείστηκαν τὰ 
ἰοανικὰ σύνορα. “Η πόλις εἶναι γεμάτη ἀπὸ μπολσεβί- 
κους στοατιῶτες. Κυοιολεκτυκῶς στοατοκρατεῖται ἀπὸ 
τοὺς μπολσεβίκους. Κάπου-κάπου διακοίνει κανεὶς καί 
κανένα "Άγγλο ἤ Αμερικανὸ στρατιώτη. Ἠόνον τὰ 
ξενοδοχεῖα εἶναι γεμάτα ἀπὸ "Άγγλους καὶ ᾿.Αµερικα- 
νοὺς δημοσιογοάφους, ἐνῶ οἳ Μπολσεβίκοι εἶναι ἐλά- 
χιστοι. 3 





26 Νοεμβοίου 

Σήµερα περιμένουν τὸν Στάλιν. "Η σοβιετική 
πρεσβεία εϑοίσκεται εἰς πυοετώδη κίνησιν. Δεξιὰ καὶ 
ἀριστερά, ποὸς Βοορᾶν καὶ Νότον στρατιῶται, συρ- 
ματοπλέγματα καὶ ἅρματα μάχης. Σήμερα ἔφθασαν 
ἐπίσης καὶ τὰ στρατιωτικὰ καὶ διπλωματικὰ ἐπιτελεῖα 
τῶν Άγγλων, τῶν ᾽ Αμερικανῶν καὶ τῶν Ἡπολσεβί- 
κων. Αἱ δίοδοι ποὸς τὴν πόλιν ἔχουν ἀποκλεισθῆ. 
Τὴν θαυμασία πύλη τῆς Τεχεράνης δὲν μπορεῖς παοὰ 
μόνον ἀπὸ μακρυὰ νὰ τὴν θαυμάσεις. "Ενα ἀπό- 
σπασµα μπολσεβίκων μᾶς ἀπαγορεύει νὰ πλησιά- 
σουµε πρὸς τὰ ἐκεῖ. 


᾿Απόγευμα 


Ὁ ”Αρχων τῆς Σ. "Ενώσεως κατέ- 
φθασε εἰς τὸ ἀεροδρόμιο τῆς Καλε- 
μόογκε. “Ολόκληροςκουστωδία κλειστῶν 
αὐτοκινήτων ἀνεχώρησεν ἔκ τοῦ ἄερο- 
δρομίου κατευθυνοµένη πρὸς τὴν πόλιν, 
ἐνῶ ὑπεράνω ἵπτατο πληθώρα σοβιε- 
τικῶν καταδιωκτικῶν ἀεροπλάνων. 


Τὸ κηνυγητό: Ὁ Ῥοῦσβελτ καὶ ὁ 
Τσῶρτσιλ εἰς ἄγραν τοῦ Στάλιν 


“Η κόρη τοῦ Τσῶρτσιλ, Σάρα, ἕτοιμη νὰ λάβει μέρος 
σὲ κάποια κωμωδία 


Σὲ ποιὸ αὐτοκίνητο ἐπέβαινεν ὁ ἐρυθρὸς «Ἱικτάκτωρ 
εἶναι ἄγνωστον. 


ΓΡ οαδάκι 


5 ι ͵5- Ν / “ / δι, . 4 
Αποφασίζω νὰ κάμω ἕνα πεοίπατο εἰς τὴν πολυν. 
Παοεμποδίξομαι, γιατὶ ἀπαγορεύεται ἡ κυκλοφορία. 
--Ῥ “5. 3 4 / ’ 1 87 -- / 
Ξαναγυρίξω εἰς τὸ δωμάτιό µου. Σὲ λίγο κάποιος 
χτυπᾶ τὴ πόοτα. Εἶναι ἡ ἰοανικὴ ἀστυνομία μὲ δύο 
πράκτορας τῆς Γκεπεοῦ. ᾿Εξετάζουν τὰ χαρτιά μου. 
9 ο» » 5 ; τ [4 
Τὰ βοίσκουν ἐν τάξει καὶ ἀπέρχονται εὐχαριστημένοι. 
λ .. [κ 1 4 ’ 
Τὴ πέμπτη ποωϊνὴ μὲ ξυπνᾶν καὶ πάλιν. Νέος 
- -- ν . - ’ ” 
ἔλεγχος τῶν διαβατηρίων µου και ἐπισταμένη ἔφευνα 
3 / ΄ ’ 
εἰς τὸ δωμάτιό µου μήπως κούβω κανέναν. 


27 Νοεμβρίου 


Σήµερα τὸ ἀπόγευμα κατέφθασεν ὁ ῬΡοῦσβελτ καὶ 

ο - 4 ” 5 ΄ 3 5. . . 

ὁ Τσῶρτσιλ. "Έγιναν ἀμέσως δεκτοὶ εἰς τὴ σοβιετικἡ 

- - -- - 3 8 , 

ποεσβεία ὡς φιλοξενούμενοι τοῦ Στάλιν. Ῥελευταία 

πῆγαν εἰς τὴν ἀγγλικὴ πρεσβεία. Εἰς τὸ ξενοδοχεῖον 

-- ϱ ἔν - 3 1 

µου ἰσχυρίζονται ὅτι ὁ Ῥοῦσβελτ ἔφεοε μαζί του καὶ 
τὸ μαγειοόν του. 


283 Νοεμβοίου 


Ξαναβοίσκω τὴν Σάμυ. Τὴν ἀνεγνώρισα ἀπὸ 
μακρυά. Φώναξα τὸ ὀνομά τῆς. Γύρισε τὸ κεφάλι της. 
Μόλις μὲ εἶδε μὲ γνώρισεν ἀμέσως καὶ μοῦ ἔκανε 
νόημα νὰ πλησιάσω. Πρῶτα μιλήσαμε γιὰ τὴν ἀδελφή 
µου καὶ ὕστερα γιὰ μένα. Θέλησα νὰ τὴν ἄπο χαιρετίσω, 
ἀλλὰ μὲ κοάτησε. Σύ. ξεύρεις καλύτερα τὴ Τεχεράνη, 
ἀπὸ μένα. Πᾶμε σὲ παρακαλῶ σὲ κανένα κατάστημα 
γιὰ νὰ ἀγοράσω ἕνα ὡραῖο δῶρο γιὰ τὸ Βίννι. ὅπως 
ἀποκαλεῖ τὸ πατέρα της. Ὕστερα ἀπὸ λίρες μέρες 
ἔχει τὰ γενέθλιά του καὶ θέλω νὰ τοῦ χαοίσω ἕνα 
ὡραῖο δῶρο. Σ᾽ ἕνα γνωστό µου κατάστημα βρήκαμε 








ἕνα ἀοχαῖο ἀογυοοῦν νόμισμα μὲ τὴν ποοτομὴ τοῦ 
ΜΗ. ᾿ Αλεξάνδρου. "Έμεινε κατενθουσιασμένη μὲ τὸ 
εὕρημα αὐτό. “Η εἰκόνα τοῦ μεγαλυτέρου στρατηγοῦ 
καὶ πολιτικοῦ τοῦ κόσμου. “Ενα πραγματικὸ ἆρι- 
στούργημα γιὰ δῶρο. Ὃ Καταστηματάοχης δὲν 
ἐδέχθηκε λεπτά: ἕνα μικρὸ ἐνθύμιο ἀπ᾽ τὴ Τεχεράνη, 
τῆς εἶπε. Στὸ γυοισμὸ τὴν συνώδευσα μέχρι τὴν ποε- 
σβεία. Λ]ὲ παοεκάλεσε νὰ ἀνέβω εἰς τὸ δωμάτιό της. 
Ὃ πατέρας της μόλις εἶχε πάει μὲ τὸν Ροῦσβελτ εἰς 
τοὺς Ρώσσους γιὰ τὴν ποώτη μεγάλη σύσκεψι. ᾿Ανη- 
συχοῦσε τοομερὰ, γιατὶ ὃ πατέρας τῆς. ἦταν πολὺ 
ἄρρωστος καὶ αὐτὸς ἦταν ὁ λύγος ποὺ τὴν ἀνάγκασε νὰ 
τὸν ἀκλουθήσει εἰς τὴν Τεχεράνη. Ὁ γιατρὸς νομίζει 
ὅτι εἶναι γοίπη. ἀλλὰ ἐγὼ φοβᾶμαι ὅτι εἶναι κάτι 
χειρότερο. :1ὲν ἔποεπε νὰ κάμει τὸ ταξίδι αὐτό. ᾿ Αλλὰ 
ἄν δὲν ἐρχότανε εἰς τὴν συνδιάσκεφι αὐτὴ, ποτὲ δὲν 
θὰ μπορούσαμε ἀλλοῦ νὰ συναντήσουμε τὸν Στάλιν. 
Ὅταν τὴν ἀπεχαιρέτησα, γιὰ νὰ φύγω. μοῦ ἔδωσε 
μιὰ ἄδεια ἐλευθέρας εἰσόδου εἰς τὴν πρεσβεία, θεωρη- 
μένῃ καὶ ἀπὸ τὸ μπολσεβῖκο κομμισάοιο. 


20 Νοεμβοίου 


Συνήντησα τὴ Σάρα μετὰ τὸ πρόγευμα. “Ο πατέρας 
της εἶχε πέσει νὰ ἀναπαυθῆ λιγάκι. Τὴν ἐρώτησα ἄν 
παρευρέθη τὸ ποωῖ εἰς τὴν τελετὴ τῆς παραδόσεως 
τοῦ «ξίφους-.Στάλινγκοαντ» εἰς τὸν. Στάλιν. Ἠοῦ 
ἀπήντησεν ὄχι. γιατὶ μόνον ἄνδρες παρευρέθησαν καὶ 
μοῦ διηγήθη τὰ τῆς τελετῆς: Πρὸ τῆς σοβιετικῆς ποε- 
σβείας εὐοίσκετο παρατεταγµένη ἀγγλικὴ καὶ σοβιετικὴ 
τιμητικὴ φρουρά. ἐνῶ ἢ μουσικὴ ἔπαιξε τοὺς ἐθνικοὺς 
ὕμνους ἀμφοτέρων τῶν κρατῶν. Εἰς τὴν αἴθουσα 
ὑποδοχῆς τῆς πρεσβείας. τμῆμα 20 ἀνδρῶν τῆς ρωσ- 


. 5 


Η Σάρα μὲ ἔνδυμα μπαλαρίνας καὶ ὁ σύζυγός της 
᾿Ολίβρεο, ἕτοιμοι γιὰ χορευτικὴ ἐπίδειξι 


" 


Η περίφημη ἀνατολι- 
κὴ Πύλη τῆς Τεχερά- 
γής, κοσµμημένη μὲ κερα- 
μικὰ ἀποτελεῖ δεῖγμα 
τοῦ ἀρχαίου περσικοῦ 
πολιτισμοῦ 


σικῆς σωματοφυλακῆς καὶ τοῦ βρεττανικοῦ συντάγμα- 
τος «Τ]ιε Ῥιη[5» ἀπέδωσε τὰς τιμάς. Ὁ Στάλιν ἧτο 
μὲ στολὴν ἀρχιστρατήγου. ᾿Επίσης καὶ ὁ Βίννι μὲ 
στολὴν συνταγματάοχου τοῦ 4ου συντάγματος Οὐσάρων. 
Ὅταν ὁ πατέρας µου γύρισε ἀπὸ τὴ τελετὴ καὶ τὸν 
ἐρώτησα πῶς ἦταν μοῦ εἶπε: «ἐξαιρετικὰ κυνικὴ.» 
"Όταν φιλοῦσε τὸ ξίφος. τὸ σκυλὶ αὐτὸ τῶν στεππῶν, 
μοῦ γύρισε τὸ στομάχι ἀνάποδα. ΠΗοτὲ δὲν μποροῦσα 
νὰ φαντασθῶ ὅτι θὰ εὑρισκόμουνα εἰς τὴν ἀνάγκη 
νὰ ἀποδώσω τιμὰς σ᾽ ἕνα τέτοιο ἄτομο καὶ νὰ δωρίσω 
ἀκόμη ξίφος. προερχόμενο ἀπὸ τὴν Α. ΛΙ. τὸν Βρετ- 





μ.μ... 


τανὸ Βασιλέα». Δὲν εἶχα ποτὲ ἰδῆ τὸ Ρίννι τόσο 


θυμωμένο. Λιαοκῶς. βέβαια, εἶναι ἑξωργισμένος γιατὶ 
αἱ διαπραγματεύσεις δὲν πᾶν ὅπως τὶς θέλει, ἀλλ᾽ ὄχι 
καὶ μέχοι αὐτοῦ τοῦ σημείου. Αἱ διαπραγματεύσεις 
ἄρχισαν χθές. Οἱ πρῶτες συνομιλίες διεξήχθησαν 
μεταξὺ Στάλιν καὶ Ῥοῦσβελτ. 
Βίνι. Ὁ πρωθυπουργὸς τῆς Α. ΛΙ. τοῦ "Αγγλου 
Βασιλέως νὰ εὑρίσκεται ὑποχοεωμένος νὰ περιμένει 


Στὸ τέλος ἐκλήθη ὁ 


μέχρις ὅτου τὸν καλέσουν! -- Εἰς τὸ ἄκουσμα τῶν 
λόγων αὐτῶν ἡ πεοιέογειά μου ἔγινεν ἀκόμη μεγαλυ- 
τέοα χωρὶς ὅμως καὶ νὰ τὸ δείχνω. -- Ὃ Στάλιν 
ἔψεξε δριμύτατα τὸν Ροῦσβελτ διὰ τὰς συζητήσεις τοῦ 
Καΐοου. Καὶ ὅλο τὸ βάρος καὶ ὅλαι αἱ κατηγορίαι 
ἔπεσαν εἰς τοὺς ὤμους τοῦ πατέρα μου. Ὃ Στάλιν 
ἐδήλωσεν ἀπεριφράστως ὅτι ποέπει νὰ παύσουμε 
ἀσχολούμενοι μὲ τὸν ἀνεφοδιασμὸν τοῦ Τσαγκάϊσεκ 
καὶ τὰς ἐπιχειοήσεις τοῦ ἀνατολικοασιατικοῦ μετώπου 
καὶ νὰ στοαφοῦμε ἀποκλειστικῶς ἐνατίον τῆς [ερμα- 
γίας. ᾿Εδήλωσε κατηγορηματικῶς: «πρέπει νὰ δια- 
θέσουμε ὅλας µας τὰς δυνάμεις ἐναντίον τῆς {ερ- 
μανίας, ἄλλως θὰ χάσουμε τὸν πόλεμον.» ᾿ φανέρωσε 
τὰς κολοσσιαίας θυσίας ποὺ ὑπέστη ὁ στρατός του καὶ 
τὴν δυσχερῆ κατάστασιν εἰς τὴν ὁποίαν εὐρίσκεται. 
Ὁ Ροῦσβελι δὲν εἶχε τὴν δύναμι νὰ ζητήσει ἀπὸ 
τὸν Στάλιν νὰ κηρύξει τὸν πόλεμον ἐναντίον τῆς ᾿ [απω- 
γίας. διὰ νὰ διευκολυνθοῦν αἱ ἀμερικανικαὶ ἐπιθέσεις 
ἐναντίον τῆς ᾿Ιαπωνίας. Ὃ Στάλιν ἐπίσης ἠξίωσεν 
ὅπως αἱ δύο ποῶται συσκέψεις ἀφιερωθοῦν πρὸς ἐξεύ- 
ρευσι τοῦ τρόπου διὰ τοῦ ὁποίου θὰ ἐπιτύχουμε νὰ 
νικήσουμε καὶ ἢ τοίτη διὰ τὴν ἐξέλιξι τῶν ποαγμάτων 
μετὰ τὴν νίκη. Ὃ Ροῦσβελτ καὶ ὁ πατέρας µου ἄναγ- 
κάσθησαν νὰ συμφωνήσουν. εἷς τὴν ἐπιταγὴν τοῦ 
Στάλιν περὶ δημιουογίας τοῦ δευτέρου μετώπου, διότι 
ὁ Στάλιν εἶναι πεπεισμένος ὅτι διὰ τῶν ἀεροπορικῶν 
ἐπιθέσεων δὲν εἶναι δυνατὸν νὰ καμφθή ἢ Γερμανία. 
Αἱ ἀντιρήσεις τοῦ πατέρα µου. ὅτι δυνατὸν μία ἀτυχία 
νὰ συνεπιφέρει τὴν καταστροφὴν τῆς Αγγλίας, ἄφησαν 
ἀσυγκίνητον τὸν Στάλιν. ᾿Εγίναμε εἴλωτες τῶν Ρώσσων 
ἀνέκραξεν ὁ πατέρας µου. μόλις ἐγύρισεν ἀπὸ τὴν 
σύσκεψιν. Θέλαμε νὰ ξεπαστρευθοῦνε οἳ Ρῶσσοι 
καὶ τώρα εἴμεθα ὑποχοεωμένοι νὰ ἐξολοθοευθοῦμε 
ἐμεῖς, μοῦ εἶπε. Τὴν στιγμὴ ἐκείνη ἄνοιξεν ἡ διπλανὴ 
θύρα καὶ ἐφάνη ἡ ὠχρὰ μορφὴ τοῦ πατέρα της. ᾿Η 
Σάρα μὲ ἀπεχαιοέτησε. 


3ο Νοεμβρίου 


Συνήντησα καὶ πάλιν τὴν Σάρα. Εὐρίσκετο μὲ τὸν 
τΗντεν. Εἰς τὴν συζήτησι ἐπάνω μοῦ εἶπε: σήμερα ἐχά- 
ρισα εἰς τὸν πατέρα µου τὸ δῶρον. Τώρα εἶναι εἷς τοῦ 
Σάχη. Τὸ ἀπόγευμα θὰ ἐπισκεφθῇ τὸν Ροῦσβελτ. 
Θὰ συζητήσουν γιὰ τὰ μεταπολεμικὰ προβλήματα. Χθὲς 
τὰ γενικὰ ἐπιτελεῖα συνεξήτησαν ἐπὶ τῶν πολεμικῶν 
ξητημάτων. Γενικὴ ἐπίθεσις, ἐξ ὅλων τῶν πλευρῶν, 
ἐναντίον τῆς Γεομανίας διὰ νὰ τὴν ἐξαναγκάσουμε νὰ 
κατανείµει τὰς δυνάμεις της. Τὸ ἀπόγευμα ὁ πατέρας 
µου καὶ ὁ Ροῦσβελτ θὰ δοῦν τὶ μποροῦν νὰ διασώσουν 
μεταπολεμικῶς. Ὃ ῬΡοῦσβελτ σκέπτεται νὰ προτείνη 
εἰς τὸ Στάλιν νὰ συνάψουν ἐμπορικὴ συμφωνία. 
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Εἰς αὐτὴν προβλέπεται ὅτι ἡ σοβ. "Ένωσις θὰ ἀγοράζει 
ἐτησίως ἀπὸ τὴν ᾽ Αμεοικὴν ἐμπορεύματα ἀξίας δέκα 
δισεκατομμυρίων δολλαοίων. Καταλαβαίνω εἶπα: γιὰ 
νὰ ἀποφευχθῆ μεταπολεμικῶς ἡ ἀνεογία εἰς τὴν 
᾿Αμερικήν. ΄Η Σάρα ἐκούνησε τὸ κεφάλι της. Καὶ 
ἐσυγέχισε: ὁ Ῥοῦσβελτ θέλει νὰ ἐξασφαλίσει τὰ πετοέ- 
λαια τοῦ ᾿[ρὰν καὶ τοῦ ᾿[οάκ. ᾿ [Πὰν τὸ ἐπιτύχει κάτι 
θὰ ἔχει νὰ δείξει εἰς τὸν γνοισμό του. ᾿Αλλὰ ὁ Βίννι; 
Φοβᾶται ὅτι ἡ ᾿ Αγγλία θὰ φέρει μόνη τώρα τὸ βάρος 
τοῦ πολέμου καὶ ἐπὶ τῶν ὤμων της θὰ πέσουν ὅλαι αἱ 
καταστοοφαἱ καὶ αἱ θυσία. Τώρα ποέπει νὰ θυσια- 
σθοῦμε ἐμεῖς γιὰ τὴν σοβιετικὴ νίκη εἰς τὴν Εὐρώ- 
πην, ἐνῶ μεταπολεμικῶς ἡ ἀνεογία καὶ τὰ ἄλυτα 
προβλήματα θὰ καταστήσουν πρόσφορον τὸ ἔδαφος 
νιὰ τὴν ἐπέκτασι τοῦ κομμουνισμοῦ καὶ εἰς τὴν χώραν 
µας. Ὁ Βίννι τὰ βλέπει ὅλα αὐτά. «Ἰυστυχῶς δὲν 
δύναται πλέον νὰ ἀντιδοάσει. ΙΠεριεπλέχθη εἰς τὰ 
δίκτυα ποὺ ἔπλεκε διὰ τοὺς ἄλλους. Αἱ ἀξιώσεις τῶν 
μπολσεβίκων δὲν ἔχουν ὅρια. καλύτερα εἶναι νὰ μὴ 
μιλᾶμε γι αὐτές. Ὅταν βλέπεις τὸν πατέρα µου καὶ 
δὲν τραβάει ἡ ὄρεξίς του νὰ καπνίσει, τότε σημαίνει, 
λέγει ἢ Σάρα, ὅτι ὅλα εἶναι κακὰ καὶ μαῦρα. 


1 Λεκεμβοίου 


Σήµερα ἐζήτησα νὰ ἴδω καὶ πάλι τὴ Σάρα. Κατέστη 
ἀδύνατο. Εἰς τὸ ξενοδοχεῖον μου ὠμιλοῦσαν γιὰ τὴν 
χθεσινὴν ἑοοτὴν πρὸς τιμὴν τοῦ Τσῶοτσιλ. Συνε- 
πλήρωσε τὰ 69 χρόνια. Ὁ Ροῦσβελτ τοῦ ἐχάοισεν ἕνα 
περσικὸ τάπητα τοῦ 13ου αἰῶνος. Εἰς τὴν ἑοοτὴ 
συμμετέσχε μειδιὼν καὶ εὐχαριστημένος καὶ ὁ Στάλιν. 
Λέγεται ὅτι σήμεοον θὰ συνταχθῆ τὸ ἀνακοινωθὲν καὶ 
βὰ ὑπογραφῆ αὔθιον. Τὸ πρωΐ ἔγινεν ἡ παρέλασις. 
Ὁ Τσῶρτσιλ ἐνεφανίσθη μὲ τὴν στοατιωτικὴ στολή 
του. Μοῦ ἐφάνη περισσότερον κάτωχοος, ἀπ᾽ τὴν 
ἡμέρα ποὺ τὸν εἶδα. 


5 Δεκεμβρίου 


Τὸ ἀνακοινωθὲν ἄογησε πολὺ νὰ δημοσιευθῆ. [Πολὺ 


ξηρὸ καὶ χωρὶς οὐσία. Τώρα καταλαβαίνω τὴν 
5 ἃ -7 . . 5 ΄ ΠΠ τι” ” ) 
ἀπαισιοδοξία καὶ τὴν ἀποθάρρυνσι τῆς Σάρας. ΠΗλή- 
ρης ὑποχώρησις καὶ ὑποταγὴ τῶν "Άγγλων καὶ τῶν 
"Αμεοικανῶν εἰς τὰς ἐπιθυμίας καὶ τὰς- ὀρέξεις τοῦ 
- » - 
μπολσεβίκου συμμάχου των. 


τοῦ ᾿[οὰν κατώρθωσε νὰ διασώσει ὁ Ροῦσβελτ, ἀλλὰ 


Ἡόνον τὰ πετρέλαια 
καὶ αὐτὰ εἰς βάρος τῶν Βοεττανῶν. Τὸ ἐμπορικὸ 
σύμφωνο 
σμοῦ τῶν μπολσεβικικῶν ἀξιώσεων ἐπὶ τῆς Εὐρώ- 


τοῦ ῬΡοῦσβελτ ἀπεροίφθη. Περὶ πεοιοοι- 
πῃης οὔτε λόγος νὰ γίνεται. “Ο ἄρρωστος Τσῶοτσιλ 
ἔθεσε τὴν ὑπογραφήν του κάτω ἀπὸ τὴν ἀπόφασι 
ποὺ καταδικάξει σὲ θάνατον τὴν Βρεττανικὴν «Αὔτο- 
κοατορία. 


3ε 


Αὐτὸ εἶναι τὸ περιεχόµενο τοῦ ἡμερολογίου τοῦ 
Τούρκου δημοσιογράφου. 


Γ. Τρικκαλίτης. 
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'-- μμ 


μα... - 


θάνατος τῆς Μαρσελὶν Μινιὰρ ἔκαμε τὴν 
Μαντελὲν Λαβὲν νὰ γίνῃ ἕνας ἐλεύθεοος 
ἄνθρωπος. Δὲν εἶχε ἄλλους συγγενεῖς 
καὶ κανεὶς δὲν μποροῦσε νὰ καθοοίσῃ τὸ 

εἶδος τῆς ζωῆς τής. ἀφοῦ μάλιστα 
λίγες ἑβδομάδες πρὸ τοῦ θανάτου τῆς θείας της, ἢ 
Λ]αντελὲν εἶχε γίνει 21 ἔτους. 





Αιέλυσε γοήγορα τὸ 
ἁπλὸ νοικοκυριό. ἀπέσυρε τὴν μικοὴ χρηματικὴ 
περιουσία ἀπὸ τὴν τράπεζα καὶ ἐγκατέλειψε τὴν γενέ- 
τειρά της. ΙΠερτουῖ. Τώρα πειὰ θὰ ποαγματοποιεῖτο 
τὸ ὄνειρό της: θὰ πήγαινε στὸ Παρίσι. “Η ἰδέα αὐτὴ 
τὴν ἔκαμε νὰ χαμογελάσῃ. ὅπως χαμογελοῦν συνήθως 
οἱ νέες, ποὺ τὶς εὐνοεῖ ἡ τύχη. 

Ως τώρα. ἡ ζωὴ τῆς Ἠαντελὲν δὲν ἦταν εὐχάοιστη. 
Ὁ πατέρας της ἦταν γυμνασιάρχης καὶ ἐφονεύθη ὡς 
ἔφεδρος λοχαγὸς στὰ γυμνάσια. ᾿Η ἨΜαντελὲν δὲν 
τὸν γνώρισε, γιατὶ γεννήθηκε λίγους μῆνες μετὰ τὸν 
θάνατό του. Καὶ αὐτὴ τὴν μητέρα της ακόμη. μόλις 
καὶ τὴν θυμότανε. γιατὶ πέθανε ὅταν ἡ Ἠαντελὲν ἦταν 
6 ἐτῶν. Τότε ἡ Ἠαρσελὶν Ἠινιὰρ πῆρε τὴν μικροῦλα 
στὸ σπίτι της. Ηταν μιὰ σκληρὴ γυναῖκα. ποὺ ἔχασε 
στὸ Ἰαρόκκο τὸν ἄσωτο καὶ ἔκφυλο ἄνδρα της. ἕνα 
νέο ἀξιωματικό. ΓΙ αὐτό. ἡ Ἠαοσελὶν δὲν ἀγαποῦσε 
τοὺς ἄνδρες καὶ προσπαθοῦσε νὰ προφυλάξῃ τὴν 
ἀνεψιά της ἀπὸ κάθε πειρασμό. Ζοῦσαν καὶ οἳ δυὸ 
μιὰ μονότονη ζωή. “Η Ἠαντελὲν κληρονόμησε ἀπὸ 
τὸν πατέρα τής τὸν πόθο τῆς μακρυνῆς περιπέτειας. 
Ποὶν γίνῃ δάσκαλος. ὁ πατέρας τὴς ταξίδευσε στὴν 
"Ασία καὶ ᾿Αφοικὴ καὶ ἔγραψε μελέτες περὶ βοτανι- 

ς. Διέκοψε ὅμως τὰ ταξίδια του. γιατὶ ἔχασε τὴν 
μικρή του περιουσία. 


- 
ο. 
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Ὁ πόθος τῆς ἨΜαντελὲν ἦταν νὰ σπουδάσῃ στὸ 
Παρίσι. ᾿Αλλὰ ἢ θεία της ἔλεγε. ὅτι τὸ Παρίσι σηµαί- 
νει γιὰ μιὰ νέα τὴν ἀρχὴ τοῦ τέλους. Τὸ μόνο ποὺ 
ἐπέτρεψε στὴν ἀνεψιά της. ἦταν νὰ μπῇ ἐσωτερικὴ σὲ 
μιὰ σχολὴ τῆς ᾿ Αβινιόν. ᾽Εκεῖ, ἢ ἨΜαντελὲν ἦταν 
εὐχαριστημένη. Πρώτη στὰ μαθηματικὰ καὶ στὶς ξένες 
γλῶσσες, ἤλπιζε πάντα νὰ πάρῃ τὴν ἄδεια νὰ πάῃ 
στὸ Παρίσι. Ζωγοάφιζε καλὰ καὶ ἤθελε νὰ τελειο- 
ποιηθῇ. Εἶχε καὶ μιὰ καλὴ φωνοῦλα, ποὺ ἐπαινοῦσε 
ὅ κόσμος καὶ φανταζότανε, ὅτι στό Παρίσι θὰ γινό- 
ταν καὶ αὐτὴ κἄτι... 

Η ἄρνησις ὅμως τῆς θείας χαλοῦσε ὅλα τὰ σχέδιά 
της. ο. 

«Ἡ πόλις τοῦ Σικουάνα ἦταν γι αὐτὴ σᾶν μιὰ πα- 
τρίδα. Ἡ μικρὴ πόλις Περτουΐ σήμαινε γιὰ τὴν 
Μαντελὲν αἰχμαλωσία... Καὶ ὅμως. ἤξερε νὰ μὴ 
παρασύρεται ἀπὸ τὶς ἐπιθυμίες. Οἱ οἰκιακὲς ἐργασίες 
δὲν τὴν ἀπασχολοῦσαν καὶ πολύ. Εὔρισκε πάντα 
καιρὸ γιὰ νὰ διαβάσῃ. νὰ παίξῃ πιάνο καὶ νὰ τραγου- 
δήσῃ -- πρὸ πάντων ὅταν ἡ θεία της ἔβγαινε ἔξω 
γιατὶ δὲν τῆς ἄρεσε καὶ πολὺ ἢ καλλιτεχνικὴ κλίσις 
τῆς ἀνεψιᾶς της. 

«Ἡ Ἰαντελὲν δὲν πῆγε ἀμέσως στὸ Παρίσι, ὅπως 
ἐπιθυμοῦσε, ἀλλὰ στὴν ἩΜασαλία, γιὰ τὴν ὁποία εἶχε 
ἀκούσει τόσα. "Η Μασαλία ἦταν γι αὐτὴν μιὰ προετοι- 
μασία γιὰ τὸ μεγάλο θαῦμα... 
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Μυθιστόρημα τοῦ Ρ. Κα. Μόυσλερ 


Μιὰ νέα ζωὴ ἄρχιζε γιὰ τὴν Μαντελέν. "Όλα τὰ 
παληὰ λησμονήθηκαν καὶ δὲν εἶχε καιρὸ νὰ φέρῃ στὴ 
μνήμη της, τὰ περασμένα. Ὃ κρότος τῆς µεγαλου- 
πόλεως δὲν τὴν ἐνοχλοῦσε καθόλου. ᾽ Απεναντίας, 
ἄφηνε νὰ τὴν παρασύοῃ. Τὰ λαμπερὰ κοσμήματα 
τῶν καταστημάτων δὲν τῆς ἔκαμαν καμμία ἐντύπωσι. 
Τῆς ἄρεσαν τὰ ἁπλᾶ κοσμήματα. σᾶν ἐκεῖνα ποὺ 
κληρονόμησε ἀπὸ τὴν μητέρα της. Οἱ προθῆκες τῶν 
καταστημάτων μόδας μιλοῦσαν µόνο στὸ καλλιτεχνικό 
της γοῦστο, χωρὶς νὰ ἀνάψουν μέσα της ἐπιθυμίες. 
Ὁ, τι φοροῦσε, τὸ εἶχε θάψει μόνη τῆς καὶ χαιρόταν 
ποὺ τὸ γοῦστο τής συμφωνοῦσε μὲ τὶς ἐμφανίσεις τῆς 
μεγαλουπόλεως. 

- «Τὶ ὡραῖο ποᾶγμα» σκεπτότανε, «νὰ διευθύνῃ 
κανεὶς ἕνα κατάστημα μόδας.» 





᾿ Αργότερα ἦρθε σὲ ἐπαφὴ μὲ κομψὸ γυναικόκοσµμο, 
ποὺ εὕρισκε τόσο ὡραῖο... Παρατήρησε καὶ τὶς 
ματιὲς ποὺ τῆς ἔρριχναν οἱ ἄνδρες, χωρὶς νὰ κατα- 
λαβαίνῃ τὶς ἐπιθυμίες των. Κανεὶς ὅμως, δὲν τῆς 
ἀπέτεινε τὸν λόγο. "Ηταν τόσο ἁγνή, ποὺ δὲν τολ- 
μοῦσαν νὰ τὴν ἐνοχλήσουν. 

"Έκανε περιπάτους, ὡς κάτω στὸ λιμάνι, καὶ ἡ 
εἰκόνα αὐτὴ τὴν μεθοῦσε καὶ ξύπναγε μέσα της πεοιέρ- 
γεια. ᾽Εκεῖ εἶδε γιὰ πρώτη φορὰ τὴν Μεσόγειο, ἀλλὰ 
δὲν τῆς ἄρεσε. Τὴν καθησύχαξε ὅμως τὸ συναίσθημα, 
ὅτι αὐτὸ δὲν εἶνε παρὰ ἕνα τμῆμα μόνο τοῦ ὠκεανοῦ 
καὶ ἀπεφάσισε νὰ ταξιδεύσῃ καὶ αὐτὴ κἄποτε γιὰ νὰ 
δῇ πιὸ πολλά. “Ἡ ζωηρὴ εἰκόνα τοῦ λιμανιοῦ τὴν 
γοήτευε. ’Απὸ δῶ, λοιπόν, ξεκινοῦσε ὃ κόσμος γιὰ 
τὰ μακρυνὰ ταξίδια, ποὺ τῆς περιέγραφε συχνὰ ἡ 
μητέρα της καὶ ποὺ ἦταν ὁ τρόμος τῆς θείας της. Μὲ 
αὐτὰ τὰ τεράστια πλοῖα ταξίδευε ὁ κόσμος μακρυὰ 
καὶ μέοες ὀλόκληρες δὲν ἔβλεπε παρὰ οὐρανὸ καὶ 
θάλασσα. ἕως ὅτου κἄποια μέρα φανερονότανε μιὰ 
ἀκτή, ποὺ τὴν λέγανε ᾽ Αλγέριο, Μαρόκκο ἢ Κανα- 
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ρίους νήσους. “Ολ’ αὐτὰ τὰ µέρη, τὰ γνώριζε ἀπὸ τὰ 
βιβλία. Ἡ ἐπιθυμία της ὅμως νὰ τὰ ἐπισκεφθῇ 
ἔσβυνε, ἐμπρὸς σὲ μιὰ ἄλλη: νὰ δῇ τὸ Παρίσι. . . Τὸ 
Παρίσι σήμαινε γιὰ τὴν Ἠαντελὲν τὴν καρδιὰ τοῦ 
κόσμου καὶ τὴν ἔννοια τῆς ζωῆς καὶ τῆς ὑπάρξεως 
ἐν γένει. Παρίσι... Ὅταν ποόφερνε αὐτὴ τὴ λέξι, 
τὸ πρόσωπο τῆς λεπτῆς νέας, μὲ τὰ καστανὰ μαλλιὰ 
καὶ τὰ μεγάλα μάτια φωτιζότανε ἀπὸ ἕνα ὡραῖο χαμό- 
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γελο. Τὸ θαῦμα ἑνὸς νέου κόσμου κατευθυνόταν πρὸς 
αὐτὴν καὶ τίποτε δὲν τῆς ἦταν ξένο. "Ετσι. δὲν ἔνοιωθε 
πιὰ τὴν μοναξιά της. 

᾽Απὸ τὸ γεφύρι Τρανμπορντέρ, παρακολουθοῦσε 
τὴν ζωὴ τοῦ λιμανιοῦ. "Όσο τὴν ἀπεγοήτευε τὸ ἀκά- 
θαρτο νερό. τόσο τὴν συγκλόνιζε ἤ θέα τῶν μικοῶν 
πλοίων καὶ ἱστιοφόρων. Γιὰ νὰ ἀπολαύσῃ δὲ ἀκόμη 
περισσότερο τὴν εἰκόνα αὐτή. πήγαινε ὡς τὴν ἄκοη τοῦ 
γεφυοιοῦ. ᾽Εκεῖ, ὁ κρότος δὲν ἦταν παρὰ μιὰ ἁπαλὴ 
μελωδία, ποὺ τοαγουδοῦσε καὶ ἡ ἴδια. Στὸν καθε- 
δοικὸ ναό, σταύρωσε τὰ χέρια της καὶ ἐκεῖ κατάλαβε 
τὶ θὰ πῇ ποοσευχή. χωοὶς τὴν ἐπέμβασι τῆς θείας. Τὸ 
συναίσθημα αὐτὸ τῆς ἀπολυτοώσεως τὴν ἔκαμε εὖ- 
τυχισμένη. Λ]ιὰ ὁλόκληρη ὥρα ἔμεινε στὸ Ἰουσεῖο 
Καλῶν Τεχνῶν, ἀλλὰ γοήγορα αἰσθάνθηκε τὴν ἀνάγκη 
νὰ βγῇ στὸ φῶς καὶ στὸν ἥλιο. "Ηθελε τὴ ζωή! Πόσες 
ὧοες δὲν περίµενε στὴ μικρὴ κατοικία τοῦ ΙΠερτουῦ νὰ 
περάσῃ κανένα αὐτοκίνητο. γιὰ νὰ ζωηοέψῃ ὁ ἥσυχος 
αὐτὸς ὁδρομάκος. Τώρα. ἦταν τόση ζωὴ γύρω της, 
ποὺ ἡ καρδιὰ της πλημμύοιζε ἀπὸ χαοά. ᾿ Άκοι- 
βῶς ἔτσι φανταζότανε τὴν μεγαλούπολι. ο ὡραῖος 
κύσμος τῆς ᾽ 4βινιόν. δὲν ἦταν τώρα παρὰ μιὰ μακουνὴ 
ἀνάμνησι. “πὸ τὸ Ξενοδοχεῖο τῆς Γενεύης, ὅπου 
ἔμενε, ἄκουγε ὧς ἀογὰ τὴν νύχτα τὶς φωνὲς τοῦ Λιµα- 
νιοῦ. «Ιὲν ἔχανε οὔτε λεπτὸ γιὰ νὰ ἀπολαύσῃ τὴν 
ζωὴ αὐτή. ποὺ τόσο ἀγαποῦσε. καὶ τὸ γλυκό της χαμό- 
γελο τὴν ἔκαμε νὰ κερδίσῃ τὴν συμπάθεια ὅλου τοῦ 
προσωπικοῦ τοῦ ξενοδοχείου. Πολλὲς φορὲς σηκο- 
νόταν τὴν νύχτα καὶ πήγαινε στὸ παράθυρο γιὰ νὰ 
βεβαιωθῇ. ὅτι ὅλ᾽ αὐτὰ δὲν ἦσαν μόνον ὄνειρο. (Κύτταξε 
τὰ ἄστρα καὶ ἦταν εὐτυχισμένη. 

Μιὰ μέρα, στεκότανε ἡ Ἠαντελὲν στὸ γεφύρι τῆς 
{4ὰ Ζολιέτ. ὅπου θὰ ἔφευγε ἕνα αἰγυπτιακὸ πλοῖο. 
Τὸ μεγάλο αὐτὸ βαπόρι τῆς ἔκαμε ἐξαιρετικὴ ἐντύπωσι. 


Παρηκολούθησε μὲ τὴν φαντασία τής τὴν διαδρομή 
ποὺ θὰ ἔκαμε. εἶδε μποοστὰ της φοίνικες καὶ Π[υρα- 
μίδες καὶ ἢ λεπτὴ αὐτὴ εἰκόνα τὴν ἔκαμε νὰ ξεχάσῃ 
τὸ παρόν. Τὸ πέρασμα ἐνὸς αὐτοκινήτου τὴν ἐπανέ- 
φερε στὴν ποαγματικότητα. ᾿Απὸ τὸ αὐτοκίνητο αὐτὸ 
βγῆκε ἕνας ψηλὸς ἄνδρας, ποὺ ἔτεινε τὸ χέοι σὲ μιὰ 
ξανθιὰ γυναῖκα. Η Μαντελὲν ἐνθουσιάσθηκε ἀπὸ 
τὴν ἐμφάνισι αὐτή. "Ηταν ἕνας ἀπὸ ᾿κείνους τοὺς 
τύπους. ποὺ συνδυάζουν τὴν αὐτοπεποίθησι. τὴν 
φιλαρέσκεια. τὴν φιλοδοξία καὶ τὴν νεότητα. Τὰ ξανθὰ 
της μαλλιὰ ἔλαμπαν στὸν ἥλιο. Τὸ βλέμμα της εἶχε 
κἄτι τὸ τρυφερό. ποὺ δὲν ταίριαζε μὲ τὸ συνολό της. 
Τὸ χέρι τὴς ἦταν ἀκουμπισμένο στὸ βοαχιόνα τοῦ 
κυρίου καὶ τὸ βλέμμα της πλανιότανε ἐπάνω στὰ 
χαρακτηοιστικὰ τοῦ προσώπου του. "Η ἨΗαντελὲν 
παρετήρησε μόνο λίγα δευτερόλεπτα τοὺς δύο αὐτοὺς 
ἀνθοώπους καὶ ὅμως τοὺς ἐντυπώθηκε καλά. Σιγά- 
σινά. τὸ ζεῦγος ποοχώορησε πρὸς τὸ βαπόρι. Πίσω 
του ἦταν καὶ ἄλλοι ταξιδιῶτες. "Ενας ἄνδρας, σποώ- 
χθηκε πίσω ἀπὸ τὴν ξανθιὰ γυναῖκα. Στὸ χέρι του 
κοατοῦσε κἄτι τὸ γυαλιστερό. “Η αντελὲν εἶδε ποὺ 
ἀφήοεσε ἀπὸ τὴν κυρία τὴν τσάντα της, τὴν ἔβαλε 
στὸ ἐπανοφόρι του καὶ γύρισε ἔπειτα πίσω, σᾶν 
νὰ εἶχε ξεχάση κἄτι. “Η ἨΗαντελὲν ἀνατοίχιασε . .. 
Πρώτη φορὰ ἀντιμετώπιζε μιὰ ἀδικία. Ὃ ἄνδρας 
αὐτός, πέοασε κοντὰ της καὶ ἢ Ἠαντελὲν συγκέντρωσε 
ὅλη της τὴν δύναμι γιὰ νὰ τοῦ πῇ: 

-- «.Λόστε τῆς κυρίας τὴν τσάντα της.» 

Ὃ λωποδύτης τοόµαξε. ἀλλὰ συγκοατήθηκε καὶ 
κύτταξε τὴν Ἠαντελὲν μὲ κακία. πρᾶγμα ὅμως ποὺ 
δὲν ἐτάραξε τὴν νέα. Χωρὶς νὰ ἀπαντήσῃ. προσπά- 
θηήσε νὰ ξεφύγῃ, ἀλλ᾽ ἢ Μαντελὲν τὸν ἐμπόδισε. 

-- «Τὴν τσάντα», τοῦ εἶπε. 

Ὃ κόσμος παρετήοησε τὴν σκηνὴ καὶ πλησίασε. 

-- «᾿ Αφαιοέσατε τὴν τσάντα τῆς κυρίας, ἐκεῖ ἐπάνω 
στὴν γέφυρα τοῦ βαποοιοῦ.» 

-- «Τρελλαθήκατε»; ἀπήντησε ὁ ἄγνωστος, προ- 
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σπαθόντας νὰ ξεφύγη. ΙΠαρεμποδίσθηκε ὅμως απὸ 
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τὸ πλῆθος. Αμέσως τότε. ἡ ἸἨαντελὲν ἔβαλε τὸ χέρι 
της στὴν τσέπι του καὶ βρῆκε τὴν τσάντα. Τὴν ἴδια 
ἀκριβῶς στιγµή. ἡ ξανθιὰ κυρία παρετήρησε στὸ 
βαπόρι. ὅτι ἔχασε τὴν τσάντα της. ἄοχισε νὰ τὴν γυρεύῃ 


καὶ τὸ εἶπε στὸν συνοδό της. (ἔπεται συνέχεια) 





Τοῦ Γάλλου δηµοσιολόγου ΕΛΕ 
ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Ι 


«Μετὰ τὴν ἀποκάλυψιν ὅλων αὐτῶν τῶν κοινο- 
βουλευτικῶν σκανδάλων καὶ ἀσχημιῶν, ἐὰν δὲν ἐπα- 
κολουθήσῃ ἐπανάστασις. αὐτὸ ἀποδεικνύει ὅτι ἢ Γαλλία 
εἶνε ἔθνος χωοὶς ζωὴν καὶ παλμὸν ἕτοιμον διὰ τὸν θά- 
νατον ἡ τὴν ξένην κατάκτησιν.» 

Εἶνε σκληρὸν νὰ ὑπενθυμίζῃ κανεὶς σήμερον, ὅτε τὰ 
γεομανικὰ στρατεύματα εἶνε κύρια τοῦ ἐδάφους µας, 
τὴν προφητείαν αὐτὴν τῶν Γκογκούρ. Νομίξομεν ὅτι 
μία καθυστερημένη καὶ ὑποκοιτικὴ µετριοᾳροσύνη δὲν 
ἀποτελεῖ σωτήοιον καταφύγιον διὰ τὴν χώραν μας. 
"Εποεπε νὰ ἀποτοέψωμεν ὅλα αὐτὰ τὰ αἴσχη. κυρίως 
τὰ ποὸ τοῦ πολέμου, ἐὰν πράγματι ἐφοβούμεθα τὴν 
χειρίστην τῶν ἀληθειῶν. τὴν σκληρὰν αὐτὴν ποαγμα- 
τικότητα. Τὸ νὰ ἐπιζητῇ κανεὶς νὰ παίζῃ μὲ τὴν ἰδίαν 
αὐτοῦ ἀτίμωσιν οὐδένα ἐξαπατᾶ. "Η Γαλλία σήμερον 
δὲν ἔχει οὔτε κἄν τὴν δυνατότητα νὰ παραστήσῃ τὴν 
στρουθοκάμηλον, διότι δὲν ἔχει πλέον πτερά. Πρέπει 
νὰ γνωρίζωμεν ποῖοι εἶνε οἳ περισσότερον ἔνοχοι: 
οἱ ἐπιδρομεῖς τοὺς ὁποίους προκαλέσαμεν 1) οἳ προ- 
ξενηταὶ οἱ ὁποῖοι παρέδωσαν εἷς αὐτοὺς ἀνυπεράσπι- 
στον τὴν ἰδίαν των πατρίδα. 


«Τὸ αἶσχος ἀποτελεῖ ἔγκλημα καὶ ὄχι ἢ λαιμητό- 
μος.» Τὴν φοάσιν αὐτὴν ἐπανελάμβανον οἳ ἔνθου- 
σιώδεις ἐκεῖνοι ἐπαναστάτες τῶν ὁποίων ἐκλήρονο- 
μήσαμεν τὰς θανατηφόρους αὐτῶν οὐτοπίας, οὐχὶ ὅμως 
καὶ τὴν πρὸς τὴν νίκην τόλμην αὐτῶν. 








Εὐοισκόμεθα ἐν πλήρει ἐπαναστάσει. ᾿ Αντιπαρα- 
βάλλοντες τὰς δύο ἐπαναστάσεις, παρατηοοῦμεν ὅτι 
ἣ σημερινὴ δὲν ἔλαβεν ἀκόμη τὴν ὁριστικὴν αὐτῆς 
μορφήν, ὅπως δὲν εἶχε λάβει καὶ ἢ ποοηγουμένη κατό- 
πιν τῆς καταλήψεως τῆς Βαστίλλης. 

Εἴνε ἀπαραίτητον ἑπομένως νὰ ἀντιληφθῶμεν τὴν 
ὠμὴν πραγματικότητα, ἐφ᾽ ὅσον τοῦτο εἶναι δυνατόν, 
διὰ νὰ ἴδωμεν ποῦ βαδίξομεν. ᾿Επίσης πρέπει νά 
ἀσχοληθῶμεν μὲ τὸ παρὸν καὶ μὲ ἄτομα, τὰ ὁποῖα 
ἴσως ἀναγκασθῶμεν νὰ ἐπικρίνωμεν διὀλίγων, 
ἀλλὰ δριμύτατα. “Η πλειοψηφία τῶν [Γάλλων δὲν 
αἰσθάνεται καὶ δὲν ζῇ τὴν ἧτταν των. «Ιὲν τὴν ἀπο- 
σιωποῦν καὶ δὲν τὴν κρύπτουν, ἀπ᾽ ἐναντίας τὴν 
στολίζουν καὶ τὴν διασαλπίξουν. Προτιμοῦν νὰ 
πιστεύουν ὅτι εἶνε λεία ἑνὸς κακοῦ ὀνείρου καὶ ὅτι ὁ 
ἐφιάλτης αὐτὸς θὰ παοέλθῃ ταχύτατα. 

᾿Εν ἀντιθέσει πρὸς ἐκείνους οἱ ὁποῖοι αὐτοκεντρί- 
ζονται διὰ νὰ πεισθοῦν ὅτι ὄντως γρηγοροῦν, οἳ Γάλλοι 
ἐπικαλοῦνται τὴν πραγματικότητα τοῦ παοελθόντος 
των ὁραματιζόμενοι ὅτι εἶνε ἀρκετὴ µία τυχαία σύμ- 
πτωσις διὰ νὰ συντοίφη τὸ κακὸν αὐτὸ ὄνειρον. 

4ιὰ νὰ καταστήσουν γοητευτικὸν τὸν κόσμον ἐντὸς 
τοῦ ὁποίου σήμερον ξοῦν ἐπικαλοῦνται ἕνα θαῦμα. 
Φαίνεται πράγματι, ὅτι τὸ θαῦμα ἔχει κατακτήσει 
ὁλόκληρον τὴν Γαλλίαν ἀφ᾽ ἧς στιγμῆς αἱ Αθῆναι, 
ἢ ἄλλη αὐτὴ ποονομιοῦχος πόλις, μᾶς τὸ ἐκληοοδό- 
τησε προτοῦ ἀκόμη ἀποκοιμηθῆ ὁριστικῶς εἰς τὰς 
ἀροενωπὰς ἀγκάλας τοῦ μεγάλου 4 λεξάνδρου. 

᾿4πὸ τὰς αὐθορμήτους αἱματηθὰς θυσίας καὶ τὴν 
ἀπερίγραπτον ἀπελπισίαν ἐγεννήθησαν ἡ Ιωάννα 
Ντ᾽ "Αρκ καὶ οἳ στρατηγοὶ τῆς ἐπαναστάσεως. "Η 
Αὐτοκοατορία μὲ τὴν χλιδὴν καὶ τὴν πολυτέλειάν της 
ἐξαφανίζεται χωρὶς νὰ παρασύοῃ εἰς τὴν καταστροφὴν 
τὴν Γαλλίαν, χάοις εἰς τὸ θαῦμα αὐτὸ τῆς ἐπαναστά- 
σεως. Καὶ πρὸ ὀλίγων ἀκόμη ἐτῶν ἕνα ἄλλο εὐτυχὲς 
γεγονός, ποὺ ἀπεκλήθη τὸ «Θαὔμα τοῦ }]άρνη», σώζει 
καὶ πάλιν τὴν Γαλλίαν. Πόσες φλόγες. πόσες φωτει- 
γὲς ἀψίδες, πόσοι θύσανοι, πόσοι ρητοοικοὶ λόγοι καὶ 
τυχερὰ παιγνίδια. διὰ τὰ ὁποῖα ὁ Γάλλος ὕπερηφα- 
νεύεται περισσότερον παρὰ ἄν τὰ κατεῖχε λόγῳ τῆς 
ἀξίας του, τῆς ἐπιμονῆς καὶ τῆς θελήσεώς του δὲν 
ἐξεπέμφθησαν, δίκην Σύλλα, διαρκῶς κυριαρχοῦντος. 
θριαμβεύοντος καὶ ἀποδίδοντος τὰ πάντα εἰς τὴν τύχην. 

Ὁ Γάλλος εἶνε πεπεισμένος ὅτι ἔχει τὸ δικαίωµα 
νὰ εἶνε ἐπιπόλαιος καὶ ὡς ἐκ τούτου δοξάζει τὸν "Υγψι- 
στον. διότι κατὰ τὴν ὥραν κατὰ τὴν ὁποίαν κρίνεται 
ἢ τύχη του, ἐπανευρίσκει τὸ λάβαρον τὸ ὁποῖον θὰ 
ἀντιτάξει εἰς τὰς ἐπιθετικὰς κραυγὰς τοῦ ἐχθροῦ: τὴν 
ἱκεσίαν τοῦ ἡττημένου. Κι᾿ ἄν ἀκόμη ἐκεῖνοι ἐκ 
τῶν ὁποίων ἀναμένει τὴν σωτηρίαν του φέρουν ὡς 
γνώρισμα τὸν σταυρὸν τοῦ Κυρίου ἤ τὴν κόκκινη 
σκούφια ὀλίγον τὸν ἐνδιαφέρει. Αἱ συμβολικαὶ παρα- 
στάσεις δὲν τὸν σκοτίζουν, γνωρίξει μόνον ὅτι δυνατὸν 
διὰ μέσου αὐτῶν νὰ νικήσῃ. 

Διατὶ λοιπὸν, ὅταν ἔχει ἀκλόνητον πεποίθησιν εἰς 
τὴν Θείαν ἀγάπην, προετοιμάζεται σοβαρῶς διὰ πόλε- 
μον; Πόλεμος ἐκδικήσεως ἤ πόλεμος ὅστις μᾶς ἐπε- 
βλήθη, διατείνεται πανομοιότυπα ἡ μᾶξα τῶν ἀνθρώ- 
πων τοῦ λαοῦ; 


Διατὶ νὰ μὴν ἐγκαταλείψωμεν τὴν χώραν µας εἷς 


τὰς χεῖρας τῶν χειροτέρων κακοποιῶν. ἐφ᾽ ὅσον 
κατ᾽ ἀρχὴν ἔχομεν ἀκλόνητον ἐμπιστοσύνην εἰς τὴν 
μεγαλοφυΐαν ποὺ προστατεύει τὴν φυλήν μας; Καὶ 
διατὶ νὰ ἀπολέσωμεν τὴν πεποίθησιν, παρ᾽ ὅλην 
τὴν σαπίλα καὶ τὴν ποοδοσίαν, ὅτι ἡ ᾽Αθηνᾶ 
πάλλουσα τὸ Ἰόου, θὰ συμπόλεμήσῇ μεθ ἡμῶν εἰς 


τὴν πρώτην γραμμὴν ἀθέατος μέν. ἀλλὰ ἡ παρουσία 


τῆς ὁποίας θὰ εἶνε παντοῦ αἰσθητὴ καὶ ἀρκετὴ διὰ νὰ 
ἀποσυνθέσῃ καὶ διαλύσῃ καὶ τὸν πλέον ἀποφασιστι- 
κὸν ἀντίπαλον; 

Οἱ λαοὶ λύουν τὰ ζητήματα τοῦ πεπρωμένου των 
διὰ τῆς ἐπιμονῆς καὶ τῶν στερήσεών των. πειθαοχοῦν- 
τες. Οἱ Γάλλοι, παίζοντες . .. 

1 άλλε, διότι κι ἐγὼ εἶμαι Γάλλος, τὴν φορὰ αὐτὴ 
ἀδελφέ µου, τὸ Θαῦμα σὲ ἐπανευρίσκει πάρα πολὺ 
ἐπιπόλαιον καὶ ἀβέβαιον εἰς τοὺς ἐπιδιωκομένους σκο- 
ποὺς εἰς τοὺς ὁποίους ἐπιζητεῖς νὰ μᾶς παρασύρῃς. 

Ι᾿άλλε. κάτοικε πατρίδος μὲ χιλιετῆ ἱστορία ὄχι, 
δὲν κοιμᾶσαι. “Ηττήθης, χρειάζεται τώρα νὰ ξυπνή- 
σης. 

᾿Ασταθῆ Γάλλε, διὰ νὰ σωθῇς μὲ τὸ ζόρι χοειάσθηκε 
κάποτε μιὰ γαλλοβρεττανικὴ καὶ ἀπυρπό ἀληόος "Ιωάννα 


Ντ’ "Αρκ. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΙΙ 
Τὸ παρὸν ἀποτελεῖ ἑνωτικὸν στοιχεῖον. 


Οἷἳ ἄλλοι λαοί, στερούμενοι τοῦ χαρίσματος ποὺ 
ἔχομεν ἡμεῖς νὰ πιστεύωμεν εἰς τὰ Θαύματα, ἀδυνα- 
τοῦν νὰ προΐδουν τὸ μέλλον των. 

᾿Αλλὰ μήπως «εἶνε δυνατὸν νὰ γίνῃ διαφορετικά; 

Οἳ λαοὶ βεβαρυμένοι μὲ τὰς καθημερινὰς αὐτῶν 
ἐργασίας δὲν ζοῦν εἰς τὰ σύννεφα καὶ ὡς ἐκ τούτου 
δὲν προσδιορίζουν µέσα εἲς τὸν συνεχῆ στοόβιλον τῶν 
ἀστέρων, τὸ ἴδιον αὐτῶν ἄστοον. 
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Ὃ ἄλλοτε πρωθυπουρ- 
νὸς ἈΝταλαντιὲ καὶ ὁ 
ὑπουργὸς τῆς ᾿ Εργασίας 
ΠΙομαρέ 
(Φωτ. Βίνμπιλντ) 


«ὧἸιὰ τοῦτο. σύνολον ἀτό- 
μων, ποὺ ἐπιθυμεῖ νὰ 
ἐπιζήσῃ ὡς πατρίς. ὀφεί- 
λει καὶ ποέπει νὰ ἐκλέξῃ 
τοὺς ὀδηγοὺς καὶ ἀρχη- 
γούς του, ὄχι εἰς τὸν 
τόπον τῶν δημοπρασιῶν 
εἰς τὸν ὁποῖον κυριαρχεῖ 
μία ἀποσυνθετικὴ πλή- 
θώρα φιλοδόξων ἐξημ- 
μένων κεφαλῶν, ἀλλὰ 
μέσα εἰς τὴν ἀφρόκοεμά 
του, εἰς τὴν ἀριστοκρα- 
τίαν τοῦ πνεύματος. 

Ποιὸ ἔξυπνοι ἀπὸ μᾶς. οἳ γείτονές µας δὲν παρέ- 
λειψαν, ἀφοῦ ἐδοκίμασαν ἀνεπιτυχῶς τὴν ἀναρχίαν 
τῆς «Ἰημοκοατίας, νὰ ἀκολουθήσουν τὴν ἀρχὴν αὐτὴν 
σεσαθρωμένας δοξασίας. “Ημεῖς δὲν 
Οξ ἄλλοι 
εἶχαν ἀοχηγοὺς κοάτους. μὲ πλήοη συναίσθησιν τῶν 


ἀπαονούμενοι 
ἔχομεν εἰμὴ πολιτικοὺς ἐξ ἐπαγγέλματος. 
εὐθυνῶν των. ἐξασκοῦντες τὴν αὐστηρὰν καὶ σοβαρὰν 
ἀποστολὴν τῶν ἀοχηγῶν τῶν μαζῶν. οὐχὶ ἐκ βουλιμίας 
κέρδους. ὡς ἡμεῖς. 

Ἢ ἧττα. ἀνατρέψασα τὰς συνηθειάς μας, μᾶς ἔπι- 
τρέπει σήμερον, διὰ ποώτην φορὰν καὶ ὕστερα ἀπὸ 
ἀρκετὸν χοονικὸν διάστημα, νὰ συσπειοωθῶμεν πεοὶ 
ἑαυτούς. Αἱ παραδόσεις µας παρομοιάζουν σᾶν µυρ- 
μηγκοφωληὰ ποὺ κάποιος κλώτσησε μὲ τὸ πόδι του. 
Καθ ἕνας µας στριφογυοίζει φοοστωμένος μὲ διάφορα 
ἄχοηστα καὶ ἐν ἀποσυγθέσει ὑλικὰ καὶ εὔχεται ἡ ἄναδη- 
μιουργικὴ ἐργασία, τὴν ὁποίαν δὲν ἐπέτυχε νὰ πρα- 
γματοποιήσῃ. νὰ ἀρχίσῃ εἰς ἕνα ἀπώτερον μέλλον. 

"Ας σκεφθῶμεν πρὶν ἀκόμη ἐντελῶς τυχαίως καὶ 
βιαστικὰ ἀρχίσωμεν τὸ ώς μαι ἔργον µας. 
Τώρα ποὺ ἔχομε τὸν καιρό. κατὰ τὸ χοονικὸ αὐτὸ διά- 
στήηµα ποὺ παρὰ τὴν θέλησί μας μᾶς ἀφήνει ἀκόμη 
ἢ καταστροφή. ἄς ἀποτινάξωμεν τὸ καταθλιπτικὸν αὐτὸ 
βάρος, τὸ ὁποῖον εἶνε ἡ τυραννία τοῦ ἀμέσους κέρδους. 

ς μὴ μᾶς τρομάζῃ ἡ θέα ἑνὸς προσεχοῦς λιμοῦ 
οὔτε ὁ φόβος ἑνὸς δυσχεοοῦς μέλλοντος. θὰ παραστῇ 
ἴσως ἀνάγκη νὰ πληρώσωμεν ἐπὶ μακρὸν ὅλα τὰ 
ἐπισυσσωρευθέντα λάθη. μέχοι τῆς στιγμῆς ἐκείνης 
κατὰ τὴν ὁποίαν ἡμεῖς οἱ ἴδιοι θὰ δώσωμεν εἰς τοὺς 
ἑαυτοὺς µας τὴν χαοιστικὴν βολήν. 

Ἥ χθὲς ἀνήκει εἰς τὸ παρελθόν. "Ας μὴ αἴθερο- 
βατοῦμεν καὶ ἄς προσγειωθῶμεν πρὸς τὴν πραγµατι- 
κότητα διὰ νὰ μὴ γίνωμεν οἱ νεκροθάπτες τοῦ ἑαυτοῦ 
μας. 

"Ας ἀνυψωθῶμεν ὑπεράνω πραγμάτων διὰ νὰ 


δυνηθῶμεν νὰ συνέλθωμεν. (ἕπεται συνέχεια} 





ΕΠ ΕΠΙΠΤΗΜΠΙ ΤΗΙ ΕΡΏΠΗΣ 


Ῥοῦ ὑφυπουργοῦ Μπάχκε 


Ἡ μέχρι 


τι ἐξωστραχίσθη ὁρισ 


’ - -./ - 
τοῦδε πορεία τοῦ πολέμου χατ ἐδειξεν, 


ον 
τικῶς Ἡ διεθνὴς οἰκονομία, 


ε λ . ε 
υπο την μορφὴν καὶ τὸν τύπον τὸν ὉΦΙΟ 


. 


τά ’.ενον 


λ ο» ’ / -. / ε - ε 
προ τοῦ πρώτου παγχοσμίου πολέμου. Ὄλαι αἱ 
2 ισθε . / . . Νν / 
ἐμφανισθεῖσαι µεταβατιχαὶ µορφα!ί, χατὰ τὰς δὺο 


η 


- ’ 994 


: ο. . ος / 
τελευταίας μεταξὺ τοῦ πρώτου καὶ τοῦ ον 
’ - / ν ΩΝ 
παγχοσμίου πολέμου οεχαετηρίδας, 
λ . - / 3 / 

-- παρὰ τὰς πολυαρίθµους οἰκονομιχὰς χρίσεις, 
3/ . 3 / «Ὁ - / » 
οὔτε μέσο επανακατᾶάστασιν τῆς φι μα οἶχο- 

ον 3 ’ . 
“ης ὀργανώσεως οὔτε καὶ τὴν δημιουργίαν 
Ω σα τ » Ν / 
|ς Βιωσίμου ἔνιαίας οἰκονομιχὴς δια βιωνιᾶς 
λ . 3 / 
σεως, διὰ τὸ σύνολον τῆς διεθνοῦς οἰκονομίας. 
2 λ / 

Αντὶ τούτων, ἀναφαίνονται σήμερον μείζονες 
3 . ο» ος κ, ε . - 
οἰχονομιχκοι χῶροι, προσδιοριζὀόµενοι ὑπο φυσιχῶν 
ων / λ .. ρα ’ - ον 
δεδομένων καὶ λαϊχῶν βάσεων, πολιτικῶς δια- 
--) ᾽ -- ΄” » -- 
χωριζόμενοι, Εσωτεριχῶς ὅμως αἀπαρτιζόμενοι 


3 ο ω 
νά συνταυτιζομένων ἤ συγγενών κροατοκων πεοιο- 


Ὀ 


- 


ος "αἳ / ἰ/ει “6 2 - Δ 3 
χῶν. Κατὰ τὰς προί μες η ἀνταλλαγη ἀγα- 


τ νι ο” 3 ο. [4 ὯἫΛ 
θῶν μεταξὺ τῶν μειζόνων αὐτῶν χώρων, δὲν 


Ὧν / . .-: 
ὀύναται να προοσλα 
’ 


Γκ κο: -. - / ο » 
τῆς περιόδου τῆς φιλελευθέρας διεθνοῦς οἶχο- 


’ 3 / » 
νοµίας. []ολλαπλῶς ἐμφανίζεται, εἰς τοὺς 


/ / 3 
χώρους τούτους ἐσωτερικῶς 


ε / ρω 


} 
εν - ρα . - ' λ 3 ον / 
των υφιστσμενων φυσικων σαν οργσνώτιων κώμη 
νά 


ος 
«) 
: ΝΝ 
ο” 
ο 
ς 
-- 
Ὡ 
«} 
5- 
τῷ 


’ ’ 
µεων, τείνουσα πρὸς μίαν 
3 ’ 
μεγαλυτέραν αὐτάρχειαν. 
κ 3 ( -- - 
μειζόνων αὐτῶν χῶρων θέλει 1 περιορισθἩ μελλοντι- 
στο. » -Ἕ . ών 55 
χῶς ἀποχλειστικῶς εἰς τὴν εζισω 
’ ας / - 
τέρων ὑλῶν. Τὸ γεγονὸς τοῦτο δὲν μεταβάλλει 


ἵν ι ϱ’ 
ἧς προπανάνδας, νὰ θέσῃ 


ε ον κ. Ὁ ἝΝ κ. 

Ἡ προσπάθεια τῆς ἐχθρικ 
που . 

ὡς δ’ θεν πολεμικὸν σκοπόν τὴν ἀποκατάστασιν 

ιεθνοῦς οἰκονομίας. Ἡ οἰκονο- 
᾽ ’ 

σις ἐξαρτᾶται ἀπὸ μίαν τελείως 

ρε, 4 - . 

ξέλιζιν. αρσις χοῦ, καὶ χυρίως 

ἔσθησαν καὶ ἐκτελοῦνται 


3 Ι΄ / ν δ: σά 
εἰς τὴν γεωργίαν ἐξετελ 
2 / » 2 
τοιαύτης ἐκτάσεως παραγωγικὰ ἔργα ἀπο- 
ο» 7 / ο - “- Ὁν «- 
χλείοντα πᾶσαν ἀνασύστασιν τοῦ παλαιοῦ διεθνοῦς 


3 
Ξ 


-- / 
αποριχου συστήματος. 


' 
} 
. 





᾽ “ 
αὐτης 


2 ο / 
- .-- -- 
Ε κ της νεᾶς 


γξωρτ 


/ 
γίας προκύπτει διὰ τὴν ἐπισιτιστικὴν οἰχονομίαν 


κο Ἐὐ / , . ».-) 
τῆς Εὐρώπης ἢ σαφὴς ἀξίωσις, συνεχίσεως τῆς 


διαγοασείσγς ἀπὸ τοῦ 1 - "Εξετάζων 
Ὑραφείσης ἀπὸ το 949 ὁδοῦ. Ξετάζων 


. [4 
τις τὴν ὑφισταμένην κατάστασιν ἐπισιτισμοῦ καὶ 


- 


9 κο 
ο ἡλώκωὴ δύναται νὰ ἀνεύρῃ λύσεις καὶ διὰ 


λ 
τὰς μικροτέρας ἀκόμη λεπτομερείας. Εἶνε δυνα- 
ΜΕ . ι . ’ 
τὸν βεβαίως, ἀχόμη καὶ σήμερον, νὰ συναντήσῃ 
2 πα 6, || . 4 ε / ε ’ ο» 
ἀντιλήψεις κατὰ τὰς ὁποίας αἱ προσπάθειαι γενικῆς 
/ .. - αὶ οω 

χινητοποιήσεως τῶν γεωργικῶν εὐρωπαϊκῶν δυνά- 
οὐναᾶΐ λος σας ἐ 
καὶ ἀποτετυχημέναι, 


µεων ὑπῆρξαν ἀτυχεῖς 


/ 3 4 ο» ο. 
διότι ἐντὸς μικροῦ ἤ μεγαλυτέρου χρονικοῦ 


/ ο” 
διαστήματος, τὰ πλεονάσματα τῶν ὑπερατλαντι- 


χῶν χωρῶν θὰ τεθοῦν καὶ πάλιν εἰς τὴν διάθεσιν 
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κο ᾽ ’ / 
τῆς Ειὐρώπης, κατακλύζοντα τὰς 
3 Ν σος. ’ ε ου ον 
ἀγορᾶς αὐτῆς. Μάταιοι ὑπῆρξαν 
ε ο.» λ υ 2 / 

ος χόποι καὶ τὰ ἀναληφθέντα 
͵.᾽ . 

ἔξοδα, διὰ τὰ γεωργικὰ παρα- 

'ὶ / ρω 

γωγικὰ ἔργα. Τοιαῦται χρίσεις 


καὶ γνῶμαι, ἀνήχουσαι εἰς μίαν 
παρωχημένην ἰδεολογί 
πσρωχηί ] ΞΟΛΟΥΙΟΝ. στηρι- 
9Ρ τ, {8 ο» 3 - 

ζονται επι τῆς ἀγνοίας τῆς πραγ- 
ματικῆς καταστάσεως. 'Η συνεχι- 
ζομένη 


βιομηχανοποίησις τῶν 


ὑπερατλαντικῶν χωρῶν  ἐδη- 
’ 9 ο» 

μιούργησε καὶ ἐχεῖ νέας ἀνάγχας 

᾽ / . ον 

εἰς ας ἐνῶ ταυτοχρόνως 
/ 

ἐμείωσε τὰς εἰσαγωγικὰς ἀνάγκας 


Ἔϊπι- 


: θέτε ας δ. -ο) :- / 7. αμα 
προσύετως, εἰς τας χώρας αὐτας 


ὲ 

2 ” 
εἰς βιομηχανικὰ εἴδη. 
καθημερινῶς λαμβάνει καὶ µε- 


γαλυτέραν ἔκτασιν ἡ ἀπὸ δε- 


χαετηρίδων αὐξανομένη ἐγκα- 
τάλευψις τοῦ γεωργικοῦ ἐδάφους, 
ἀποτέλεσμα μιᾶς παραλόγου 
ἀναπτύξεως τῶν μεγάλων γεωρ- 


ου ’ . 
γικῶν κτημάτων, μη στηριζομένη 


3 . «- τ; κ. 

ἐπὶ τῶν φυσιχῶν γεωργικῶν 
βάσεων. Οἱ κίνδυνοι ἐχ τῆς ἐγ- 
καταλείψεως τοῦ ἐδάφους, εἰς τὰς 


μεγάλας ἁμερικανικὰς Ἱκωργεκδς 
περιφερείας, δὲν δύνανται νὰ προ- 
βλεφθοῦν εἰς ὅλην αὐτῶν τὴν 


ἔκτασιν. 


Οἱ στρατιῶται µας καὶ οἱ 
στρατιῶται τῆς ἀγωνιζομένης εἰς 
τὸ ἀνατολικὸν μέτωπον Εὐρώ- 
πης, ἐπείσθησαν ἀκραδάντως καὶ 
δίοις ὄμμασι περὶ τῶν χαταστροφῶν ἔχ τῆς ἐγχα- 
ταλείψεως τοῦ ἐδάφους ἤ τῆς πλημμελοῦς αὐτοῦ 
χαλλιεργείας. Εἰς τὰς ὑπερατλαντικὰς χώρας, μὲ 
τὰς ἐχτεταμένας χαὶ ἀκχατοιχήτους ἐκτάσεις αἱ συνέ- 
πειαι αὐταὶ εἶναι ἀκόμη μεγαλύτεραι χαὶ ἐλάχι- 
σται ὑπάρχουν πιθανότητες χαταπολεμήσεως τῆς 
καταστάσεως αὐτῆς. Τὸ γεγονὸς αὐτὸ θὰ ἐπι- 
θέσῃ μελλοντικῶς τὴν ἰδίαν αὐτοῦ σφραγίδα ἐπὶ 


ο. "” ν κῴ 
τῆς ἐξελίξεως. ᾿Αλλὰ χαὶ ἄν ἀκόμη τεθοῦν εἰς 


. / / 

τὴν διάθεσιν τῆς ἠπείρου µας τὰ ξένα πλεονά- 

τροφίμων, ἢ κατανάλωσις θὰ εἶναι πε 

νἱ σ Ἡ . η » ίτανα ωσις α ΞΙΝαΙ, περι” 
/ . ον / κ 

ωρισμένη καὶ οὐδέποτε θὰ λάβῃ τὴν προπολεμικὴν 

/ 7 34 - 3 

ἔκτασιν. [κάθε ἄλλη ὁδὸς ἄγει εἰς τὴν πολιτιχὴν δου- 


/ .«Χ .. -.. 9 35 
λείαν χαὶ χοινωνικῶς εἰς ἐσωτερικὰς διαταραχάς. 


- 


παραλλαγαὶ εἰς τὰς διαφόρους χώρας. 


Ἡ Εὐρώπη ἐκ πολιτικῶν, κοινωνικῶν καὶ 
οἰκονομικῶν λόγων, πρέπει νὰ ἀναγνωρίσῃ τὴν 
ἀνάγκην καὶ τὸ γεγονὸς, ὅτι ὁ αὐξανόμενος 
πληθυσμός της δέον νὰ ᾿διατραφῇ ἐκ τῶν 
3 Σ. "Ὁ ’ λ [4 ’ 
ἰδίων αὐτῆς δυνάμεων καὶ πόρων. Μία χα- 
τανομὴ τῆς ἐργασίας μεταξὺ τῶν Λιρόρων 
«εμας ωρα χωρῶν συνταυτίζεται μὲ 
τοὺς φυσιχοὺς αὐτῶν ὅρους καὶ ἀνταποχρίνεται, 
ὡς ἀναγκαία προῦπόθεσις, εἰς τὴν ἰδιάζουσαν 
ἱκανότητα τοῦ γεωργικοῦ πληθυσμοῦ των. 

Οὐδέποτε τὰ μεμονωμένα οἰκονομικὰ μέτρα 
ὡδήγησαν εἰς μίαν ὑγιᾶ ἐπισιτιστικὴν οἰκονο- 
’ ’ / Δ. . - 3 
μίαν. Πάντοτε πρέπει νὰ ἔχωμεν πρὸ τῶν ὀφθαλ- 


μῶν. µας ὅτι ταῦτα δέον νὰ συμβαδίζουν μετὰ 


μιᾶς ὑγιοῦς ἀγροτικῆς πολιτικῆς, ἐξαρτωμένης 
ἐκ τῆς θέσεως τοῦ γεωργοῦ ἐντὸς τοῦ συνόλου 


Τε» κω 
τοῦ λαοῦ. Μεγάλαι ὡς ἐκ τούτου προκύπτουν . 


“Ενα 


μόνον εἶναι εἰς τὰς εὐρωπαϊκὰς χώρας κοινόν: 


Ἡ θέσις τοῦ γεωργοῦ κατὰ τὴν τελευ- 


ταίαν ἑκατονταετίαν, ὑπὸ τὴν ἐπίδρασιν 
τῆς φιλελευθέρας οἰκονομίας, παρεµε- 
λήθη οὐσιωδῶς ἔναντι ὅλων τῶν ἄλλων 
κλάδων. Πρὸς ἄρσιν τῶν ἐμποδίων τῶν παρεμ- 
ποδιζόντων τὴν ἐξυγίανσιν, δέον τὸ ταχύτερον, 
ὄχι μόνον ἐν Γερμανία, ἀλλὰ καὶ εἰς ὁλόκληρον 


-τὴν Εὐρώπην, νὰ ἐφαρμόσωμεν μίαν συνηδειτῶς 


ὑπεύθυνον ἀγροτικὴν Ῥολυνοεῆν, Τὸ ἐπιταχτι- 
κὸν αὐτὸ πρόβλημα εἶναι ὑψίστης Χρινωνμεῆς 
σημασίας διότι ἐπ᾽ αὐτοῦ στηρίζονται αἱ 


Πρίζαι τῆς δυναμικῆς ἀντιστάσεως ἐναν- 
τίον τοῦ μπολσεβικισμοῦ, ἀποτελούσης 


τὸν ἀγῶνα ὑπέρδεωξ τῆς νο. μᾶς. 
Τότε μόνον θὰ ὁπερισγύσώμἋυ, ὅταν θὰ ών 
τύχωμεν νὰ ἀποτελέσῃ ὁ βαρος -κό- 
σµος µας τὴν βάσιν μιᾶς ὑγιοῦς λαϊκῆς 
ἐξελίξεως. Βραδύτερον θὰ ἀναγνωρισθῇ τὸ 
μέγεθος τῆς συνεισφορᾶς τῆς ἐθνικοσοσιαλιστικῆς 
ἀγροτικῆς πολιτικῆς διὰ τὸ μέλλον τῆς να 


πης. Τὰ τρία τελευταῖα ἔτη κατέδειξαν πόσον 


ἐχαροποίησεν Ἡ διάγνωσις αὐτὴ τὰς εὐρείας 
λαϊχὰς μάζας. μ 

Μία ἐπαύξησις τῆς γεωργικῆς παραγωγῆς τῆς 
Εὐρώπης θὰ ἔχῃ ὡς ἄμεσον συνέπειαν, τὴν 
καλυτέραν διατροφὴν ὅλων τῶν εὐρωπαϊκῶν λαῶν; 
ἀπ᾽ ὅλα τὰ προηγούμενα ἔτη. [ζαὶ τονίζομεν 
διὰ μίαν ἀκόμη φοράν, ὅτι τὰ μέτρα πρὸς ἐπαύ- 
ἔησιν τῆς γεωργικῆς παραγωγῆς τῆς Τούροπης, 
δὲν ἀποτελοῦν βοηθητικὰ τοῦ πολέμου μέσα, 
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ἀλλὰ μίαν ριζικῶς νέαν ἐξέλιξιν ἀπεριορίστου 
χρονικῆς διαρχείας, ὁδηγοῦσαν τὸν παρα- 
μεληθέντα κατὰ τὴντελευταίαν ἕκατοντα- 
ετηρίδα γεωργόν, εἰς τὴν δημιουργίαν 
μιᾶς νέας ἐποχῆς καὶ δι αὐτῆς εἰς τὴν 


ἀνασύστασιν μιᾶς ὑγιοῦς οἰχονομικῆς 
καὶ βιολογιχκῆς ἐξελίξεως, ἐπ] ἀγαθῷ τῆς 
ὁλότητος. 


Σπουδαιοτέρα πραθποθσθσις ἐξασφαλίσεως της 
Εὐρώπης δι ὅλα τὰ ἐπερχόμενα ἔτη εἶναι 
ὁ συντονισμὸς τῆς γεωργικῆς δράσεως ὅλων 
τῶν εὐρωπαϊκῶν χωρῶν, μὲ πρωτοπόρον καὶ 
ὑπόθειγραι τὸν ο φρν ἀγρότην. Δι προ; 
θέλει ἐπιτευχθῆ ἢ δημιουργία Ἄγ ασῶν σχέσεων, 
ἀπαραίτητος προθπόθεσις, διὰ τὴν ἐπιτυχῆ ἐξί- 
σωσιν τῆς ἀγορᾶς, τῶν διαφόρων χωρῶν, 
μιᾶς ἑνιαίας καὶ ἐντόνως ἐργαζομένης εὐρωπαῖ- 
χῆς γεωργίας, καὶ ἢ ἐασβθλεανς τοῦ ἀνεφοδια- 
σμοῦ διὰ τῶν Ἄμε παΐγον ππρογωγίκῶν μῥσων, 
Αἱ γεωργικαὶ . ἔρέρναι πρέπει νὰ τεθοῦν εἰς τὴν 
διάθεσιν τῆς γεωργίας ὑποβοηθοῦσαι τὴν ἐξέλιξιν 


. ν.δ“ εν «αι 5 / ΠΝ / 
χαὶ ἀνάπτυξιν αὐτῆς. ᾿Επίσης ἀπαραίτητος 
τυγχάνει ἡ στενὴ συνεργασία ἐγροτεκῆς καὶ 


πολιτικῆς ἡγεσίας. Ἢ ο έο, πολιτ ΕΣ τῆς 
Γερμανίας πρέπει νὰ χρησιμεύσῃ καὶ νὰ ἆπο- | 
τελέσῃ τὸ μελλοντικὸν ὑπόδειγμα. Ὃ πόλεμος 
κατέδειξε τοῦτο πλήρως. Ἔχ τῆς τοπικῆς ἐπε- 
κτάσεως καὶ χρονικῆς. διαρχείας τοῦ πολέμου 
«πεβλήρησαν σκγκαστντος, ὡς αἱ ώς πρό- 
σφοραι, αἱ γερμανικαὶ ἐπισιτιστικαὶ ἀρχαὶ καὶ 
ἐχτὸς τῶν στενῶν γερμανικῶν ὁρίων. Καὶ ἐὰν 
ἀκόμη ἐπισκιάζονται ὅλα τὰ ἄλλα, γεγονὸς παρα- 
μένει, ὅτι ἡ σημερινὴ ἀσφάλεια τῆς Εὐρώπης 
ἀποτελεῖ τὸ μοναδικὸν ἔργον καὶ τὴν μοναδικὴν 
σχέψιν τοῦ γερμανοῦ καὶ τῶν συμμάχων πρὸς 
αὐτὸν στρατιωτῶν, καὶ ὅτι Ἡ γερμανικὴ ἐπι- 
σιτιστικὴ) πολιτικὴ συντελεῖ ἀπὸ τετραετίας εἰς 
τὴν ἐπισιτιστικὴν ἐξασφάλισιν τῆς Εὐρώπης. 
“Ὁ Γερμανὸς χωρικὸς καὶ ἡ γερμανικὴ γεωργία ἀπὸ 
πολλοῦ μοχθοῦν καὶ χοπιάζουν διὰ τὴν Εὐρώπην. 
Εἰς τὴν εὐγενῆ αὐτοῦ προσπάθειαν πρέπει νὰ ἔλθουν 
ἀρωγοὶ ὅλαι αἱ γεωργικαὶ χῶραι τῆς Εὐρώπης. 


Κατὰ τὰς ἐπισήμους ἀγγλικὰς ἀνακοινώσεις τὰ 
δοος ἔκ τῶν εἰς τὰς χεῖρας τῶν Βρεττανῶν εὗρι- 
σκομένων καλλιτεχνικῶν θησαυρῶν προέρχονται ἀπὸ 


ἐπιτυχεῖς στρατιωτικὲς ἐπιχειρήσεις. Μὲ ἄλλα 
λόγια πρόκειται περὶ τῆς εὐφήμως καλουμένης 
«ἀγγλικῆς πολεμικῆς λείας» 








ο δν μα οωμωώνωυ--..ῦ. -'' ΒΕ ο 


1. 


μετ αμ Ἐν, ΚΠ, 


σα οτι ᾿ 


Όπως Ἢ χ τ ”. ---- ντ - τη πἶπ--- ο Ῥρ-..-.. κα 





Τὰ Λωδεκάνησα ποὺ πάλαιψαν 30 -ὁλόκληοα χοόνια 
ἐναντίον τοῦ ἰταλικοῦ ἰμπεοιαλισμοῦ διὰ νὰ διατηρή- 
σουν τὴν ἐθνικὴν ὑπόστασιν καὶ τὴν ἑλληνικὴν των Νέες τῆς Κύπρου μὲ τὴν ἐθνικήν των στολήν 
ψυχήν, ἐλευθερώθησαν. Χάρις εἰς τὸν ἐπιτυχῆ ἀγῶνα 


(Φωτ. Βίνμπιλντ) 


καὶ εἰς τὴν γενναιότητα τῶν γερμανῶν στρατιωτῶν. 
μὲ τὴν αὐθόρμητη βοήθεια τῶν ἑλλήνων κατοίκων, 
ἀπετινάχθη ὁ ἀγγλο-ιταλικὸς ζυγός, ποὺ κινδύνευε εσωτ” -- 
νὰ ἐξαφανίσῃ ἀπὸ τὰ γραφικεὰ αὐτὰ ἑλληνικὰ νησιὰ ᾶ 






















ἕνα δισχιλιετῇ ἑλληνικὸν πολιτισµόν. 

"δκεῖ κοντά, ἕνα ἄλλο νησί, κι αὐτὸ ἑλληνικὸ ποὺ 
τὸ τραγούδησε ὃ ἀθάνατος "Όμηρος στὰ ποιήματά 
του, στενάζει ἀκόμη κάτω ἀπὸ τὸ βοεττανικὸ πέγµα.᾽ 4 πὸ 
τὴν στιγμὴ ποὺ πάτησαν οἱ "Άγγλοι εἰς τὴν Κύπρο κα- 
τέστρεψαν καὶ ξερίζωσαν τὰ πάντα ἀπὸ πνεῦμα ἐχμε- 
ταλλεύσεως. καταπιέσεως καὶ δεσποτείας. ᾽ Εν τούτοις 
ὅμως, οἱ κατακτηταὶ δὲν κατώρθωσαν νὰ καταπνίξουν 
οὔτε τὴν ψυχὴ τῶν Κυπρίων. οὔτε τὸ αἴσθημα τῆς 
ἐλευθερίας των. Οἱ Κυπριῶτες ἐπολέμησαν διὰ τὴν 
ἐλευθερίαν των ἀπὸ τῆς πρώτης ἡμέοας τῆς σκλαβιᾶς 
των. Επὶδο ὁλόκληρα ἔτη δὲν ἔπαυσαν νὰ διαμαρτύρων- 
ται, νὰ ἐπαναστατοῦν καὶ νὰ ποοσφεύγουν εἰς τὰ ὅπλα 
διὰ νὰ καταπολεμήσουν τὸν κατακτητήν. Καὶ ὅλα αὐτὰ 
μόνον καὶ μόνον διὰ νὰ ἐπανακτήσουν τὴν τόσον ποθητὴν 
ἐλευθερίαν καὶ νὰ ἑνωθοῦν μετὰ τῆς μητρός Ελλάδος. 


Μιὰ ἄλλη ἄποψις τοῦ γρα- 





φικοῦ νησιοῦ τῆς Κύπρου 


(Φωτ. Βίνμπιλντ) 


'Η Νιεωσία τῆς Κύπρου 


(Φωτ. Βίνμπιλντ) 


Κατὰ τὸν τελευταῖον λόγον τοῦ Θρόνου εἴς τὴν 
Βουλὴν τῶν Κοινοτήτων, ὃ Βασιλεὺς τῆς ᾽ Αγγλίας 
ἐπήνεσεν τοὺς Ιταλούς, οἳ ὁποῖοι μάχονται παρὰ τὸ 
πλευρὸν τῶν "Αγγλων. “Ως ἧτο ἑπόμενον, τὸ σημεῖον 
τοῦτο τοῦ λόγου τοῦ Βασιλέως ἐξένισε τοὺς ἑλληνικοὺς 
κύκλους τοῦ Καΐρου. Μετ ὀλίγας ὅμως ὥρας. ἠναγ- 
κάσθη ὁ ἴδιος ὁ ἄγγλος Μονάοχης, διὰ τοῦ βρεττανοῦ 
ὑπουογοῦ "Ατλυ, νὰ διαψεύσῃ τὰς δηλώσεις του, 
ἰσχυρισθεὶς ὅτι αἲ στηριχθεῖσαι ἐπὶ τῶν ᾽ Ιταλῶν ἀγγλο- 
αμερικανικαὶ ἐλπίδες δὲν ἐξεπληοώθησαν. 

Εἰς τὴν πραγματικότητα, ἢ ἄποψις αὕτη τοῦ ” Ατλυ 
περὶ τῶν στρατευμάτων τοῦ Μπαντόλιο ἀνταποκρίνεται 
εἷς τὴν γενοζὴν ἀντίληψιν τοῦ ἀγγλικοῦ λαοῦ, διότι 
ποάγματι οἱ "Αγγλοι ἀντοερύζουν σήμερα τὴν γενι- 
κὴν κατάρρευσιν. ὅλων τῶν σχεδίων των εἰς τὸ Αἰγαῖον, 
διὰ τῶν ὁποίων ἐπεδίωκαν νὰ κατανικήσουν τὴν Γερ- 
μανίαν εἰς τὰ Βαλκάνια. Πολλάκις ἠκούσθη, ἀπὸ τῆς 








Τὸ μαγευτικὸ νησὶ τῶν 


μύλων: ἢ Μύκονος 
Φοῦρνος σ᾽ἕνα χωριὸ τῆς 
Ῥόδου 
Η Λέοος ἀπὸ ἀεοοπλάνου 


(Φωτ. Ρίνμπιλντ) 


ἐποχῆς τῆς παραδόσεως τοῦ ἰταλικοῦ στόλου εἰς τοὺς 
᾽Αγγλοαμεοικανούς, ὅτι ἡ κυριαρχία τῆς Μεσογείου ἀνῆ- 
κεν πλέον εἰς αὐτοὺς καὶ ἧτο: πλέον ἐνδεδειγμένη καὶ 
ἐξησφαλισμένη ἡ ἐλευθεοία διὰ τὰς στρατιωτικὰς ἐπι- 
χειρήσεις ἐναντίον τῆς Νοτιοανατολικῆς Εὐρώπης. 

Η ἐκδίωξις τῶν Βοεττανῶν καὶ τῶν στρατευμάτων 
τοῦ ἨἩπαντόλιο ἀπὸ τὰς νήσους τῆς Λωδεκανήσου, 
τῶν ὁποίων ἢ στρατηγικὴ σημασία εἶνε εἰς πάντα 
ἀδαῇ προφανής, ἀποδεικνύει τοὺς βρεττανικοὺς αὐτοὺς 
ἰσχυρισμοὺς ὡς φενάκην. 

᾿Εξ ἄλλου, ἀποφασιστικὸν εἶνε τὸ γεγονός, ὅτι οἱ - 
ἑλληνικοὶ πληθυσμοὶ τῶν νήσων ὑπεδέχθησαν τὴν 
στρατιωτικὴν ἐπιτυχίαν τῶν Γεομανῶν, ὡς πραγ- 
ματικὴν «πολιτικὴν ἀπελευθέρωσιν» ἐκ τῶν ὑπόπτων 
προθέσεων τῶν "Αγγλων καὶ ᾿ Ιταλῶν νὰ παρατείνουν 
καὶ νὰ νομιμοποιήσουν τὴν ἰταλικὴν κατοχὴν ἐπὶ τῶν 
ἑλληνικῶν νήσων. 
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Οὐδεὶς δύναται νὰ μειώσῃ τὴν σημασίαν τοῦ 


γεγηνέτας ὅτι ἢ Γερμανία εἰς τὸ ᾿Ανατολιχὸν 


μέτωπον ἐγχαταλείπει ὡς ἔπαλθα ἀξιολόγους 
"τς /” ” 

ἐκχτάσεις. Καὶ οὐδεὶς δύναται νὰ ὑποστηρίξῃ ὅτι 

αἱ ἐχτάσεις αὐταὶ ἀνεκατελήφθησαν κατόπιν 

2 / τ. - ον / [54 

ἐφόδου τῶν σοβιετορωσσικῶν δυνάμεων, ὅπως 

ς- ο. ε ο» 

εἴχον ο νυμενως κατακτηθῇ ὑπὸ τῶν γερ- 
/ 

δικών καὶ εὐρωπαϊκῶν στρατευμάτων. Κατὰ 
’ ’ 

τὰ ἔτη ΙΟ41 καὶ 1942 χάθε ἀπώλεια χώρου, 


’ - 
ἐσήμαινε διὰ τὰ Σοβιέτ καὶ μίαν ἀπωλεσθεῖσαν 


4Ὺ 
«} 
ο, 
ΘῪ 
5 
τ] 
ἵ 


/ 'ὶ ΤΝ ο. ’ 3 
μάχην. Τὰ διαρκῶς προωθούμενα εἰ 
ράντους μας ἐχτάσεις γερμανικὰ ἅρματα 


: 


ο. . 
μάχης περιεκύκλωνον Συνεχῶς καὶ μεγαλυτέρας 


ερ! 
μάζας ἐχθρικῶν στρατευμάτων. Κατὰ δεκάδας 
χιλιάδων ἠριθμοῦντο οἱ αἰχμάλωτοι. Κατὰ στοί- 
βους συνεσωρεύετο τὸ χυριευόμενον πολεμικὸν 
ὑλικὸν χαὶ τὰ παντὸς εἴδους ὅπλα καὶ πυροβόλα. 


Κάθε καταλαμβανόμενον. χιλιόμετρον ἀπετέλει 


καὶ ἕνα μέτρον χρίσεως τῆς ἐχθρικῆς ἥτης. 


Ἡ γερμανικὴ ὅμως ὑποχώρησις τοῦ 1943, δὲν 
ἔχει τίποτε τὸ χοινὸν μὲ τὴν φυγὴν ἐκείνην τῶν 
Μπα ρεῃ ίκων. 


Φέρει τὴν σφραγῖδα τῆς ἐθελου- 


σίας ἐγκαταλείψεως τῶν ἐδαφῶν. 


2 


Τὰ σοβιὲτ δὲν ἐπανεκατέλαβον ἐξ ἐφόδου οὔτε 
/ » μ λ 3 / . 
μίαν ἀπὸ τὰς ἐγχαταλειφθείσας πόλεις. Εἷς 
οὐδεμίαν. περίπτωσιν ἐπέτυχον νὰ περικυκλώ- 
. / αλ / 'ὶ 
σουν μιχροτέρας Ἡ μεγαλυτέρας γερμανικας 
λ / » λ 2 / 
στρατιωτικὰς μονάδας. Εἰς τὰς ἐγκαταλειπομέ- 
νας ἐκτάσεις δὲν ἀνεῦρον παρὰ ἐρήμους πόλεις, 
ἀνατιναχθείσας ἐγκαταστάσεις καὶ χενὰς ἄπο- 
θήχας. ()ὐδέποτε ἐνεφανίσθησαν δείγματα φυγῆς 
λ 3 / 3 ε ο» λ » 
καὶ οὐδέποτε ἐπέτυχον οἱ μπόλσεβοίοι νὰ ἄπο- 
χόψουν τὴν ὀπισθοχώρησιν καὶ τῶν παραμικρο- 


τέρω γερμανικῶν στρατιωτικῶν τμημάτων. "Όπου 


Η΄ «) 


πετίθεντο οἱ Σοβιετορῶσσοι προσέχρουον ἐπ 
-ῇς συμπαγοῦς ἀμύνης ἑνὸς σταθεροῦ μετώπου. 
Ἑλιγμοί, μετακινήσεις καὶ ΡΜ. γενό- 
μεναι ἀπαρατήρηταν ἀπὸ τὸν ἐχθρὸν μαρτυροῦν 


3 


τὴν ἀνωτερότητα τῆς Ὑερμανικῆς πολεμικῆς 


κ 


3 
Ἶς ἐγχαταλει- 
πές ὃ ; 
ψεως. τῶν 1δαο ὧν δὲν ὑπ 
ε 


ο 35-55 ο--ᾱ ΕΒ θςσ δν 
νίκη, ἀλλ ὑπ ορ θα αν ΕΧ 


20 


τῆς Ὑγερμανιχὴς πολεμικῆς ἡγεσίας, ἢ ὁποία 


/ 3 . / ο» ς - λ 
διαβλέπει εἰς τὸν πόλεμον τῶν ἑλιγμῶν καὶ τῆς 


ὀπισθοχωρήσεως τὰ πλεονεκτήματα. τῆς περαι- 
τέρω διεξαγωγῆς τοῦ πολέμου. Ἢ ἀπολεσθεῖσα 
/ 


1 
35 
ἀξία, λόγῳ τῆς ἐγχαταλείψεως ἐκτεταμένων. 
/ 
ἐκτάσεων, δὲν δύναται νὰ ἀντιπαραβληθῇῃ πρὸς 
τὴν αὐξανομένην ἀξίαν τῆς γερμανικῆς µαχηγ- 
2 


τικῆς δυνάμεως. Ἡ Γερμανία εἰς τὰς ἐγχατα- 


ἘΝ κ ᾽ . 2 / 3 ’ ΡῈ 
λειφθείσας αὐτὰς ἐκτάσεις ἀπώλεσε μόνον ἕνα 
; -- - - πχ. - ο ἃ δ α ν ν δ -- ην 
τμημα πολεμιχου ἀνεφοδιασμου καὶ µέρος τοῦ 


ον 3 κο / λ - / 
πολιτικοῦ αὐτῆς γοήτρου. Διὰ τῆς σμικρύνσεως 


Ὃ 


ο ο” ο ο. 
ὅμως τοῦ μετώπου, τῆς μειώσεως τῶν στρα- 


ο 3 κ -- , - ’ -- 
τιωτικῶν ἐφεδρειῶν πρὸς ἐξασφάλισιν τῶν 
/ ο» Ν νὶ « 
χαταληφθέντων ἐδαφῶν γαὶ διὰ τῆς συντο- 
/ κο ε ο» » ο» 2 [4 ΝΜ 
μεύσεως τῶν ὁδῶν ἀνεφοδιασμοῦ ἐκέρδισεν 
2 λ ι 
εἰς ἐργατικὰς δυνάμεις, ἔμψυχον ὑλικὸν καὶ 
: / λ 
μαχητικὴν δύναμιν. Κέρδη χαὶ ζημίαι δὲν 


δύνανται νὰ παραβληθοῦν πρὸς ἄλληλα, 
’ ε / - ἈΚ δὶ ον / Ἢ 
διότι εὑρίσχονται ἐπὶ δύο τελείως διαφορε- 


“- / 
τικῶν πεδίων. 


Ὃ ἐχθρὸς δύναται νὰ πρ κή ἄλλαλαγμοὺς 
χαρᾶς καὶ νὰ ὑπολογίζῃ τὴν μείωσιν τῆς γερ- 
. 
μανικῆς μαχητιχῆς δυνάμεως ἀπαριθμὼ τὰ 
ξγκαταλειφθέντα χιλιόμετρα. Ἡ στρᾳτηγικὴ μιᾶ 
ἐγκαταλειφθέντα χιλιόμετρα. Η στρᾳτηγικὴ μιᾶς 
χώρας ἡγεσία δὲν ἐπιτρέπεται νὰ ἐπηρεάζετ αι 
ἀπὸ τὰς ἐχθρικὰς ἰαχὰς νίκης, ἀπὸ τὰ ἀναμενό- 
λ 2 λ 3 / Ἂ λ 3 
μενα μελλοντικά οἰκονομιχα ὠφελη Ἢ καὶ εν 
-. 5 νά «Φ / 6 
τῆς μειώσεως τοῦ πολιτικοῦ γοήτρου: προβλή- 
ματα ἀνήκοντα ἀποχλειστικῶς καὶ μόνον εἰς τὴν 
σφαῖραν τῆς προπαγάνδας. 


- 


᾿Απὸ τοῦ πρώτου παγχοσμίου πολέμου εἶνε 
γνωστοὶ οἱ φόβοι καὶ οἱ κίνδυνοι ος πολέμου 
χσριήοϊόσον: τος ος ψι στρατιωτῶν εὑρί- 
σχοντο τότε συσσωρευμένα εἰς δε μικρὸν χῶρον. 
καὶ μάλιστα πολλάκις εἰς ἐλαχίστων μέτρων, 
ἔναντι ἀλλήλων, ἀπόστασιν. Τὸ κέρδος ἐπιτυχῶν 
ἐπιθέσεων ὑπελ ο κατὰ γωρία εὑρισχόμενα 
μόνον ἐπὶ τῶν ἐπιτελικῶν χαρτῶν, διότι πρὸ 


’ 


πεια τῶν σκληρῶν 


Σ 


πολλοῦ εἶχον ἀνασκαφῇ. συνε: 
βομβαρδισμῶν. ᾿Αντιθέτως ἡ ἐπιτυχία τῆς ἁμύ- 
νης συνίστατο εἰς τοῦτο: «Δὲν ἐγχατ ἅς αμεν 
οὔτε σπιθαμὴν ἐδάφους.» ᾿Επιτιθέμενοι καὶ ἀμυνό- 
μενοι ὑφίσταντο τὰς ἰδίας χολοσσιαίας ἀπωλείας 


ατραπιωτιχαὶ πιθανότητες καὶ ἀναφυόμεναι 
ἀνάγκαι ἦσαν στενῶς συνυφασμέναι μὲ τὸ γόητρον 
τῶν χυβερνώντων χαὶ ὁ λαὸς εἶχε τόσον πολὺ 
προσηλωθῇ εἰς αὐτὰς, ὥστε τίποτε δὲν ἦτο δυ- 
νατὸν νὰ τοῦ μεταβάλῃ τὴν γνώμην. Ποῖος Γερ- 
μανὸς στρατηγὸς θὰ ἐτόλμα νὰ προτεθη τότε 
μίαν ἐκτεταμένην ὀπισθο; χΏρησιν εἰς τὸ δυτιχὸν 
μέτωπον, διὰ νὰ ἐπαλαφρύνῃ ἆφ᾽ ἑνὸς τοῦτο 
καὶ ἀφ᾽ ἑτέρου τον Ὀυνάμεις, νὰ χατα- 
φέρῃ τὸ τελειωτιχὸ 
Νότον; 

Λέγεται ὅτι τὰ ἅρματα μάχης ἔθεσαν τέρμα 
εἰς τὸν πόλεμον τῶν χαρακωμάτων. Τοῦτο εἶναι 


λ7 


πλῆγμα εἰς ᾿Ανατολὰς ἢ 


3 λ / ε . λ 5, { «- ’ ε 
ὀρθὸν μόνον ὑπὸ τὴν ἔννοιαν τοῦ χώρου. Αἱ 
/ ε / / κ Ξ Ἡ 
μεραρχίαι ἁρμάτων μάχης δὲν ἧτο δυνατὸν νὰ 
ο» ο ὰ / . λ ε ’ . 
καθηλωθοῦν ἐπὶ τόπου χαὶ νὰ ὑφίστανται τὸ 
1 ο» ο» 
συνεχὲς πῦρ τῶν ὁλμοβόλων. Αἱ σχέσεις καὶ 
. ο. δ, - τ τ 
αἱ συνθῆκαι τοῦ χώρου διεξαγωγῆς τῶν συρ- 
τον, μετατρέπονται, ὅπως ἐπίσης Ἡ ἔννοια 
καὶ ἢ διάταξις τοῦ μετώπου. Καὶ τοῦτο ἰσχύει 


λ 


δι πέρῳς διὰ τὰ ἀχανεῖς ἐχτάσεις τῆς ᾿Ανατολῆς 
. πα - ' - -- αρ" -- 
καὶ δὴ εἰς τὰ χύρια σημεῖα ης τῶν μαχῶν, 
3 Ἱ -. ο» 
εἰς τοὺς ἀγῶνας διὰ τὴν κατάκτησιν τῶν μεμονω- 
/ / ἴα; λ λ . . .» 3 
μένων βάσεων ἢ καὶ διὰ τὴν κατοχὴν τῶν ἐλα- 
/ «- -- ο» 
χίστων βατῶν συγχοινωνιακῶν ὁδῶν. ᾿Αλλὰ καὶ 
3 «- ϱ 
ἐνταῦθα εἶναι δυνατὸς χαὶ νοητὸς ἕνας ἀγών 
χαρακωμάτων. Δὲν πρόχειται πλέον περὶ μεμο- 
, ος - - 
νωμένων λοφοσειρῶν, κατεστραμμένων χωρίων ἢ καὶ 
λ 
χαραχωμάτων ἀλλὰ περὶ ἐχτεταμένων ἐκτάσεων, 
-ω . οω 
πόλεων, ποταμῶν καὶ συγχοινωνιαχῶν κόμβων. 
Ἥ Γ ’ λ / . » , 
ερµανία χαὶ τὰ σύμμαχα πρὸς αὐτὴν 
’ 
στρατεύματα διετήρησαν ἐπὶ ὁλοχλήρους ἑβδο- 
μέδας τὰς πόλεις Χάρχοβ καὶ ᾿Ορὲλ, παρὰ τὰς 
κατὰ μάζας ἐπιθέσεις τῶν ἐχθρικῶν {τροώλω- 


μάτων. Εἶναι εὐνόητον ὅτι ἦτο δυνατὸν νὰ 


λ 


’ λ / ’ / - 
διατηρήσουν τὰς πόλεις ταύτας μέχρι καὶ τῆς 


. 


’ 3 ’ 3 . / ε ε - 
σήμερον ἀχόμη, ἀλλὰ μόνον ὡς γέρας, τὸ ὁποῖον 











- 3 


3 
ἀπαιτεῖ εἰς τοιαύτας περιπτώσεις ὁ πόλεμος 


χπρακωμάτων, Ἡ Γερμανία δὲν ον νι 
ταῦτα εἰ μὴ μόνον ἐπὶ τοσοῦτον χρονικὸν διά- 
στηµα, ὅσον ἦτο ἀναγκαῖον εἰς τὴν στρατηγικὴν 
αὐτῆς ἡγεσίαν διὰ τὴν ἐξασφάλισιν τῆς ἐχκενά 
της ηγεσιαν ια την εςσσφα ισιν της εννθνω»- 
λ μ 3 / ο» 3 - 3 
σεως χαὶ πρὸς ἐχδήλωσιν τῶν ἐχθρικῶν ἐπιθετι- 
κῶν διαθέσεων. Καμμία πόλις καὶ χαμμία θέσις 
μ ον ͵ϱ, 2/ / ϱ/ / 
δὲν Πετηρήθη οὔτε. μίαν, ὅραν ' περισσότερον, 
ἀπ᾿ ὅτι νάρκη εἰς τὴν γερμανιχὴν πολε- 
μικὴν ἡγεσίαν. [Κανεὶς Γερμανὸς στρατιώτης 
Ἡ 2 / ε -- κ / λ λ / 
δὲν ἐθυσιάσθη ἁπλῶς χαὶ μόνον διὰ τὸ γόητρον. 
ε 
Η σημερινὴ πολέμιον ἡγεσία τῆς Γερμανίας 
[ες --- 
διαχωρίζει πλήρως τὰ ζητήματα γοήτρου ἀπὸ 
ἐχεῖνα τῆς καθαρῶς στρατηγικῆς. Δύναται νὰ 
ε ἔων; μμ . ’ » η ᾽ / 5. 
ὑπομένῃ καὶ νὰ παρέχῃ εἰς τὸν ἐχθρόν, ἐπὶ 
ε 
ὡρισμένον χρθνμεον διάστημα, προπαγανδιστικὸν 
ὑλικὸν καὶ νὰ ἐπιτρέπῃ εἰς τοὺς χα Ῥενοβέους 
στ 


ερατηγοὺς τῶν διαφόρων χωρῶν, νὰ ἐξαγάγουν 
/ } 


χβίσεις χαὶ συμπεράσματα κύπτοντες ἐπὶ τῶν τρα- 


λ 


πεζῶν τῶν διαφόρων χαφενείων. Καὶ τοῦτο διότι εἰς 
. . 


τὴν Γερμανίαν, οἱ πολιτικοί χαὶ στρατιωτικοὶ σκο- 


αὐτὴν χεῖράς 
Ὃ ἀρχιστράτηγος τοῦ πολέμου δὲν χρειάζεται 


ποὶ εὑρίσχονται συνηνωμένοι εἰς τὴν α 
τὸν πολιτιχὸν ἡγέτην ὡς φόβητρον, τρέμοντα διὰ 
τὴν διατήρησιν τοῦ γοήτρου του ἐπὶ τοῦ ὁποίου 
καὶ βασίζει τὴν παρσμονία του εἰς τὴν ἀρχήν. 
Ὃ πολιτικὸς ἀρχηγὸς δὲν χρησιμοποιεί τὸν 
ἀρχιστράτηγον ὡς ἔρεισμα, δυνάμενον μὲ τὴν 
προσωπικῆν στρατηγικήν του νὰ καταστρέψῃ 
τοὺς πολιτιχοὺς διαλογισμούς του. Ὃ μοναδι- 
χός ἀρχηγὸς, ᾿Αδόλφος Χίτλερ, χρατεῖ εἰς τὰς 
χεῖρας του τὴν ο μΩΝ καὶ στρατιωτικὴν 
ἡγεσίαν μὲ ἀποκλειστικὸν σκοπὸν τὴν τελικὴν 
νίκην. Διευθύνει καὶ διοικεῖ ἐπ᾽ ἀμφοτέρων τῶν 
πεδίων, τοῦ στρατιωτικοῦ καὶ τοῦ πολιτικοῦ, καὶ 
γνωρίζει κάλλιστα τὰς ἀπαιτήσεις τοῦ λαοῦ χαὶ 
τῶν στρατιωτῶν του. 








Ὃ ». Γίγας« τὸ νέο γερμανικὸ 


“ 


Διὰ τὸν στρατιώτην κάθε ὀπισθοχώρησις ἄποτε- 
λεῖ ψυχικὴν ὀδύνην. Διὰ τοῦτο χανεὶς στρατηγὸς 
δὲν θὲ εἶχε τὸ θάρρος νὰ διατάξῃ γενικὴν 
ὀπισθοχώρησιν, ἀναλογιζόμενος τήν χατάπτωσιν 
τοῦ ἠθικοῦ τῶν στρατιωτῶν του. “Οτι ὑφί- 
σταται χαὶ ὑπερνικὰ ὁ Γερμανὸς στρατιώτης, 

' Ἢ 


. ἈΝ ε Η ἃ λ ε ὦ 
τὸ ἴδιο «ὑποφέρει καὶ κατανιχᾶ χαὶ ὁ γερ- 
λ 
μανικὸς λαός, ἰδίως κατὰ τὰς τρομοχρατικὰς 
ε “΄ ο» 3 / 
ἀεροπορικὰς ἐπιθέσεις. “Ὁ ἕνας διατηρεῖ ἀμείω- 
τον τὸ μαχητικὸν ἠθικὸν του, ὁ ἄλλος χαλυβ- 
’ . [4 . . Νν Ι 3 ’ 
δώνει τὴν θέλησιν χαὶ τὴν δύναμιν ἀντιστάσεως. 


Ὃ «Φύρερ 


. ’ 
τον λαόν του. 


γνωρίζει τοὺς στρατιώτας : χαὶ 
Φειδόμενος σήμερον τῶν ὃν- 
νάμεών του, ἔστω γχαὶ διὰ τὴν ἀνάκτησιν τοῦ 
προσωρινῶς ἀπολεσθέντος γοήτρου, χάνει τὸ 
ἴδιο ποὺ θὰ ἔχανε χαὶ μιὰ μητέρα: Δὲν θὰ 
ἐθυσίαζε ποτὲ ἄσχοπα τὸ παιδί της ἁπλῶς καὶ 
μόνον χάριν γοήτρου. | 

Ἡ τύχη κατὰ τὴν πάροδον τῶν αἰώνων ἐπε- 
σώρευσεν ἐπὶ τοῦ γερμανικοῦ λαοῦ μεγάλας καὶ 
βαρείας ἀπωλείας, χωρὶς ὅμως καὶ νὰ χάσῃ οὗτος 
τὸ ἠθικόν του. Σήμερον ἐπανειλημμένως καὶ 
χυνικῶς δηλώνουν οἱ ἐχθροί του τοὺς πραγματι- 
κοὺς σχοποὺς τοῦ παρόντος πολέμου. Ὁ Γερ- 
μανιχὸς λαὸς ἀγωνίζεται ἐνσυνειδήτως διὰ τὴν 
ζωήν του καὶ τὸ μέλλον τῆς Εὐρώπης. Τίποτε 
δὲν δύναται νὰ τὸν συγκινήσῃ ἢ νὰ τὸν δια- 

' Γ. απ Εφ είν 
ταράξῃ ψυχικῶς. Τὸ ἠθικόν του παραμένει 
ἀχλόνητον. "Εγινε σκληρός, ψυχρὸς καὶ ἀπαθής. 
Τρέφει ἀχλόνητον πίστιν εἰς τὴν ἀνωτερότητα τῆς 


ἑξακινητήοιο ἀεροπλάνο 


3 / 


- ο” ε / ᾱ-. (8 / 2 ϐ 
πολεμικῆς ἡγεσίας του, ἢ ὁποία εἰς ἀντιστάθμισμα 
- 4 / Ν 
ἀπωλείας ἐχτάσεων καὶ γοήτρου θὰ ἀποχομίσῃ τὰ 
2 ον » / 1 . ο ον ες... 
ἀναγχαιοῦντα ὠφέλη διὰ τὴν τελικὴν νίκην. 
κ. ς ’ 
Ἥ στρατιωτικὴ ἐπιχείρησις τῆς Σ. “Ενώσεως 


- 


δὲν εἶναι παρομοία ἐχείνης τῆς Γαλλίας, δυνα- 

μένη νὰ λυθῇ διὰ τῆς κατακτήσεως. Καὶ ἄν κατα- 

τ [ών ε / 453 5. ο» 5 κ σἘ στὸ “- 

ληφθῇ Ἡ Σ. Ρωσσία μέχρι τοῦ Δνειπέρου, τοῦ 
“- -- ’ 

Ντόν, τοῦ Βόλγα ἡ καὶ μέχρι τῶν Οὐραλίων 

/ 

ἀκόμη, εἰς τὰ ἐνδότερα θὰ παραμένει ἢ 5. "Ενω- 
κ. . τ. { 

σις μὴ δυναμένη νὰ καμοθῇ διὰ τῆς ἀπωλείας 

ἐχτάσεων, ὅπως καὶ δὲν δύναται νὰ ἐνισχυθῇ 
-- ο». 3 / 

διὰ τῆς ἀναχτήσεως αὐτῶν. Ὃ Λεβιάθαν αὐτός, 
ο: . 3 

Ἡ νέα σύγχρονος Λερναία δρα, πρέπει νὰ ἆνα- 

-”. μα . υ 

σχαφῇ ἐκ βάθρων εἰς ὡρισμένα σημεῖα διὰ νὰ 

-- ο» / . σω 

καταστῇ μελλοντικῶς ἀνίσχυρος. Πότε καὶ ποῦ 

.ω Σ / 

θὰ λάβῃ τοῦτο χώραν δὲν εἶναι ζήτημα πολιτι- 

- - 3 3 -” 

χὸν ἢ γοήτρου ἀλλὰ ζήτημα ἀποκλειστικῆς 

- / 
στρατιωτικῆς σχοπιµότητος. 


Τ{οῖα 


ε . - 
τοιαύτης ὑποχωρήσεως εἰς τὴν γερμανικὴν πολε- 


ὠφέλη θὰ ἐξασφαλισισθοῦν ἐκ τῆς 
μικὴν ἡγεσίαν καὶ ποῖα τὰ μελλοντικὰ αὐτῆς 
σχέδια αὐτονοῆτως δὲν δύνανται νὰ προδοθοῦν. 
Τὸ μέλλον θὰ καταδείξῃ ἐὰν ἢ ἀπώλεια γοήτρου, 
θλίβουσα σήμερον τὸν μὲν ἢ τὸν δὲ, δὲν θὰ λησμο- 
νηθῇ συντόμως. Κατὰ τοῦτο χυρίως διαχρίνεται 
ἡ ἀπώλεια γοήτρου κατὰ τὸν πόλεμον: Τὸ 
γόητρον δύναταί τις νὰ τὸ ἀνακτήσῃ, 
ἀλλὰ δὲν δύναται νὰ ἀναπληρώσῃ τὰς 
ἀπολεσθείσας δυνάμεις. 

| Βάλτερ Χάρτβιγ 
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ΡΕΙΑ 


Τὸ πολύχροτο µυθιστόρηµα 


τοῦ 


Κνίττελ Τζὼν 


Εἶχε σουρουπώσει πειά, ὅταν κοντὰ στὰ κτήματα 
τοῦ {ὰμ ἐμφανίστηκε μιὰ νέα γυναῖκα. Κοντοστάθηκε 
καὶ ἄρχισε νὰ κυττάζῃ μὲ περιέργεια ἕνα ἀνώμαλο 
ὀρομᾶκο ποῦ κατέληγε στοὺς μεγάλους σιτοβολῶνες. 
Τῆς εἶχαν πῇ ὅτι σ᾽ αὐτὸ τὸ µέρος κατοικοῦσαν πάμ- 
πλουτοι ἄνθρωποι, μὲ πολλὰ στρέμματα γῆς καὶ 
ἑκατοντάδες ὀλόκληρες γελάδια. "Ανθρωποι ποῦ δὲν 
ἤξευραν τὶ θὰ πῇ πεῖνα καὶ δίψα. "Ἡ νέα ἔμεινε γιὰ 
λίγο σκεπτική. Κύτταξε πρὸς τὰ πίσω, κάτω κεῖ 
στὴν κοιλάδα, τὸ δρόμο ποὺ εἶχε διανύσει. Τῆς εἶχαν 
πῇ ὅτι δύσκολα θάβρισκε δουλειά. "Ίσως ὁ ”"Αντον 
Μύλλερ νὰ ἦταν ὅ μόνος ποὺ θὰ μποροῦσε νὰ τὴν 
προσλάβῃ στὴν ὑπηρεσία του. 

'Η νέα ἐσυνέχισε τὸ δρόµο της. Ιῆρε μιὰ ἀτραπὸ 
μέσα τὰ στάρια. "Ενα μεγάλο κοπάδι ἀπὸ γελάδια 
στοιμογνόταν νὰ πιῇ νερὸ ἀπὸ μεγάλες πήλινες σκά- 
φες, ἐνῶ πειὸ κάτω μιὰ χωριατοποῦλα ἀποβουτύρωνε 
τὸ γάλα, ποὺ ἀσπροκίτρινο ξεπεταγόταν μέσα ἀπ᾽ τὰ 
δοχεῖα. ΙΙειὸ κάτω, πίσω ἀπ᾽ τοὺς ἀχυρῶνες ἀντη- 
χοῦσαν οἱ φωνὲς τῶν χωοικῶν ποὺ φορτώνανε τ᾽ ἄχυρα. 
Ὃ κρότος μιᾶς ἠλεκτρικῆς μηχανῆς συνώδευε τὶς 
φωνὲς αὐτές. Ι1λῆθος ἀπὸ ἐργάτες πηγαινοερχότανε. 
-- Γιόγκι, φώναξε κάποιος. "με νὰ ἰδῆς τὶ θέλει 


αὐτή. -- Γιὰ ποιὰν λές; -- Απάντησε μιὰ ἄλλη λεπτὴ 
γέρικη φωνὴ μεσ᾽ ἀπὸ ἕνα σταῦλο. -- Δὲν ἔχεις πόδια 


τεμπελχανᾶ; [Ποὺ εἶνε ὁ Κοσίμο καὶ ὁ Λεονάρδος ποὺ 
νὰ τοὺς πάρ᾽ ὁ διάβολος! ᾽Εγὼ πρέπει νὰ τὰ κάμω 
ὅλα;"Εχω νὰ τρίψω κι αὐτὴ τὴ γρουσοῦζα τὴ Καρολίνα. 

-- Μρέπει νὰ μιλήσω μὲ τὸν Κρίστιαν γιὰ τὴν 
ἀφεντιά σου, ἀπαντάει ἢ πρώτη φωνή. Καὶ ξαφνικὰ 
ἡ λινάτσα ποὺ ἔφραζε τὴ πόρτα τοῦ σταύλου παραμέρισε 
καὶ ἕνας ἄντρας βγῆκε ἔξω στὴν αὐλή. "Ηταν σφικτο- 
δεμένος μὲ δυνατὰ χέρια καὶ γυμνὸς ὡς τὴ μέση. Ὁ 
ἱδρώτας ἔτρεχε ἀπὸ πάνω του σᾶν ποτάμι. Στὰ χέρια 
του κρατοῦσε ἕνα σκαμνὶ εἰδικὸ γιὰ τ᾽ ἄρμεγμα. Μὲ 
μάτια ποὺ ἄστραφταν ἀπ᾽ τὸ θυμὸ στράφηκε σ᾽ ἐκεῖνον 
ποὺ τοῦ εἶχε μιλήσει λίγο ποίν. 

-- Έχει καὶ πυρετὸ καὶ πρέπει νὰ τὶς τρίψω τὸ 
μαστάρι μὲ κοπριά. Θὰ μ᾽ ἀφήσετε νὰ τὴ γλυτώσω 
ὴ ὄχι; Εἶπε θυμωμένα. 

-- Δὲν βαρυέσαι καῦμένε! “Η Καρολίνα εἶνε σχε- 
δὸν. πεθαμένη. ἀπήντησε ὁ νεώτερος ---. 

-- Πεθαμένη; "Ας τῆς περάσει τὸ πρήξιμο καὶ θὰ 
ἰδῇς γιὰ. πότε γίνεται καλά. 

-- Στὴν ἀγκαλιά σου θὰ ψοφήσῃ ὅπως σὲ βλέπω 


1 1 


καὶ μὲ βλέπεις. 
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στ - 


Ὃ γέρος ἔκαμε νόημα μὲ τὸ κεφάλι του, στὴ νέα 
νὰ πλησιάσῃ. 

-- Ποιὰ εἶσαι τοῦ λόγου σου; Τὴν ρώτησε. 

-- Μὲ λένε Τερέζα. Τερέξα ᾿Ετιέν, ἀπήντησε ἡ 
νέα. | 

-- Καὶ τὶ γυρεύεις ἐδῶ; 

-- Δουλειά, ἄν ἔχετε; 

-- ὁ Γιόγκι τέντωσε τὸ γέρικο ἀδύνατο λαιμό του. 

-- Αὐτὴ δὲν φαίνεται νὰ εἶνε ἀπ᾽ τὰ δικά µας τὰ 
μέρη εἶπε στοὺς ἄλλους. 

Οὔτε κι ἀπ᾽ τὴν ἀπάνω χώρα. 

-- Ὄχι. Εἶμαι ἀπὸ τὸ Βάλλις, εἶπε ἢ κόρη. 

-- Α4 Φώναξε ὁ Γιόγκι. Εἶναι ἀπ’ τὴ πέρα χώρα. 
«Κριστὸς καὶ Παναγιὰ. μιὰ Φραντσέζα στὰ µέρη µας! 

-- Βέβαια Φραντσέζα, πρόσθεσε ὁ νεώτερος .. . 
ΜΗ’ ἀπ᾽ τὸν τρόπο ποὺ μιλάει δὲν τῆς φαίνεται... 

-- Λὲν εἶμαι ὅμως καθολικὴ εἶπε ἡ Τερέζα. 

-- Τότε τὶ εἶσαι; 

Εκείνη δὲν ἀπήντησε. 

Οἳ δυὸ ἄντρες προχώρησαν πειὸ κοντά της καὶ ὁ 
Γιόγκι συνέχισε μὲ κάποια ἀμηχανία. 

-- ἅμ! Τὸ Βάλλις εἶνε μακρυὰ ἀπ᾽ ἐδῷ. Εἶνε πειὸ 
κοντὰ στὴν ᾿ Ιταλία παρὰ στὴ Βέρνη. 

Ὃ νεώτερος τὴν πλησιάσε ἐντελῶς. 

-- Καὶ σᾶν τὶ δουλειὰ μπορεῖς νὰ κάνῃς ἐσύ; Αὲν 
φαίνεσαι ν᾽ ἀντέχῃς στὴ πολὺ δουλειά! 

-- Περπατάω ἀπ᾽ τὴν αὐγή! 

-- Μὰ ἔρχεται κατὰ δῶ ὁ Ρέτλις, φώναξε ὁ Γιόγκι, 
καὶ ξαναγύρισε στὸ σταῦλο. ᾽Εν τῷ μεταξὺ ἕνας 
ψηλὸς ἄντρας μὲ μαῦρα μαλλιὰ πλησιάσε τὴ Τερέζα. 

-- Τὶ τρέχει ἐδῶ; ρώτησε. Τὶ χασομερᾶτε; Ποιὸ 
εἶνε αὐτὸ τὸ κορίτσι; 

-- Γυρεύει δουλειὰ τοῦ ἐξήγησε ὁ πειὸ νέος. 

-- Λὲν ἔχω δουλειὰ εἶπε αὐτός, ποὺ πρὶν ἀπὸ λίγο 
ὠνόμασαν Ρέτλις. 

Παρ ὅλο ποὺ ἄρχιξε νὰ σκοτινιάζῃ ἢ θλιμένη 
ἔκφοασις ποὺ εἶχε πάρει τὸ πρόσωπο τῆς Τερέξας 
μετὰ τὴν ἀπάντησί του, δὲν τοῦ διέφυγε. 

-- Τὶ θέλει, τὴν ρώτησε ἀλλάζοντας ὕφος σὰν νὰ 
ζητοῦσε συγνώμη. 

-- Εὖνε ἐδῶ τὸ κτῆμα τοῦ Γκάμ; Ῥώτησε ἐκείνη. 

-- Ναί. Τὰ κτήματα τοῦ διοικητικοῦ συμβούλου 
"Αντον Μύλλερ. ᾽ 

ᾱ- λος λένε, ὅτι ἔχει πάντα δουλειὰ γιὰ ὅλους. 

-- Τὶ ξέρεις νὰ κάνῃς; 

-- "Εχω ἐογασθῇ στὸ Σίττεν. 

-- Γιατὶ ἔφυγες ἀπὸ κεῖ; 

-- Πέθανε ὁ πατέρας μου. 

-- Ηταν χωρικός; 

--'Η κοπέλλα φάνηκε σἂν νὰ διστάζῃ λίγο. Ναὶ 
εἶπε. χωρικός. 

-- Εἶχε δικό του κτῆμα; 

-- Ὄχι. "Αν εἶχε δικό του κτῆμα δὲν θὰ γύρευα 
δουλειά. 

-- 1 σκέψι σου εἶνε πολὺ ἐπιπόλαιη κοπέλλα µου. 

- Νὰ καὶ τὰ χέρια µου. ᾿Αορμέγω τὴν γελάδα 
χίλιες φορὲς πειὸ γρήγορα ἀπ᾽ τὸ καθένα σας. 








Ὃ Ρέτλις καὶ ὁ νεώτερος ἀπ᾽ τοὺς ἄλλους ἔσκασαν 
τὰ γέλια. Γιὰ μιὰ στιγμὴ ἔμειναν σιωπηλοὶ καὶ κύτ- 
ταξαν τὴ Τερέζα. Κατόπιν ὁ Ρέτλις φώναξε: Φρίντα, 
Φρίντα! ᾿ Απὸ ἕνα γειτονικὸ σπίτι βγῆκε μιὰ γυναῖκα. 
"Ηταν παχειά, ξανθιὰ καὶ ἡ μπλοῦξα της ἀνοιχτή. 

-- Νὰ μιὰ κοπέλλα γιὰ σένα, τῆς εἶπε ὁ Ρέτλις. 
Πάρ᾽ την καὶ κύττα νὰ ἰδῇς τὶ μπορεῖ νὰ κάνῃ. 

“Ἡ «Φρίντα στάθηκε μὲ σταυρωμένα τὰ χέρια. 

-- Αὐτὴν ἐδῶ; Εἶπε ὕστερα ἀπὸ μιὰ γρήγορη 
ἐρευνητικὴ ματιά. Αὐτή... φοράει γκοίζο σάλι καὶ 
κομψὰ παπούτσια μὲ κόπιτσες. Λὲν χρειαζόμαστε κυ- 
ρίες στὸ σπίτι. 

-- Καλὰ δὲν μοῦ εἶχες πῇ ὅτι χοειάζεσαι μιὰ κο- 
πέλλα; 

-- Κοπέλλες ποὺ σ᾽ αὐτὴ τὴν ἡλωία ἀλητεύουν δὲν 
τὶς χοειάζουμε. 

-- Πόσον χοονῶν εἶσαι, ρώτησε ὃ Ρέτλις, ἀποτεινό- 
μενος στὴ Τερέζα. 

-- Εἰκοσιενός, εἶπε ἐκείνη, τόσο σιγὰ ποὺ σχεδὸν 
δὲν ἀκούστηκε. | 

-- Εἰκοσιενὸς καί... Φραντσέξα, φώναξε ἢ Φοίν- 


«τα. Αὐτὸ δὰ μᾶς ἔλειπε τώρα 


-- "Αν δὲν τὶ θέλεις ἐσὺ γυναῖκα, θὰ τὴν πάρω 
ἐγὼ νὰ μοῦ ἀντικαταστήσῃ τὸν ᾿ Αδριανό, τώρα ποὺ 
θὰ πάῃ στρατιώτης. 

-- Καλὰ λέω γὼ πῶς οἳ Φραντσέξες ξεμυαλίζουν 
τοὺς ἄντρες, μουρμούρισε ἢ «Φοίντα, ρίχνοντας μιὰ 
λοξὴ ματιὰ στὴ Τερέζα. Νὰ μοῦ κόψῃς τὸ κεφάλι ἂν 
σὲ δυὸ μέρες δὲν ἀρχίσει νὰ τὰ ψήνῃ στὶς γωνιὲς μὲ 
τὸ Λεονάρδο καὶ μὲ τὸ Κοσίμο. 

-- Δὲν πρόκειται νὰ τὰ ψήσω μὲ κανένα. ἀπήντησε 
ἢ Τερέζα. Θέλω ἁπλῶς νὰ δουλέψω. Καὶ θὰ κάμω 
ὅτι μὲ διατάχτε. | 
--- Μπράβο κοπέλλα µου, εἶπε ὁ ῬΡέτλις. "Ελα 
μαζί µου στὸ σπίτι. Λέγοντας αὐτά, παράτησε τὴ 
γυναῖκα του στὴν αὐλὴ μὲ τὶς γελάδες καὶ ἔκανε νόημα 
στὴ Τερέζα νὰ τόν ἀκολουθήσῃ. 

Ὃ ”Αντον Μύλλερ ἦταν ἄνθρωπος ποὺ συνεκέν- 
τρωνε ὅλες τὶς πατριαρχικὲς ἀρετὲς τῶν προγόνων 
του. [Παρ ὅλο ποὺ εἶχε ἀρκετὰ. µεγάλη περιουσία. 
τῆς ὁποίας οἱ τόκοι μόνον θὰ τοῦ ἐπέτρεπαν νὰ ζῇ 
πλουσιοπάροχα στὴ πολιτεία, ἓν τούτοις ἡ μόνη του 
φιλοδοξία ἦταν νὰ ἀφοσιώνετε ὅσο μποροῦσε περισ- 
σότερο στὰ κτήματά του, ὅπως κάθε καλὸς χωρικός, 
νὰ φοράῃ ἕνα μαῦρο πάνινο κοστοῦμι καὶ νὰ καλλιεργῇ 
τὰ χωράφια τῶν προγόνων του, ἀνάμεσα στὰ γελάδια 
καὶ τὰ πουλερικά του. Ηταν ὁ γεννημένος χωρικὸς 
ποὺ ἐννοοῦσε νὰ μείνῃ τέτοιος ὡς τὸ τέλος τῆς ζωῆς 
του. ᾿Επὶ πολλὰ χρόνια στὸ δημοτικὸ συμβούλιο τῆς 
Βέρνης ὑπῆρξεν ἀντιπρόσωπος τῶν χωρικῶν. Ὃ 
τρόπος καὶ τὸ πεῖσμα μὲ τὸ ὁποῖο ὑπεστήριζε τὶς 
γνῶμες του, τὸν εἶχαν κάνει διάσημο. Εἶχε γίνει ὃ 
προστάτης καὶ ὁ σύμβουλος τῶν συγχωριανῶν του 
καὶ ἐπὶ ἀρκετὰ χρόνια ἦταν πρόεδρος τῆς Κοινότητος. 
τοῦ [ κάμ. Παρ ὅλες αὐτὲς τὶς τιμὲς καὶ τὰ ἀξιώματα 
παρέμεινε πάντα ὁ ἄνθρωπος μὲ τοὺς ἁπλοῦς τρόπους 
καὶ τὴν ἀγαθὴ καρδιά. «Φιλόξενος, κατὰ τὴ παληὰ 
συνήθεια δὲν, ἀρνιώταν σὲ κανένα τὴ βοήθειά του. 
Στοὺς φτωχοὺς ἦταν ἀνοιχτοχέρης καὶ δεχόταν εὐχά- 


-- 


1 


ριστα τοὺς πεινασμένους ποὺ ξέπεφταν κατὰ τὸ Γκὰμ 
καὶ παρακαλοῦσαν γιὰ δουλειὰ ἢ προστασία, χωρὶς 
ποτὲ νὰ τοὺς ρωτήσῃ ποιοὶ ἦσαν καὶ ἀπὸ ποὺ ἐρχόσαν. 
Οἱ ἀναρίθμητες πόοτες τοῦ σπιτιοῦ του ἦσαν πάντα 
ξεκλείδωτες. "Εκλειναν μόνον ἀπὸ µέσα μὲ μιὰ ξύλινη 
ἀμπάρα. Κι᾿ αὐτό, ὅπως ἔλεγε, γιὰ νὰ μὴν ἔχει ξαφνι- 
κὲς ἐπισκέψεις σὲ ἀκατάλληλες ὧοες. 

Ὃ "Αντον Μύλλερ εἶχε τὶς δικές του ἀπόψεις γιὰ 
τὴ ζωή. Ὁ θάνατος, ἴσως γι αὐτόν, νὰ ἦταν τὸ μόνον 
αἴνιγμα ποὺ τὸν ἀπασχολοῦσε. Μολονότι εἶχε περάσει 
τὰ πενῆντα, ὡστόσο δὲν πίστευε κεῖνα ποὺ διηγοῦνταν 
οἱ ἄνθρωποι καὶ παραδεχόταν ἡ Εκκλησία γιὰ τὸ θάνατο. 

Ὃ Μύλλερ περνοῦσε γιὰ πολὺ πλούσιος. Παρ ὅλα 
αὐτὰ ἦταν πολὺ νοικοκύρης. Λὲν ἠμποροῦσε νὰ ὕπο- 
φέρῃ τὴ παραμικρὴ σπατάλη. Εἶχε ὅμως δικές του 
ἀντιλήψεις στὸ ζήτημα τῆς ἀτομικῆς ἰδιοκτησίας. “Η͂ 
κλοπὴ γι αὐτὸν ἦταν κάτι τρομερό. [Ποτὲ ὅμως δὲν 
παρέδιδε τὸ κλέπτη στὴ δικαιοσύνη. ᾽Εννοοῦσε νὰ 
τὸν τιμωρήσῃ μόνος του. «ὲν τὸν ἔδιωχνε, ἀλλὰ μὲ 
τὸ καλό του τρόπο τὸν ἔκανε νὰ. συνηθείσῃ στὴ δουλειά. 
Γιὰ τοὺς τρόπους του αὐτοὺς ὅλοι στὸ Γκὰμ σεβόσανε 
τὸν ἄλλοτε δημοτικὸ σύμβουλο. Τὸν σεβόσαν καὶ τὸν 
φοβόσανε µαζί. 

Τὸ ὅτι ἦταν πλούσιος καὶ γενναιόδωρος τὸ εἶχε 
ἤδη μάθει καὶ ἢ Τερέζα, τὸ ἴδιο ἐκεῖνο πρωΐ πρὶν 
ἀκόμα φθάσει στὰ κτήματα τοῦ Γκάμ. ᾿Αλλὰ τὸ ὅτι 
τὸ ἴδιο ἐκεῖνο βράδυ θὰ ἔβλεπε τὰ δείγματα τῆς γεν- 
ναιοδωρίας του δὲν τὸ φανταξότανε ποτέ. ” Ακολού- 
θησεν ὡς τόσο τὸ Ρέτλις ποὺ πήγαινε πρὸς ἕνα πλα- 
γινὸ κτίριο, ποὺ ἦταν τὸ μισὸ σπίτι καὶ τὸ ἄλλο μισὸ 
ἀποθήκη σταριοῦ. ᾿ Εκεῖ μιὰ κοπέλλα ἦρθε καὶ προῦ- 
πάντησε τὸ Ρέτλις. | 

-- Χέντυ, τῆς εἶπεν, ἡ κοπελιὰ ἀπὸ δῶ ἔρχεται 
ἀπὸ τὸ Ζίτεν καὶ γυρεύει δουλειά. Θὰ κυττάξουμε 
αὔριο κάπου νὰ τὴν ἀπασχολήσουμε. Στεῖλ᾽ την κάτω 
νὰ περάσῃ τὴ νύχτα. “Η Χέντυ ἦταν μιὰ ψυλόλιγνη 
κοπέλλα μὲ ἀρκετὰ ὡραῖο κεφάλι καὶ πιὸ ὡραῖα 
κορμοστασιά. Τὰ μάτια της ἦσαν γαλανὰ καὶ τὰ μαλλιά 
της πυκνά, σγουρὰ ξανθά. Γύρισε καὶ κύτταξε τὴ 
Τερέζα μὲ βλέμμα διαπεραστικό. . 

-- Καλὸ κι αὐτὸ εἶπε. Κάθε βδομάδα ὅλο καὶ 
κάποιο καινούργιο θἄχουμε. Τώρα μᾶς ἔρχεται μιὰ 
Φραντσέξα. Θεέ µου συγχώρησέ µε. Καὶ τὶ λεπτο- 
καμωμένη! Τὶ δουλειὰ θὰ κάνῃ ἄν ἐπιτρέπετε; 

-- Θὰ πλένῃ τὰ δοχεῖα ἀπὸ τὸ γάλα γιατὶ ὁ ᾽Αν- 
δριανὸς φεύγει τὴν ἐρχομένη βδομάδα γιὰ στρατιώτης. 

-- Καὶ τὶ θὰ πῇ ὁ κὺρ -- Μύλλερ; 

-- Αὐτὸ εἶνε δική µου δουλειά. "Όταν λείπει ἐγῷ 
διατάζω. ᾿Εμπρὸς παρ᾽ την καὶ βάλ᾽ την κάπου νὰ 
περάσῃ τὴ νύχτα. Λέγοντας τὰ λόγια αὐτὰ ὁ Ρέτλις 
ἔσπρωξε πρὸς τὰ πίσω τὸ καπέλλο του ἔτσι ποὺ 
σκεπάστηκε ὁ δυνατὸς καὶ κόκκινος σβέρκος του. 
Κατόπιν ἀπομακρύνθηκε βαρύς. 

'Η Χέντυ πλησιάσε. ᾿Απὸ τὸ τρόπο ποὺ ἔπεφτε 
τὸ φουστάνι τῆς πάνω. στοὺς γοφούς της, ἢ Τερέξα 
κατόλαβε ὅτι ἡ γυναῖκα αὐτὴ ἦταν ἔγκυος. 

-- Ῥέλος πάντων, ποὺ εἶνε τὰ πραγµατά σου; 
Ῥώτησε ἡ Χέντυ. 

-- Αὲν ἔχω ψιθύρισεν ἢ Τερέξα. 





-- Πῶς σὲ λένε; 

-- Τερέξα ᾽ Ετιέν. 

-- Αὐτὰ ποὺ φορᾶς μονάχα; 

-- Ναὶ, ἀπήντησεν ἡ Τερέζα. 

Ἡ Χέντυ βρῆκε στὴ Τερέξα ἕνα κατάλυμα. "Ηταν 
ἕνα μικρὸ δωμάτιο ἀπὸ σανίδες, δίπλα σὲ μιὰ ἀποθήκη 
σταριοῦ. Πρὸς τὸν ἔξω τοῖχο καὶ σὲ ἀρκετὸ ὕψος 
ὑπῆοχεν ἕνα παράθυρο. Λυὸ κρεββάτια, δυὸ σανι- 
δένιες καρέκλες, ἕνα ντουλάπι καὶ ἕνα τραπέζι ἀπὸ 
ἔλατο. ἦταν ἡ ὅλη ἐπίπλωσις τοῦ δωματίου. “Η Τερέζα 
ἔπεσε ἀποκαμωμένη πάνω σὲ μιὰ καρέκλα. Έμεινε 
ἐκεῖ ἀκίνητη γιὰ ἕνα χρονικὸ διάστηµα. Κατόπιν 
σηκώθηκε καὶ σιγά σιγὰ τράβηξε πρὸς τὸ παράθυρο. 
᾽Απὸ κάτου φαινόταν ἢ αὐλὴ ἑνὸς χωριατόσπιτιου, 
τοιγυρισμένη ἀπὸ διάφορα κτίρια. Πιὸ πέρα ἀνάμεσα 
σ᾽ ἕνα κῆπο ὑψωνόταν ἕνα παλαιϊκὸ σπίτι μὲ θεώρατη 
ξύλινη σκεπὴ καὶ ἀναρίθμητα παραθυράκια. μὲ πρα- 
σινα βαμμένα τὰ κουφώματα. Ἠιὰ πέτρινη σκάλα 
ὠὡδηγοῦσε σὲ μιὰ πόρτα σκαλισµένη μὲ γαρνιτοῦρες. 
Δεξιώτερα μιὰ φιλλύρα. Αὐτὸ ποὺ ἔβλεπεν ἡ Τερέζα 
ἦταν τὸ σπιτι τοῦ πλουσίου. Πιὸ πέρα. κεῖ μέσα στὸ 
σκοτάδι διέκρινεν ἡ Τερέζα τὰ φῶτα τοῦ χωριοῦ ποὺ 


-τοεμόσβυναν μέσα ἀπ᾽ τὰ σκορπισμένα σπίτια. Αὐτὸ 


ἦταν τὸ Γκάμ. Ξαφνικὰ ἔνοιωσε κάποιο πόνο στὸ 
στομάχι. «ὲν εἶχε φάει τίποτα ὅλη τὴ μέρα καὶ τώρα 
πεινοῦσε. Τὰ χοήματά της εἶχαν τελειώσει καὶ δὲν 
μποροῦσε ν᾽ ἀγοράσῃ τίποτε. Νὰ ζητιανέφῃ. δὲν 
ἤθελε. Ἠόνο δουλειὰ γύρευε... Καὶ τῆς εἶχαν ὑπο- 
σχεθῇ δουλειά. Αὐτὸς ὁ ἄνθρωπος ποὺ ἄκουγε στὸ 
ὄνομα Ρέτλις τὶς τὸ εἶχεν ὑποσχεθῇ. 
.. (κ 

᾿Εκεῖνο τὸ βράδυ ὁ Ρέτλις. ὅπως συνήθως, καθόν- 
ταν στὴ θέσι του, στὸ πάνω μέρος τοῦ τοαπεξιοῦ. 
ο Γιόγκι πιὸ πέρα μαζεμμένος καὶ σκυμένος πάνω 
στὸ τραπέξι κύτταζεν ἀκίνητος μὲ τὰ γέρικα καὶ αὖ- 
στηρὰ μάτια του ἀφηρημένα τὸ κενό, ἐνῶ μὲ τὸ ἆρι- 
στερό του χέοι κοατοῦσε τὴ κανάτα τοῦ κρασιοῦ. 

Στὰ κτήματα τοῦ [κάμ πάντοτε οἷ ἄνδρες συνήθιζαν 
νὰ κάθωνται στὸ πάνω μέρος τοῦ τραπεζιοῦ καὶ οἱ 
γυναῖκες στὸ κάτω, χωοὶς νὰ λαμβάνουν ὑπ᾽ ὄψιν τὶς 


σχέσεις τους. Ὁ Κόξιμος. τὸ παληκάρι ἐκεῖνο ποὺ 


- - . . ΄ ή ..! 
πρῶτο εἶχε μιλήσει μὲ τὴ Τερέζα, κουβέντιαζε γιὰ 


κείνην ἐνῶ ἕνας κοκκινομάγουλος νέος. ὁ ᾿ Ανδριανός. 


καθισμένος δίπλα του μὲ τὸ κεφάλι στηριγμένο στὸ 


χέρι του τὸν ἄκουγε. 

-- Τὶ συμβαίνει δὲν θἄρθῃ αὐτή: Ῥώτησεν ὁ-Ρέτλις. 
Δὲν θέλει νὰ φάῃ; 

-- "ἴσως νὰ μὴ πεινᾶ. εἶπεν ἡ γυναῖκα του. 


-- Ὦ/ Εἶμαι βέβαιη ὅτι πεινάει καὶ πολὺ μάλιστα, 


παρετήρησεν ἢ Αέντυ. Ὅπου εἶνε φαντάζομαι θᾶρθῃ. 
Δυὸ κοπέλλες ἡ. "Έμμα καὶ ἢ Χόνενελυ ποὺ κα- 
θόνταν στὸ τέλος τοῦ τραπεζιοῦ ἄρχισαν νὰ κουτσομπο- 
λεύουν τὴ νεόφερτη. 
-- Καλὲ εἶδες: ἐκεῖ; ἕνα σάλι μονάχα μᾶς ἦρθε! 
-- Καὶ παπούτσια μὲ κουμπιὰ πολυτελείας. 

-- Κι ἀπ τὸ Ζίττεν κι ὅλας! Χριστὸς καὶ Ι|ανα- 
γιά! Ποιὸς θὰ τὸ πίστευε! 
᾽Απὸ τὴ κάτω χώρα! 

"ἴσως νὰ ἦρθε μὲ τὸ σιδηρόδρομο, πρόσθεσεν ἡ Έμμα. 


Τόσο μακρυά! 
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-- Ναί, χαρὰ στὰ μοῦτρα! 
-- Λεονάρδε, φώναξεν ὁ βΡέτλις, ἐπίσημα κόβον- 
τας ἕνα κομμάτι ψωμί. Πήγαινε νὰ τὴ φέρῃς. 


Ἡ Τερέξα ἐξακολουθοῦσε νὰ βρίσκεται µέσα στὸ 
δωμάτιό της. Καθόταν μέσ᾽ στὸ σκοτάδι πάνω στὸ 
κρεβάτι. Ξαφνικὰ ἄκουσε βήματα βαρειὰ καὶ μιὰ 
ἀντρικὴ φωνή. "ΕΙ ΙΠοῦσαι Τερέζα, ἔλα νὰ φᾶς. 

"Εβγαλε τὸ σάλι της, τ᾽ ἀκούμπησε σὲ μιὰ γωνιά, 
ἔβγαλε τὶς κάλτσες της καὶ τὰ παπούτσια της καὶ 
ἄνοιξε τὴ πόρτα. 

-- "Ελα Τερέζα. 

-- Έρχομαι εἶπεν ἐκείνη. 
τὸ Λεονάρδο. 


Ξυπόλυτη ἀκολούθησε 


-- "ἔλα. κάθησε τὶς εἶπεν ὁ Ρέτλις καθὼς φάνηκε 
στὴ πόρτα ἡ Τερέζα. Κάθησε νὰ φᾶς. "Έμμα, "Ίντα. 
κάνετε θέσι. ᾿Η Τερέζα κάθησε. Μιὰ ξαφνικὴ ἡσυχία 
ἁπλώθηκε γύρω. "Ὅλοι κάρφωσαν τὰ μάτια τους 
πάνω στὴ κοπέλλα. Οἱ ἄντρες παρατηροῦσαν τὴ λεπτὴ 
µορφή της καὶ τὸ συμμετρικὸ στῆθος, ποὺ ἀνεβοκατέ- 
βαινε κάτω ἀπ τὴ τοιμμένη μπλοῦζα της. Οἱ γυναῖκες 
κύτταξαν τὴ σκισμένη ταντέλα ποὺ στόλιζε τὴ μπλοῦζα 
της καὶ τὰ σκοῦρα καστανὰ μαλλιά της χτενισμένα 


ἴσια ποὸς τὰ πάνω, ποὺ ξεκινοῦσαν μὲ πλατιὲς σκάλες. 


΄ 3 2 3 3 . νὶ ή ΄ -. 
πανω απ το ὤχοο λεπτο της µετωπο. ΞΕ 


-- Ὁ πατέρας σου ἦταν χωρικὸς εἶπες: Βώτησεν 
Ρέτλις. "Η Τερέζα εἶπε ναί. κοκκινίζοντας. 

-- Εἶχε δικά του χτήματα; 

-- )Ναί. 

-- Τώρα δὲν ἔχει πειά; 

-- Ὄχι τὰ πούλησε. 

-- ωστε ξενοδούλευε; 


ο 


-- Ναὶ σὲ ἀμπέλια. 

-- Τώρα τὶ κάνει; 

-- Πέθανε. 

“Ύστερα ἀπὸ μικρὴ παῦσι, ὁ Ρέτλις ξαναρώτησε: 
Πότε πέθανε: 

-- Τὴ περασμένη βδομάδα. 

- Αὐτὸ εἶνε πολὺ δυσάρεστο. 


Ἥ Τερέζα δὲν ἀπάντησε πειά. ᾽Αμίλητη ἐσυνέ- 
χισε τὸ φαγητό της προσπαθῶντας νὰ μὴ φαίνεται καὶ 
πολὺ πεινασμένη. Οἱ -ἄλλοι ἔπαυσαν τώρα νὰ τὴν 
προσέχουν. "Η Τερέξα προσπαθοῦσε ν᾽ ἀκούσῃ τὶ ἔλε- 
γαν. "Ενοιωθεν ὅτι μερικοὶ ἀπ᾽ αὐτοὺς τὴν ἀνεχόνταν 
εὐχαρίστως, ἐνῶ ἄλλοι τὸ ἀντίθετο. "Εμαθεν ἀκόμα 
ὅτι ὁ Άντον Μύλλερ εἶχε πάει σὲ μιὰ ἔκθεσι ζώων στὸ 
Τούν γιὰ νὰ ἐκθέσῃ τὰ μουσχάρια του καὶ ὅτι θὰ γύριζε 
σὲ λίγες μέρες. ᾿ Επίσης ἄκουσε νὰ λένε καὶ γιὰ τὸ 
νέο Γκότφριὸ Σίξτους Μύλλερ. τὸ γιὸ τοῦ "Αντον 
Μύλλερ. ποὺ σπούδαζε στὸ Πανεπιστήµιο τῆς Βασι- 
λείας. 

-- Σἄν ἦταν ἐδῶ γελάσαµε πολὺ μὲ δαῦτον τὸν 
Γκότφριδ. Εἶπεν ὁ ᾿Αδριανός. "ΗἨθελε νὰ μᾶς κάνῃ 
νὰ πιστεύψουμε ὅτι θὰ: γινόταν δικηγόρος καὶ δὲν 
μποροῦσεν οὔτε ἕνα δεμάτι ἄχυρο νὰ σηκώσῃ. 

-- Τὴ δύναμι ποὺ τοῦ λείπει ἀπ᾽ τὰ μπράτσα θὰ 
τὴν ἔχει σίγουρα στὸ μυαλό, εἶπεν ὁ Κόσιμος. 


(ἀκολουθεῖ) 





-------ρναρ---- 


.--- 


. τρ. ως 1 , » 
“τον Χινδυνον ποὺ τοὺς ἀπειλεῖ. 





Ῥα4 {ΤΙΚΗ καὶ ΜΠΟΙΣΕΡΙΚΙΣΜΟΣ 


/ 


| | Εντυπώσεις ἀπὸ ἕνα ταξίδι ε ἣν ᾿Εισθονίαν, τὴν Λεττονίαν χαὶ τὴν Λιθουανίαν 
| 
| 





Δ 3 4 αλ μ μαι. 
Τὴν τ7ην ᾿Ιουνίου ΙΟ40 ὁ ἐρυθρὸς στρατὸς 


χατέχλυζε τὰ Βαλτικὰ κράτη. Τὰ Σοβιὲτ 


Σ 3 λ ΜΜ ὁ ’ ες’ ε / : 
εὖχον εἰς τὴν διάθεσίν των ἕνα ὁλόκληρον ἔτος 


διὰ νὰ διαλαλήσουν τὰς θεωρίας των «περὶ 


. ο» ο. . 
ἐλευθερίας τῶν λαῶν », καὶ νὰ εφαρμόσουν αὐτὰς 
5 


- 


4 3 ον ’ / 
ώς τως. Τὸ ἔργον των αὐτὸ διεκόπη χάρις 


ενω - 


Ν / , 
εἰς τὰ νιχηφ ον γερμανικὰ στρατεύματα, ποὺ 
ἐξηνάγκασαν τοὺς ΝΑΙ χους νὰ ἀποσυρθοῦν 


(η: 


κ τῶν περιοχῶν αὐτῶν. 
Φθινόπωρον τοῦ 1943. “Ὁ περίφημος τοῦ ἄτλαν- 
τικοῦ χάρτης κατατεμαχίζεται. Τὰ άφαρα κράτη 


τῆς Εὐρώπης ος ταλείπονται εἰς τὸ ἔλεος 


τῶν µπολσε Ρεν καὶ φυσικὰ μεταξὺ αὐτῶν καὶ 


τὰ Παλτικὰ χράτη. ᾿Απὸ τῆς στιγῆς ἐκείνης 
ς 


ὁλόκληρος ὁ πληθυσμὸς τῆς Βαλτικῆς ἐξεγείρεται. 
Αἱ διαμαρτυρίαι διαδέχονται ἡ µία τὴν ἄλλ 
ιαμαρτυρίαι διαδέχονται Ἡ μία τὴν ἄλλην 


Ὁ 
. ο. ΓΙ ο 
καὶ οἱ κάτοικοι τῶν περιοχῶν αὐτῶν εὑρίσ- 
Χονται εἰς διαρχΏ ἀναστάτωσιν, ἀπὸ τὸ νέον αὐτὸ 


τερατούργημα τῶν "Αγγλων καὶ τῶν ᾿Αμερι- 


- ως ε ; κ... ορ / ε ᾿ 
.«χανῶν.᾽ Οἱ νέοι τῆς χώρας καταρτίζουν ἱεροὺς 


’ ε ’ Δ ε 
λόχους, οἱ σημοσογρόθν καὶ ὃ τύπος γίνονται 
οἱ διαπρύσιοι κήρυκες τοῦ ὑπὲρ ὅλων ἀγῶνος. 
"Ενα λ 5 λ - Ξ - ε ᾿ 
να καὶ μόνον ἔτος μπολσεβικικῆς χυριαρ- 
χίας πχ, ξον ἀρχετὸ διὰ νὰ σχηματίσουν οἱ 
κάτοικοι τῆς Βαλτικῆς σαφὴ ἰδέαν περὶ τοῦ 
πολσεβικισμοῦ καὶ διὰ νὰ ἀντιληφθοῦν τώρο 
μ « - µ - ντι ηῷ ον ωρα 


Ἆε ον [ή δν 
Αἱ ο αρωρα των, ἰδίως 
χατὰ τὴν τον αν 
ἀποτελοῦν ἀπόδειξιν τῆς 
τεώς των εἰς τὴν γερμανικὴν 
/ [ή ν) ε / 
νίκην. [Πίστιν τὴν ὁποίαν 
’ λ » --ψ . [ο 
τίποτε δὲν ἐπέτυχε νὰ κλο- 
νίση. ::Ἵμερον δὲν ὑπάρχει 
χανείς, εἰς τὰ χράτη αὐτά, 
ποὺ νὰ εὔχεται τὴν νίκην 
τῶν ἀγγλοαμερικανικῶν ὅ- 


"Εσθονίδες εἷς τὴν ἀκρογιαλιὰ 
τοῦ ΓΠΓερνάου 


(Φ. ᾿Ατλάντικ) 


η ------------------------------ - 


“πὸ ᾿Εμὶλ Σαρλέ 


ὰξ - ο / ο / 
πλων, διότι γνωρίσουν, ὅτι μί ία τοιαύτη νίκη θὰ 
σημάνῃ τὴν ὁριστικὴν δουλείαν των. 


Βεβαίως, ὑπῆρ χον καὶ οἱ δυσαρεστημένοι εἷς 


λ . 


τὰς τρεῖς αὐτὰς χώρας. Καὶ διὰ νὰ εἴμεθα 
αγ Ιωέστεοο! 1ξ- σι χαὶ ποὺ, Εγὲνς πεοίπ 1) ἕω Ἡ 
ν “ον ΕΟ κ ον. μεχρι ---- Ὁ ενος «Ἔν του Ἔτους, Οὗ 
’ ος 
κάτοικοι τῶν Βαλτικῶν χωρῶν δὲν παρέμενον καὶ 
’ -- . [..α 
τόσον πολὺ εὐχαριστημένοι ἐκ τῶν Γερμανῶν, 
’ λ / / 1 ΑΓ ’ 
καίτοι εἰς τὸ πρόσωπόν των δὲν ἔβλεπον ΕΙ 
1 3 ’ »5--.Ὀλ / 
τοὺς ἐλευθερωτάς, ἀλλὰ κάτι περισσότερον: τοὺς 
τοῦ πολέμου. ᾿Αλλὰ ἢ ἐλπίς των 
ξεπ ληροῦτο καὶ τόσον γρ ρήγορα, ὅσον 
αὐτοὶ ἐνόμιζον καὶ ἤλπιζον. Καὶ ναὶ μὲν συνέ- 
βαλλον δι ὅλων τῶν δυνάμεών των διὰ τὴν ἐξόν- 
τὠσιν τῶν μπολσεβιχικῶν μμ ων καὶ ἄνταρ- 
τικῶν συμμοριῶν, ἀλλὰ χατὰ βάθος διατηροῦσαν 
/ λ ’ . . / 
πάντοτε τὴν δυσπιστίαν των πρὸς τὴν Γερμανίαν. 
’ ο 3 τ» ᾱ 
Ὁ χάρτης τοῦ ᾿Ατλαντικοῦ δὲν ἧτο ἀμέτοχος 
εἰς τοῦτο. Εἶχε θαυμάσια ἐπενεογήσει ἐπὶ τῆς 
εις . “Ὧν. χε -- ἰ --.- Ον ΞΡΥ σε: Επι ν - 


’ «- ο ’ -ω -- 
διαμορφώσεως τῆς χοινῆς γνώμης τοῦ πληθυσμοῦ 


. 
τῶν τριῶν αὐτῶν κρατῶν. 

]]αλαιαὶ ἰδεολογίαι ἀναφαίνονταν χαὶ πάλιν. 
2 Ἄνα » . λΔ 3 . -” 3 τας / 
Αναμνήσεις ἀπὸ τὴν ἐποχὴν τῆς ἀνεξαρτησίας 


των ζωντανεύουν. 


χαλὸν ἐχεῖνο και βλ, ὅπου ὁ ἀγγλοαμερικανιχὸς 
χρυδὺς 


πλουσιοπάροχα ἐτροφοδοτοῦσε τέχνας 


καὶ ἐπιστήμας, ἐμπόριον χαὶ βιομηχανίαν, ἐπαγ- 





Νοσταλγοῦν τὶ λαιὲ 
σσ τὸν παλαιόν, 


τῶν πνευμάτων ὑπὲρ τῆς Γερ- 


γελματίας καὶ ἀγρότας. Αἱ νέαι γε ρμανιχαὶ 
/ λ / 
χοσμοθεωρίαι περὶ ἀτόμου χαὶ κράτους τοὺς 


2 . . 3 
ἀφήνουν τελείως ἀσυγκινήτους. ᾿Απὸ τὴν ἔπο- 
- ε 3 λ 
χὴν τῆς ἀνεξαρτησίας των ἢ ἐχθρικὴ προπα- 


γάνδα εἶχεν ἐπιτύχει Όχι ἜΝ νὰ δυσπιστοῦν 


μαχῶν α ὑτῶν Οχε Ἕνεων 


" 
Έλις 
« 
«Ὶ 
κ. 
[η 
(η- 
Ω 
ον 
- 
«] 
9 
. 
ο 
αν 
0 


ὡς βόμβα ξεσποῦν αἱ εἰδήσεις τῶν ξένων ραδιο- 
ων χαὶ τῶν οὐδετέρων ἐφημερίδων ἐπὶ τῆς 
ἀποφάσεως τῶν "Αγγλων καὶ τῶν ᾿Αμερικανῶν 
νὰ παραδώσουν καὶ χάλίῶ, τὰ τρία αὐτὰ κράτη, εἰς 
τοὺς μπολσεβίκους καὶ νὰ ἐγχαταλείψουν τοὺς 
πληθυσμοὺς εἰς τὸ ἔλεος τῆς. Γκεπεοῦ καὶ τῶν 
Τὰ ν΄ τῆς δυσπιστ 


3 
ἀχόμη τοῦ μίσους ἔναν- 


’ .; 
ὀργάνων της. ίσα; της 
χαχυποψίας καὶ αὐτ οῦ 


τίον τῆς Ἑερμανίά ας ἀρχίζουν νὰ διαλύωνται. 


Τὰ συνετὰ μέτρα τῶν 1’ ερ. καὶ 
μανῶν ἐπὶ ὅλων τῶν πεδίων καὶ κ 
τῶν περιοχῶν ἔχουν προπαρα- 
σχευάσει χαὶ προχαλλιεργῆσει 


τὴν ὁδὸν αὐτὴν τῆς μετατροπῆς 


/ λ 4 ν 
μανίας. Παρὰ τὸ μῖσος των θαυ- 
ζουν τοὺς Γερμανοὺς διὰ τὸ 
υσ.ουν τους ρα. ςσοιατ 
. / Ξ . . ος ’ 
ἐνδιαφέρον χαὶ τὴν συνδρομ.ην 
των πρὸς τὰς τέχνας καὶ τὰς 


ἐπιστήμας. Οἱ ἀριθμοὶ ὁμιλοῦν 
3 


ἐὐγλωττότερον. Εἰς τὴν μικρὰν 
ριθμοῦσαν μόλις 


. 


᾿Εσθονίαν τὴν ἄς 


ἕνα ἑκατομμύριον κατοίκων 


Ὁ καθεδρικὸς ναὸς τοῦ Κόβνο 
(Φ. "Ὄομπις) 





ἄρσεως, ὑπὸ. τοῦ γερμανικοῦ Ράϊχ, τῶν ἀπαλ- 


|. "Αποψις τῆς Ρίγας 
(Φ. Ὄρμπις) 


λειτουργοῦν ΤΙ θέατρα μὲ ἐπαγ- 
γελματίας καλλιτέχνας. Εἰς τὴν 
πρωτεύουσάν των, τὸ Ῥεβάλ, 
συνεστήθησαν τρία ἐκ τῶν 
ὁποίων τὸ ἕν μελόδραμα. Εἷς 
τὴν Λεττονίαν, μὲ πληθυσμὸν 
1.800.000Ο,. λειτουργοῦν 22 


. 


θέατρα, - τῶν ὁποίων τὸ 


μελόδραμα τῆς Ρίγας εἶναι 
περίφημον διὰ τοὺς ἀοιδοὺς 
καὶ τὰ μπαλλέτα του. ᾿Αλλὰ 
αἱ ἐπισ σπῆμαι τῇ ωρα. 

χῇ καὶ ηθικῇῃ συνδρομῇ εὑρί- 
σχονται ἐν πλήρει ἀνθήσει. 

Εἰς τὸ ζήτημα τοῦ θεσμοῦ τῆς ἰδιοχτησίας 
ἣ Γερμανία ἀποσπᾶ τὴν εὐγνωμοσύνην ὁλοχ- 
λήρου τοῦ πληθυσμοῦ. Οἱ 
Λεττονοὶ 


παρ 


κα. Δ » Ἄ ς 
Έτρεμον χαι εις την ἰδέαν ἀκόμη τ 


- λ λ 
λοτριώσεων, αἱ ὁποῖαι ἐγένοντο μετὰ τὴν γερ- 
λ κ -ω - [4 
μανικὴν ἧτταν τοῦ τοϊ8. Τὰ ἀπαλλοτριωθέντα 

Γ - -. ου / 
χτήματα τῶν δύο τούτων χρατῶν ἀνῆχκον πρό- 

- -- 3 νω 

τερον εἰς τοὺς βαρώνους τῶν ΞΕΧΟΝ αὐτῶν. 
ο! ε - αν ΕΦ. να / ε 
οἱ ὁποῖοι καὶ ἦσαν οἱ ἀπόλυτοι χύριο , ὁλοκλήρου 
σχεδὸν τοῦ ἐδάφους. Αἱ ώς τῆς 
2 [4 . ’ 3 2 λ 
Εσθονίας χαὶ Λεττονίας εἶχον ἐκποιῆσει τὰ 


χτήματα αὐτὰ πρὸς τοὺς ἀγρότας χαὶ χωρικοὺς 
2 . .- ’ 3 3 
ἀντὶ ἐλα ο. τιμήματος. Εἰς τὴν ἐπάνοδον 





ε ’ ΙΑ 
χαι Ἡ γλυπτικἩΏ. ο τύπος και 
η Ύ 


"Ἠσθονοὶ καὶ οἱ 





“-------''ῃὶςςΟἾἍἩ ος. 
ο ὲµρλν  βἣϐἙπΠὐ--.-.- Ἦν 


διέβλεπον μίαν διαρκή δι 
ρ ] 
γερμανικὴ διὰ τοῦ 


περὶ ἐπαναφορᾶς τοῦ θεσμοῦ 


ἐπέτεινε τοὺς φόβους τῶν ᾿Εἰσθονῶν 


Ἡ κατηγορηματικὴ δήλωσις 
πυβερνήσεως, ὅτι ἡ ἀναχοίνωσις 


ἰδιοτιχοποίησιν τῆς ἐθνικοποιη- 


«5 


1 ο» / 
είσης ὑπὸ τῶν µµπολσεβίκων 
-Ἔ ή ο” 
ἰδιοκτησίας χαὶ ὄχι τὴν ἄρσιν τῶν 
ν μ 
(παλλοτριώσεων, προχαλει τον 


τον ἐνθούσια- 


σμὸν τῶν κ ... Πόάνδημα 
--. / 
συλλαλητήρια, συγκεντρώ- 


ψηφίσματα εὐχαρι- 


σεις καὶ 
στιῶν καὶ εὐγνωμοσύνης κα- 


’ ο 
λύπτουν τὰς δηλώσεις τῆς 


’ 


Ύερμανι μος τω νήσεως. 


φώτων καὶ τὰς ἐκ τοῦ 
/ ’ 

πολέμου δυσχερείας, 

ς - / / 

ὁ ταξιδεύων σήμερον 

διὰ μέσου τῶν Βαλ- 

τικῶν χωρῶν νομίζει 


/ ε / .9ν να 
ὅτι Ὁ πόλεμος. ὃὁεν 


ἐνέσχ νεο εἰς τὰς 
περιοχὰς αὐτὰς χαὶ 
ὅτι οἱ κάτοιχοι 
ἀπολαμβάνουν ἀκό- 
μη τῶν ἀγαθῶν τῆς 
εἰρηνικῆς περιόδου. 


Ἥ μπολσεβικικὴ 


αὐτοὺς ἀπειλήν. Ἢ 


ραδιοφώνου 


3 / 9 /“” / . / 
ἀεροπορία ἐμφανίζεται σπανιώτατα. Τὰ τρὀφιι 
ς 


’ π ᾽ . . . » λ . 
διακοίνωσις εἰς χαμηλὰς τιμὰς καὶ ἄφθονα, παρὰ τὴν ὑπο- 
ο» / / ο» ο. 
τῆς αΡιονννησ ας χρέωσιν τῶν κατοίκων ὅπως παραδώσουν σηµαντι- 
ο» νο / ε 3 / λ ε [1 3 
ν καὶ Λεττονῶν. κὰς ποσότητας. 'Ἡ ἀνησυχία καὶ ὁ τρόμος ἐκ 


τ 


της γερμανωῆς τοῦ µπολσερ 


Σ 3 


ιχισμοῦ εἶναι ἀρχετὰ μεγάλος, ἀλλὰ 
τά » 
αὕτη «φορά 


. 3 / / 5 ς ’ 
την ἀἁχομη µε νφε ἔρα εἶναι Ἡ πεποίθ 

















Τὰ ἐγκλήματα τῶν μπολσε- 





βίκων ἦσαν συνήθη φαινόμενα 


κατὰ τὴν μπολσεβικκὴν κατοχήν. 








μην 


3 ΄ / Σ 

ἐμπιστοσύνη, ὅτι τὰ γερμανικὰ στρατεύματα εἶναι 
» / 

ἀχόμη εἰς θέσιν ὄχι μόνον νὰ καταγάγουν νέας 


. λ ' 


/ 2 3 / λ . 7 - 
νίχας ἄλλα καὶ νὰ ἀποσπάσουν την τελικὴν νίκην. 
ε / / 
Ὡς ἐκ τούτου αἱ συζητήσεις περιστρέφονται 
-- -. 2 
ἐπὶ τῶν μεταπολεμικῶν προβλημάτων καὶ ἐπὶ τῆς 
λ . 
διαμορφώσεως τῆς νέας Εὐρώπης --- καὶ φυσικὰ καὶ 
τῶν Βαλτικῶν κρατῶν --- ὑπὸ τὴν γερμανικὴν 
εω . 
προστασίαν. «Οἱ Ῥῶσσοι δὲν ἠσχολήθησαν µε 
Ὁ ΙΑ. {ΙΙ 
4 


πι / ἃ λ Ω ΝΥ λ λ » 
την λύσιν κανενὸς προβλήματος, παρα τας ἄφει- 


- 


των.» Οἱ Γερμανοὶ «λίγα λέ- 


Σ 


δεῖς ὑποσχέσεις 


γουν ἀλλὰ πολλὰ ἐκτελοῦν). Ἡ συρροὴ εἰς τὰ 


τοῦτο πλήρως. Οἱ 


τάγματα ἐφόδου ἀποδεικνύει 


λ αἲ 


Λιθουανοὶ τῶν ὁποίων τὸ αἷμα εἶναι ἀναμε- 
«μιγμένον μετὰ ν᾽ χαὶ πολωνικοῦ παρέ- 
µειναν εἰς τὸ ἐσωτερικὸν, ἀσχολούμενοι μὲ τὴν 
ἀσφάλειαν τῆς χώρας, ἀλλὰ οἱ ᾿Εσθονοὶ καὶ οἱ 
Λεττονοὶ ο μόνοι των νὰ σταλοῦν εἰς τὴν 
πρώτη γραμμὴν τοῦ πυρός. Εἰς τὸ Στάλιγκραντ 
τὰ ἐσθονιχὰ χαὶ λεττονικὰ στρατεύματα ἐπέδειξαν 
τοιαύτην γενναιότητα καὶ αὐτοθυσίαν, ὥστε ὁ 
(Φύρερ νὰ προαγάγῃ εἰς τὰ ἀνώτατα ἀξιώματα 
τοὺς διοικητὰς τῶν στρατευμάτων των. 


ο 


. 
να. 


ἱ κάτοικοι τῶν Βαλτικῶν χωρῶν δύνανται 
3 
ἰ 


σχυρισθοῦν ὅτι εὑρίσκονται ἐν τῷ μέσῳ 


2 / 31 9 / ο» 1 2 --- 
εἰρήνης, ἐὰν εἰς κάθε των βῆμα δὲν ἀναπηδοῦ- 
σαν αἱ σναμνηθέις τοῦ τρομεροῦ ἐχείνου ἔτους 
τῆς φρίκης ὑπὸ τὸν μπολσεβιχικὸν ζυγόν. » ᾿Βιὰν 


οἱ Μπολσεβῖκοι ξαναγυρίσουν θὰ μᾶς διαλύ- 


σουν ὥς ἔθνη», εἶναι ἢ ἐπωδὸς ὅλων τῶν 
συζητήσεων, μεταξὺ τῶν Ὑποθλήλων; τῶν 


Μάλιστα οἱ . ἐργάτες 


ἀστῶν χαὶ τῶν ἐργατῶν. 
εἶναι περισσότερον ὅλων δνσηρεσθημένου διότι 


! ! ε 34 1 
διεψεύσθησαν οἱ ἐλπίδες καὶ τὰ ὄνειρα ποὺ 


/ 


ή λ λ ἵν, “ο 
ἔτρεφον διὰ τὸν μπολσεβικισμόν. Καὶ ὄχι μόνον 
ὃ | / θυ 3 Ἄ λ . ε ΕΙ, - πε 'ὶ ἌΝ ’ ὃ 
ιεφεύσθησαν ἀλλὰ καὶ ὑπέστησαν τὰ πάνδεινα. 
Ἔκ τῶν ἐργατῶν, ὡς ἧτο φυσικόν, οἱ μπολσεβῖχοι 
π-ληθαν νὰ σχηματίσουν τὰ τάγματα ἀσφαλείας, 
διὰ τὴν ἐπιβολὴν τῆς τρομοκρατία» 
των. Διὰ τοῦτο ἀμέσως σχεδὸν μετὰ 
τὴν κατάληψιν τῶν περιοχῶν αὐτῶν 
ηὔξησαν τὰ ἐργατικὰ ἡμερομίσθια 
6ο ο, ᾿Αλλὰ 


» ε / τ. 
ἄρχεται Ἡ οποια τῶν πάν- 


. 
κατα συγχρόνως 


. ε ’ 2 
τών. Οἱ ἐργάτες χαίρουν χατ 


ΕΘ. διότ ΠΝ, ιά 
ἀρχας, διότι νομίζουν 


τι ἦλθεν 


πολαύσουν τὰ ἀγαθὰ 


“Ὑπὸ τὴν γερμανικὴν προστασίαν. Εἰς 
τὴν γεωργικὴν ᾿ Ακαδηµμίαν τῆς Τοτόβης 


“ 


τοῦ μπολσεβικικοῦ παραδείσου. ᾿Αλλὰ ἡ 
αρά των δὲν διήρκεσε παρὰ ὀλίγας καὶ μόνον 
χαρα. εν “Ὀνηρκε παρὰ ὀλίγας τάς 
5 
ἡμέρας. 
τ ΚΓ γμτ / -- 5 - 
Συστηματιχὴ λεηλασία κατοικιῶν, ἐμπορικῶν, 
βιομηχανιῶνκαὶ ἐργοστασίων εἶναι τὰ συνοδεύοντα 
- τ ο. / 
τοὺς μπολσεβίχους «γαθά. Καθημερινῶς δεκά- 
δες ἁμαξοστοιχιῶν ἐγκατέλειπον τοὺς σταθμοὺς 
τῶν Βαλτικῶν, κρατῶν κατάφορτοι ἐξ ὅλων τῶν 
να . 
εἰδῶν, χατευθυνόμεναι 
Σ. Ενώσεως. Αἱ χατοικίαι 


3 


Έ 
ἀπ 

ἔπιπλα, τὰ ἀγροχτήματα ἀπὸ ἀγελάδες, κα, 
ἆ 


. 5 
ουρθθνι, ναι ἄλλογα τὰ χατοστή ατα 
| η 


ε/ »/- ως να ΙΡ / 
ὑφάσματα καὶ ἀπ᾽ ὅτι ἄλλο ροκ, Ενόμι 


. / 
χανεὶς ὅτι σύννεφα μεγάλα ἀπὸ ἀχρίδες ἐπέπεσαν 
/ 


« 


ἐφ᾽ ὁλοχλήρου τῆς Βαλτικῆς καὶ τὴν ἠρήμωσα 

2 λ λ 4 ε εν" . κ) ον 

ἐντὸς 24 καὶ μόνον προ πὲρ τὸ δισεχατομ- 

μύριον Λάτ ἀνέρχονται αἱ διαρπαγαὶ τῶν µπολσε- 
ἄργυρον, 

παραγωγὴ ε 


βίκων εἰς χρυσὸν, νίκελ. χρρωγράφα 


καὶ μετοχές. Ἢ ς γεωργικὰ οι 
κατέρχεται εἰς τὸ ἥμισυ. Τὰ ἐργοστάσια καὶ αἱ 
Ρίομη χανίαι κλείνουν ἡ µία μετὰ τὴν ἄλλην καὶ οἱ 
ἐργάτες ἄνεργοι περιφέρονται ἀνὰ τὰς ὁδοὺς ἐπαι- 
τοῦντες. Ὑπολογίζεται ὅτι συνολικῶς ἐληστεύθη- 


τον Ες. ἃ οί. ὸ λ νυν ε ο ς . 
σαν ὑπὸ τῶν μπολσεβίκων ια τῶν ἄρπαγῶν καὶ 


τῆς καθιερώσεως ὡς νομισματικῆς μονάδος τοῦ 

λ ο ο” ο. τ. ’ 
ρουβλίου τὰ 8ο9ς τῶν περιουσιῶν τῶν κατοίχων 
τῆς Βαλτικῆς. 

Ὡς ἐκ τούτου δὲν εἶναι διόλου παράδοξον ὅτι 
πρῶτοι αὐτοὶ οἱ δυσυρεστημένοι ἐκ τῶν γερ- 
μανικῶν κοσμοθεωρικῶν χαὶ οἱ ἐργάτες, εἰς τὴν ἀνά- 
μνησιν τῆς ἐρυθρᾶς πρῤμοκραίαςν ἄφησαν κατὰ 
βέβος δυσαρεσχείας καὶ παράπονα χὰι ἀπατέλεσαν 
τοὺς πρωτοπόρους τοῦ ἀγῶνος ἐναντίον τοῦ μπολ- 

Ε ο” ε 2 ’ κ μας. 5 Γι ἐνὶ Ἡ 
σεβικισμοῦ. Ἥ ἀνάμνησις τῆς ἐρυθρᾶς τρομοχ- 
ρατίας εἶναι ἀρχετὴ διὰ νὰ τεθοῦν τὰ πάντα 
ε ὅπ ο , κα ος. ε πείρα [ον 6 ς µ . γω 
ἐχποδὼν μέχρι τῆς ὁριστικῆς νίκης καὶ τῆς 


» / ο. - μας. ο μοβ ΤΝ / 
ἀποσοβήσεως τοῦ µπολσεβιχικου χινούνου. 











- 








ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΗ ΚΟΙΝΟΤΗΣ 





"Εν τοῦ βιβλίου τοῦ ΟΗο Αο]μι]ηιοικίοτ «Ίγμιουῦ- 
/ 4, 
γουμένη οἰκονομία μείζονος χώρου» παραλαμβάνομεν 
τ᾽ ἀκόλουθα, σχετικῶς μὲ τὴν Νοτιοανατολικὴν Εὖ- 
ν .. 
ρώπην: 


Τὸ μέλλον τῆς Εὐρώπης 


Εκ τοῦ παρόντος πολέμου ἀναπηδᾶ μία ἑνιαία Εὖ- 
ρώπη,. ἀβεβαίας ἀκόμη διεθνοῦς πολιτικῆς μορφῆς -- 
πλὴν ὅμως γεγονὸς τετελεσμένον. "Η ἕνιαία αὐτὴ εὖ- 
ρωπαϊκὴ συμπολιτεία δὲν ἀποτελεῖ σημεοινὴν ἐφεύ- 
ρεσιν. 

;Απὸ μακοοῦ, ἀφ᾽ ἧς ἐποχῆς ἀεροπλάνα, αὐτοκι- 
γητόδροµοι. ταχεῖαι ἁμαξοστοιχίαι, ραδιοσταθμοὶ καὶ 
ραδιοπομποὶ σμικούνουν τὰς ἀποστάσεις καὶ ἀγκαλιά- 
ζουν τὸ σύμπαν. εἰς ὁλόκληοον τὴν Εὐρώπην διάχυτος 
εὐοίσκεται ἡ ἰδέα αὐτή. Τὸ Βεοολῖνον, ἀπ᾽ ὅλας τὰς 
εὐρωπαϊκὰς μεγαλουπόλεις, τὰς εὑρισκομένας εἰς 
ἀκτῖνα 3.000 χιλιομ. δὲν ἀπέχει παρὰ μίαν μόνον 
ἡμέραν. 

Ανάγκη εὐρωπαϊκῆς ἀγορᾶς 

Ἥ δημιουργία μιᾶς ἀγορᾶς, παρομοίας ἐκείνης τὴν 
ὁποίαν κατέχουν αἱ Ην. Πολιτεῖαι συνήντα τὴν ἀντίδρα- 
σιν τοῦ εὐρωπαϊκοῦ παλαιοκομματισμοῦ. Κάθε Αμερι- 
κανὸς ἐπιχειρηματίας ἔχει εἰς τὴν διάθεσίν του μίαν 
καταναλωτικὴν ἀγορὰν 136 περίπου ἑκατομμυρίων 
ἀτόμων. Ποῖα τὰ προτερήματα καὶ τὰ ὠφέλη μιᾶς 
τοιαύτης ἀγορᾶς διεξοδικῶς ἠσχολήθη ἢ φιλελευθέρα 
οἰκονομία. ἐν εἶναι μόνον ἡ κατανομὴ τῆς εὐρωπαϊκῆς 
βιομηχανικῆς παραγωγῆς ἡ ἀξιοῦσα τὴν ἐπέκτασιν 
τῆς ἀγορᾶς, ἀλλ᾽ ἐπὶ τῆς αὐτῆς κατευθύνσεως στρέ- 
φεται καὶ ἢ γενικὴ ἀπαίτησις. ἐξισώσεως τῶν τοπικῶν 


πλεονεκτημάτων τῶν διαφόρων εὐρωπαϊκῶν χωοῶν, 


γεγονὸς παρατηρηθὲν ἀπὸ τὰς ἀρχὰς τοῦ παρόντος 


.- τ 5 .. 3 - ν - 3 / 
αἰῶνος. ο ἀποευρωπαϊσμὸς τοῦ διεθνοῦς ἐμπορίου 
ἔχει ὡς ἐπακόλουθον τὴν μείωσιν τῆς εὐρωπαϊκῆς 
ἐξαγωγῆς. 65.036 κατὰ τὸ 1900, κατὰ τὸ 10913 μειοῦται 
εἰς 61.29ϱ διὰ νὰ κατέλθῃ εἰς 52.2 κατα τὸ 19039. 
Ἡ Εὐρώπη βλέπει διαρπαζομένην καὶ δῃουμένην τὴν 
βιομηχανίαν της καὶ τὸ μονοπώλιον τοῦ ἐμπορίου της. 
Ἥ πολιτικὴ παραλυσία παρεμποδίζει ἀπὸ τοῦ νὰ 

ίνουν αἰσθητὰ τὰ ὠφέλη ἐκ τῆς συγχρόνου τεχνικῆς 

15 νο» » 

προόδου. “Η οἰκονομικὴ ἀνεξαρτησία τῆς Εὐρώπης 
ἀπετέλεσε πολιτικὸν πρόβλημα, ἄλυτον κατ. ἀρχὴν 
“« - .) , Λ ΄ - ” . 
φαινομενικῶς. Ποῖος ἠδύνατο νὰ φαντασθῇ ὅτι θὰ 
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3 ΄ ς ἘΠΕ π λ ’ 1 5} 
ἐπετυγχάνετο µία τοιαύτη ἑνότης, ἀφοῦ ἀκόμη πρὸ ο)- 
γου τὰ σύμφωνα τῶν Ιροαστείων τοῦ Παρισιοῦ γε- 

9 1; - - - 5 - ; 
μουν ἐρίδων καὶ ἡ διάδοχος Κοινωνία τῶν ’ ἐθνῶν 


ο ιά . " 9 / 
ὠδήγει πρὸς τὴν ἀπελπισίαν; 


: 7 . ’ 
᾽Αδυναμία κατανικήσεως τοῦ χώρου . 


3ΑΦ᾽ ὅτου τὸ κέντρον βαρύτητος τῆς Εὐρώπης 
μετετοπίσθη πρὸς τὴν ἀτλαντικὴν πλευοὰν καὶ ὁμοῦ 
μετὰ τῆς Γεομανίας περιῆλθεν εἰς τὴν ἀφάνειαν καὶ 
ὃ μεσογειακὸς χῶρος. διέροευσαν πρὸς τὴν "Απω 
Λύσιν ὅλαι αἲ δυνάμεις τοῦ εὐρωπαϊκοασιατικοῦ χώ- 
ρου. διὰ τῶν ὁποίων ὁ σύγχοονος κεφαλαιοκρατισμὸς 
ἐπέτυχε νὰ φθάσῃ εἰς τὸ ὕψιστον σημεῖον τῆς ἄπο- 
δόσεώς τον. δημιουργήσας τὸ ἐξαφανιζόμενον σήμερον 
κοσμοπολιτικὸν πνεῦμα. Παραλλήλως τῶν κατευ- 
θυντηοίων αὐτῶν τάσεων, ἢ ἀγγλικὴ αὐτοκρατορία γι- 
γαντιοῦται ἐντὸς τοῦ πολιτικοῦ πλαισίου τῆς φιλελευ- 
θέοας διεθνοῦς οἰκονομίας. “Η διαροοὴ τῶν εὐρω- 
παϊκοασιατικῶν δυνάμεων συνεχίξεται μέχοι τῶν 
ἐσχατιῶν τῆς ὑδοογείου. ᾿Εντεῦθεν καὶ ἐκεῖθεν τοῦ 
ἀτλαντικοῦ νέαι ἀναφαίνονται δυνάμεις καὶ νέα σχηµατί- 
ζονται κράτη. “Η ἀδυναμία κατανικήσεως τοῦ χώρου 
καὶ ἢ ἐκ τούτου ἀντίδρασις ὀδηγοῦν εἰς τὴν ἐξαφάνισιν 
ὁλοκλήρου τοῦ συστήματος. Ὃ «Νέος Κόσμος» 
συναγωνίζεται τὸν παλαιόν. ἀπὸ τοῦ πρώτου δὲ παγ- 
κοσμίου πολέμου καὶ ἢ Εὐρώπη παραχωρεῖ πρὸς 
αὐτὸν τὸ προβάδισμα. Ὁ οἰκονομικὸς ἀνταγωνισμὸς 
καὶ ὁ αὐξανόμενος ἀμερικανισμὸς τοῦ δημοσίου ἐν Εύ- 
ρώπῃ βίου συντελοῦν ποὸς τοῦτο. Συγχοόνως ὅμως 
ἡ συγκέντρωσις τῶν οἰκονομικῶν καὶ τεχνικῶν μέσων 
ὡδήγησεν εἰς τὸν σχηματισμὸν τῶν συγχρόνων µεγα- 
λουπόλεων τῆς ᾿Ηπείρου µας, ποὺ ἀπετέλεσαν τὸ 
σπέρμα καὶ τὴν ἀφετηρίαν τῆς δημιουργίας μιᾶς νέας 


Εὐρώπης. 


Μετατόπισις τοῦ κέντρου βαρύτητος εἷς 


τὴν Κεντρικὴν Εὐρώπην 


Διὰ τοῦ τερματισμοῦ τῆς διαρροῆς πρὸς τὴν Λύσιν 
μετατοπίξεται καὶ πάλιν τὸ κέντρον βαρύτητος πρὸς 
τὴν Κεντρικὴν Εὐρώπην, ἐνδυναμουμένης ταύτης 
καθημερινῶς. 3 


Αα 4 


᾽Αγγλικὴ πλάνη 


«Η Αγγλία ἐξαπολύσασα τὸν παρόντα πόλεμον δὲν 


ὑπετίμησε μόνον τὸν ἐχθοόν, ἀλλὰ καὶ ἐπεξήτησε -- 





τόσον μεγάλη ὑπῆρξεν ἡ πλάνη της -- νὰ παρεμποδίσῃ 
κ λ .. / ΄ .α {4 τ. . ο / ο - . -«- - 
διὰ τῆς βίας μίαν ἐξέλιξιν, τὴν ὁποίαν ἤδη ἀπὸ πολλοῦ, 
ὁ καιρὸς καὶ ἡ κατάστασις τῶν ποαγμάτων ἐπέβαλλον. 
"Ηδη, τὸν πρῶτον παγκόσμιον πόλεμον ἐκέρδισεν 


ᾗ. Αγγλία. Κατὰ τὸν δεύτερον, μετατοπίζεται ὅοι- 


στικῶς τὸ κέντρον βαούτητος. "Η ᾿Αγγλία καὶ τὰ 


διάφορα τμήματα τῆς αὐτοκρατορίας της διατελοῦν 
ὑπὸ τὴν πλήρη ἐξάοτησιν τῶν "Ην. Πολιτειῶν. ᾽Εὰν 
σήμεοον ἡ ᾿Αμερικὴ ἀσχολεῖται μὲ τὴν δημιουργίαν 
βιομηχανίας συνθετικοῦ ἐλαστικοῦ ποία διεθνὴς ἀγοοὰ 
θὰ ὑπάρξῃ. εἰς ἔκτασιν τῆς παλαιᾶς. διὰ τὸ φυσικὸν 
ἐλαστικόν; "Η πολιτικῶς: σημαντικώτεραι τοῦ «λάρ- 
του τοῦ Ατλαντικοῦ» εἶναι αἱ ἐπίσημαι διὰ τῶν ἔφτ- 
μερίδων δηλώσεις. ὁμιλοῦσαι περὶ καταργήσεως τῶν 
ἐλευθεριῶν τῶν μικοῶν κρατῶν. χάοιν μιᾶς εἰρηνικῆς 
μελλοντικῆς συνεογασίας. Εἰς ἀντιστάθμισμα προτείνουν. 
ἢ Βάσιγκτων Π ὀστ καὶ αἳ Τάϊμς, τελωνειακὰς ἑνώσεις 
καὶ παοεμφερῆ ποονόμια, ὅπως ἀπαιτοῦν ὠρισμέναι 
ποοσφυγικαὶ κυβερνήσεις. ποὺ ὠδήγησαν .εἰς παντοει- 
δεῖς ἀσυναρτησίας διὰ τὴν Νοτιοανατολικὴν Εὐρώπην. 
Ωἳ μείζονες χῶροι. ἀποτελοῦν σήμερον γεγονὸς τετελε- 
σµένον, μὴ δυνάμενον νὰ παρεμποδισθῇ ὑπὸ τῶν Αγγλο- 
αμερικανῶν. δεδομένου μάλιστα ὅτι αἱ "Ην. Πολιτεῖαι 
ὑπὸ τὸν τίτλον «ποοστασία τῆς ἀμερικανικῆς ἠπείρου» 
προσπαθοῦν νὰ ἐπιβάλουν διὰ τῆς βίας τὰς ἀπόψεις 
των, χοήσιμοποιήσεως τῆς εὐρωπαϊκῆς ἀγορᾶς ἆπο- 
κλειστικῶς διὰ τὰ ἀμεοικανικὰ προϊόντα, πρᾶγμα ποὺ 
συναντᾶ τὴν ἀντίδρασιν τῶν Ἠπολσεβίκων. "Η τύχη 
τοῦ Ῥάϊχ θὰ ἐπιδράσῃ ἐπὶ τοῦ μέλλοντος ὁλοκλήοου 
τοῦ κόσμου. 


Πολιτικὴ ἀναδιοογάνωσις, προῦπόθεσις τοῦ 


εὐοωπαϊκοῦ οἰκονομικοῦ συνασπισμοῦ 


Ὃ εὐρωπαϊκὸς οἰκονομικός συνασπισμὸς ποοῦποθέ- 
τει πολιτικὴν ἀναδιοργάνωσιν ὑπὸ ἰσχυρὰν ἡγεσίαν. 
Ἥ ᾽ Αγγλία. λόγῳ τῆς θέσεώς της ὡς νήσου καὶ διότι 
ἐπιζητεῖ πάντοτε νὰ ἔχῃ ἐλεύθερα τὰ νῶτα της. ἀπέσχεν 
ἐκ τούτου. ᾿Η Γαλλία ἧτο ἀδύνατος, ἀλλ᾽ ἀμφότεραι 
ἀπεκόμιζον κέρδη ἐκ τῆς διατηοήσεως τοῦ παλαιομι- 
- - Ω [ὁ / 2 3 . . 
πκοοκομματισμοῦ. ἰδικός των ἰδανικὸς πολιτικὸς 
κόσμος, τὸ γαλλικὸν ἀξίωμα «δέζιωέ» ἢ τὸ ἀγγλικὸν 
«φαίανιεε οἱ Ώοιβετ» ἀπεδείχθησαν κατὰ τὸ τέλος 
τῆς ἀτλαντικῆς ἐποχῆς τελείως ἄγονα καὶ ἀνεδαφικά. 
“Η 2 ΄ 4 ε Ἱ -ν / 

ἀνύψωσις καὶ ἢ μετατροπὴ τῆς Γερμανίας 
εἰς προπύργιον τῆς Εὐρώπης χαρακτηρίζει τὰ 
στάδια τῆς δημιουργουμένης οἰκονομίας τοῦ μείζονος 


χώοσου. 


Οἰκονομία μείξονος χώρου σημαίνει συνερ- 


νασίαν ἐλευθέρων λαῶν 


Αὐτὴ αὖτ ἡ οἰκονομία τοῦ μείζονος χώρου δὲν 


ὀύναται νὰ στηοιχθῇ καὶ ἀνυψωθῇ εἰς δύναμιν διὰ: 


συμφώνων παραγωγῆς ἡ μετατροπῆς τῶν διαφόρων 


κοατῶν εἷς δηουμένας ἐκ τῶν πρώτων ὑλῶν ἐπαοχίας, 
ἀλλὰ δέον νὰ θεμελειωθῇ ἐπὶ τῆς ἀομονικῆς συνεργα- 
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σίας ἐλευθέρων λαῶν. Ἡ ««ὠμὴ βία» διακριτικὸν 
γνώρισμα τῶν ἐπιζόντων ἐπιγόνων τῆς φιλελευθέρας 
οἰκονομίας, ἀνήκει πλέον εἷς τὸ παρελθόν. "ο πόλεμος 
ὑπῆρξεν ἕνα σκληρὸν διδακτικὸν σχολεῖον ἄλλ ὄχι 
καὶ διαρκὴς κατάστασις. “Η οἰκονομία τοῦ μείζονος 
χώρου δὲν εἶναι οἰκονομικὴ ἀγυρτεία. "Ισως διὰ μίαν 
τοιαύτην παρανόησιν νὰ εὐθύνεται ὁ πόλεμος ἐπιβαλὼν 
ὡρισμένα µέτρα καὶ σταθμά, χωρὶς ὅμως καὶ νὰ ἐπι- 
τύχη νὰ διασαφηνίσῃ ὡρισμένας προῦποθέσεις. "Η 
ταχεῖα ἀναγκαστικὴ μεταβολὴ θὰ γίνῃ σοβαρῶς 
αἰσθητή, δεδομένου μάλιστα ὅτι ἡ οἰκονομία τοῦ μεί- 
ζονος χώρου θὰ ἐξασφαλίσῃ εἰς τὰς σχέσεις μεταξὺ τῶν 
ὑπολοίπου κόσμον μεγάλην ἐλευθερίαν, χωρὶς νὰ ἐπι- 
δροῦν ἐπ᾽ αὐτῆς αἱ οἰκονομικαὶ κρίσεις καὶ διαταραχαὶ 
τῆς διεθνοῦς ἀγορᾶς. Τέλος δηλοῦται ὅτι ἡ παρα- 
νόησις αὔτη προῆλθεν ἔκ τοῦ διαφορετικοῦ ρυθμοῦ 
ἐξελίξεως τῆς οἰκονομίας δυτικῶς καὶ ἀνατολικῶς τοῦ 
Ράϊχ. Η Λυτικὴ Εὐρώπη. κεκορεσµένη πλέον, μετὰ 
τοεῖς εὐτυχεῖς ἐθνικιστικὰς ἑκατονταετηρίδας. δὲν ἐπε- 
ζήτησε νὰ ἁπομακρύνῃ τὰς οἰκονομικὰς κοίσεις δι᾽ οἳ- 
κονομικῶν μέτρων, διότι οἱ ἰθύνοντες ἦσαν ἀρκετὰ πλού- 
σιοι καὶ δὲν ἐπηρεάζοντο ἐξ αὐτῶν. Εἰς τὴν ἀστικὴν 
Γεομανίαν ἀνυψωθεῖσαν τὸ ποῶτον εἰς Ἠεγάλην 
ἀύναμιν κατὰ τὴν τελευταίαν ἑκατονταετηρίδα, ὁ 
ᾳιλελευθεοισμὸς ἦτο ἐσωτερικῶς τόσον ὁρατός. ὅσον 
καὶ ὁ ἀστικισμός τής. «ιὰ τοῦτο ἔλυε τὰς οἰκονομικὰς 
κρίσεις. πληττούσας αὐτὴν ταύτην τὴν ὕπαρξίν της, 
ἐπαναστατικῶς, ὅπως ἐπεζήτουν νὰ πράξουν καὶ εἰς 
τὴν «Δύσιν. 


"Επαναστροφὴ ποὸς ᾿Ανατολάς 


᾽Εὰν ἑπομένως ὁ πόλεμος. μᾶς παρέχῃ μόνον ἅπο- 
λύτως μονομερῇ θεωρίαν πεοὶ τῆς μελλοντικῆς οἰκονο- 


μίας τοῦ μείζονος χώρου, συνάμα μᾶς ἐπιβάλλει κάθε 


μετατροπὴν καθιστῶσαν δυνατὴν τὴν δημιουργίαν σχε- 
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δίου τῆς ἐπεοχομένης εἰρήνης. 4ἑ δυνάμεις τὰς ὁποίας 
κατηνάλωσεν ἢ Εὐρώπη πρὸς κατάκτησιν τῆς γῆς. 
ποέπει ἐλεύθεραι τώρα νὰ συνεργασθοῦν διὰ τὴν κοα- 
ταίωσιν αὐτῆς ταύτης τῆς ᾿Ηπείρου μας. Τὸ τέλος τῆς 
ἐπεκτάσεως ἐκεῖθεν τοῦ ἀτλαντικοῦ λύεται διὰ τῆς 
ἐπαναστροφῆς πρὸς᾽ Ανατολάς. Οὕτω μᾶς ἀποδίδεται ὄχι 
μόνον τὸ µέρος ἐκεῖνο τῆς γῆς, τὸ ἐνισχυμένον δι᾽ ὅλων 
τῶν πόρων του. ἀλλὰ καὶ διανοίγονται αἱ ἀπέοαντοι 
ἐκτάσεις τοῦ ᾿ Ανατολικοῦ χώρου πρὸς τὴν δηµιουρ- 
γουμένην Εὐρώπην. “Η πραγματοποίησις τούτου 
ἀποτελεῖ ἕνα τῶν μεγαλυτέρων προβλημάτων. Πρὸς 
λύσιν του δὲν λείπει τίποτε. οὔτε εἰς τὴν Νοτιοα- 
νατολικὴν Εὐρώπην. τὴν ἀφετηρίαν τῆς εὐρωπαϊ- 
κῆς ἀλληλεγγύης, οὔτε καὶ ἀπὸ τὰς ἄλλας χώρας 
τῆς Εὐρώπης, αἱ ὁποῖαι θὰ ἀνασυρθοῦν ἐκ τῆς 
ἀφανείας. 





ὋΝ ΘΝ -- -.-”--- 
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(}: ἐχθοοὶ τῆς Γεομανίας καὶ τῆς Εὐρώπης διε- 


- 


ο] 


τύπωσαν τελευταίως ἕνα ἐνδιαφέρον ἐρώτημα: «ύνα- 
ται νὰ συντριβῇ ἢ Γερμανία μὲ τὰς ἀεροποοικὰς τρομο- 
κρατικὰς ἐπιθέσεις; "Αλλοι πάλιν εἰδυκοὶ διετύπωσαν 
, ᾿ 5 ΄ ; - 7 5 . 
διαφορετικὰ τὸ ἐρώτημα: «ύναται ὁ Χίτλερ χωρὶς 
τὸ Βεοολῖνον νὰ κερδίσῃ τὸν πόλεμον; Φυσικὰ οἱ ἐχ- 
θροὶ τῆς Γεομανίας προεξοφλοῦν τὴν ὁλοσχερῆ ἐξαφάνισιν τοῦ Βερο- 
λίνου, ἀπὸ τὰς ἐμποηστικὰς καὶ ἐκρηκτικὰς βόμβας, κατὰ τὰς τοο- 
- - | 5 κ - : 5 - 
µοκρατικάς των ἐπιθέσεις -- καὶ δι᾽ αὐτοῦ τὸν ἐξαναγκασμὸν τῆς 
ή . / . - 5 
Γεομανίας νὰ καταθέσῃ τὰ ὅπλα. 


- 


"Επειδὴ ὅμως τὸ ἐρώτημα θὰ ἠδύνατο νὰ διατυπωθῇ καὶ ὧντι- 
στρόφως: Λύναται ἢ ᾿Αγγλία νὰ κερδίσῃ τὸν πόλεμον χωρὶς τὸ Λον- 
δῖνον, ἐξαφανιζόμενον τελείως ἐκ τῶν γεομανικῶν ἀντιποίνων, φρονοῦ- 
μεν ὅτι ἡ καλυτέρα μέθοδος πρὸς ἐξαγωγὴν συμπερασμάτων ἐπὶ του 
ἀμφισβητουμένου αὐτοῦ θέματος θὰ ἦτο ἡ ἀντικειμενιεὴ καὶ ἐμπεοι- 
στατωμένη σύγκρισις καὶ παραλληλισμὸξ τῶν ἐπιχειρημάτων καὶ ὄυνα- 
τοτήτων ἀμφοτέρων τῶν πλευρῶν. Καὶ πρῶτον δέον νὰ ἐξετασθῇ ἡ 
διαμφισβητουμένη ἀεροπορικὴ ὑπεροχή. Οἱ ᾿Αγγλοαμερικανοὶ διατεί- 
γονται ὅτι κατέχουν τὴν ἀεροπορικὴν ὑπεροχὴν ἐνῶ γνωρίζουν ὅτι οἱ 
Γερμανοὶ εἶναι ὑποχοεωμένοι νὰ διαθέτουν μεγάλας ἀεροπορικὰς δυνάμεις 
εἰς τὸ ᾿ Ανατολικὸν μέτωπον καὶ ἑπομένως ἡ ὑπεροχή των εἶναι φαινο- 
μενική. Καὶ λέγομεν φαινομενική, διότι εἰς τὴν πραγμἀτικότητα ὡς 
ἐδήλωσαν ἐπανειλημμέως οἳ εἰδικοὶ ἐπὶ τῶν ἀεροπορικῶν ζητημάτων ἐξ 
ἀμφοτέρων τῶν παρατάξεων, ἡ ἰσχὺς τῶν ἀεροπορικῶν δυνάμεων δὲν 


- 


ἐξαρτᾶται ἐκ τοῦ ἀριθμοῦ τῶν ἀεροπλάνων εἰς ὡρισμένην χοονικὴν 
τ 


περίοδον, ἀλλ᾽ ἔκ τῆς ποιότητος τοῦ ἐμψύχου καὶ ἀψύχου ὑλικοῦ, 


ἓκ τῆς ὀργανώσεως καὶ κυρίως ἐκ τῆς ἱκανότητος τῆς ἀναπροσαρμογῆς 


τῆς παοαγωγῆς τῆς βιομηχανίας ἐξοπλισμῶν. ᾿Εκ τῆς γεομανικῆς 


πλευοᾶς τονίζεται ὅτι ἡ φαινομενικὴ αὕτη ὑπεροχὴ τῶν ᾿Αγγλο- 














αμερικανῶν προῆλθεν διὸτι ἡ γερμανικὴ πολεμικὴ 
βιομηχανία εἶχεν ἀφοσιωθῇ ἀποκλειστικῶς εἰς τὴν 
παραγωγὴν ἁρμάτων μάχης, τῆς "ὁποίας ἢ ἀπό- 
λυτος ὑπεροχὴ ἀπεσπάσθη πρὸ πολλοῦ ὑπὸ τῆς γεο- 
μανικῆς πολεμικῆς ἡγεσίας. Τοῦτο τὸ γνωρίζουν 
κάλλιστα οἳ ἄγγλοι καὶ διὰ τοῦτο, οἱ εἰδικοί των 
ἐπὶ τῶν ἀεροπορικῶν προβλημάτων, δηλοῦν ἀπεοι- 
φράστως ὅτι ἢ Γερμανια δύναται εἰς δεδομένην στιγμὴν 
νὰ ἀποσπάσῃ τὴν ἀεροπορικὴν ὑπεροχήν, λόγῳ τῆς 
ἁπαραμίλλου συγκροτήσεως καὶ λειρουργίας τοῦ 
γερμανικοῦ ἐξοπλιστικοῦ ὀργανισμοῦ. 


Περαιτέρω: Ἡ γεομανικὴ πολεμικὴ ἡγεσία ἐχοησι- 
μοποίησε τὰς ἀεροπορικὰς αὐτῆς δυνάμεις ἀποκλει- 
στικῶς καὶ μόνον διὰ τὴν καταστροφὴν ἐχθρικῶν 
στρατιῶν, βάσεων, συγκοινωνιακῶν κόμβων καὶ κέν- 
τρων καθαρῶς πολεμικῆς βιομηχανίας. Κατὰ τὰς 
ἀεροπορικὰς αὐτὰς ἐπιδρομὰς δυνατὸν νὰ ἔπεσαν θύ- 
ματα καὶ πολῖται, ἀλλὰ κατοικίαι, πολιτιστικὰ μνημεῖα 
καὶ παντὸς εἴδους κοινωφελῆ ἱδρύματα οὐδέποτε 
ὑπῆρξαν ὁ στόχος τῶν πληγμάτων τῆς γεομανικῆς 
ἀεροπορίας. Τοῦτο τὸ παρεδέχθησαν καὶ τὸ ὁμολογοῦν 
καὶ αὐτοὶ ἀκόμη οἱ ἀντίπαλοι τῆς Γεομανίας καὶ τὸ 
καταμαρτυροῦν ἀκόμη ὄχι μόνον αἱ γαλλικαὶ κλπ πό- 


-.Δεις ὑπεράνω τῶν ὁποίων διῆλθεν ἡ λαῖλαψ τοῦ πολέ- 


μου. ἀλλὰ καὶ αὐτὸ τοῦτο τὸ Λονδῖνον, μετὰ ἀερο- 
πορικὰς ἐπιδρομὰς τοῦ 1940. Αντιθέτως ἀπὸ «τῆς 
ἀνοίξεως τοῦ παρελθόντος ἔτους οἱ 'Αγγλοι καὶ οἱ 
” Αμερικανοὶ διεξαγάγουν ἕνα νέον εἶδος ἀεροποφικῶν 
ἐπιθέσεων καὶ εὐλόγως γεννᾶται τὸ ἐρώτημα: τὶ ἐπι- 
ζητοῦν διὰ τῶν τρομοκορατιεῶν αὐτῶν ἀεροπορικῶν 
ἐπιθέσεων των. ᾿Εκ τῶν μέχοι τοῦδε δημοσιευθέντων 
ἀγγλοαμερικανικῶν δηλώσεων ἢ ἀπάντησις ἐπὶ τοῦ 
οὐσιώδους αὐτοῦ ζητήματος δύναται νὰ διατυπωθῇ 
ὡς ἑξῆς: Δύο κυρίως οὐσιαστικοὶ λόγοι ἐξ ξώθησαν 
τοὺς "Άγγλους εἰς τὴν ἐξαπόλυσιν τοῦ ἀπανθρώπου 
αὐτοῦ εἴδους τοῦ πολέμου. 


Πρῶτον. “Ὑπὸ τῆς βρεττανικῆς πολεμικῆς ἡγεσίας 
ἐκαλλιεργήθη τεχνηέντως ἡ ἄποψις ὅτι εἶναι δυνατὴ ἡ 
καταστοοφὴ τῆς γεομανικῆς πολεμικῆς βιομηχανίας 
διὰ τῶν ἐμπρηστικῶν καὶ ἐκοητικῶν βομβῶν, καὶ γενι- 


κῶς διὰ τοῦ ἀεροποοικοῦ πολέμου καὶ «Ιεύτερον: οἱ 


"Άγγλοι ἐπιζητοῦν νὰ ἐξωθήσουν τὴν Γερμανίαν εἷς 
μίαν πούωρον χοῆσιν τῶν ἀντιποίνωδ μὲ τὸν ἀποκλει- 
στικὸν σκοπὸν τῆς διαταράξεως τῆς σχετικῆς προετοι 
μασίας των. 

᾿Επὶ τῶν δύο τούτων ἀγγλικῶν ἰσχυρισμῶν οἱ ΓΓεο0- 
μανοὶ ἀντιπαρατάσσουν: Γενυεῶς ἀναγνωρίζεται-καὶ ἐπὶ 
τοῦ σημείου τούτου συμφωνοῦν καὶ οἱ "Άγγλοι καὶ οἱ 
᾽ Αμερικανοὶ ἐμπειρογνώμονες -- ὅτι ἣ Γερμανία προ- 
πολεμικῶς καὶ κατὰ τὴν ἐμπόλεμον κατάστασιν τόσον 
εἰς τὴν συγκρότησιν τῆς βιομηχανίας τῆς, πολεμικῆς 
καὶ εἰρηνικῆς, ὅσον καὶ εἰς τὴν διοργάνωσιν αὐτῆς 
ἠκολούθησε τὸ ἀποκεντρωτικὸν σύστημα, πρᾶγμα τὸ 
ὁποῖον ' τὴν καθιστᾶ ἄτρωτον ἔκ τῶν ἀεροπορικῶν 
ἐπιθέσεων. Τὰ σποραδικὰ πλήγματα ἐναντίον μεμο- 
νωμένων γερμανικῶν ἐργοστασίων δὲν παίζουν εἰ μὴ 
περιωρισμένον καὶ ἀσήμαντον ρόλον εἰς τὴν ὅλην παρα- 


γωγήν. Τὸ μάταιον τῆς καταστοσφῆς τῆς γερµανι- 
κῆς πολεμικῆς βιομηχανίας κατεῖδον οἱ "Άγγλοι καὶ 
᾽Αμερικανοὶ καὶ διὰ τοῦτο ἐγκατέλειψαν αὐτὴν καὶ 
ἤρχισαν τὰς ἀνάνδρους. ἐπιδρομάς των ἐναντίον τοῦ 
ἀμάχου πληθυσμοῦ ἐλπίζοντες ὅτι διὰ. τοῦ μέτρου τού- 
του θὰ δυνηθοῦν νὰ παρεμποδίσουν καὶ παραλύσουν 
τήν γεομανικήν πολεμικὴν βιομηχανίαν. ᾿Αλλὰ καὶ ἐπὶ 
τοῦ σημείου αὐτοῦ ὅπως καὶ ἐπὶ τοῦ ἐξαναγκασμοῦ τῆς. 
Γερμανίας εἰς πρόωρον ἐφαρμογὴν τῶν ἀντιποίνων. 
αἲ ἀγγλοαμερικανικαὶ ἐλπίδες διεψεύσθησαν πλήρως. 
Ἡ Γερμανία κατέχει καὶ διαθέτει ὄχι μόνον ὑπεραρκε- 
τὸν χούνον ἀλλὰ καὶ ἔμψυχον καὶ ἄψυχον ὑλικὸν ὅπως 
καὶ ἀπαοάμιλλον μηχανικὸν ὀογανισμὸν πρὸς ἐκτέλεσιν 
τοῦ τεραστίου προγράμματος διὰ τὰ ἀεροπορικὰ πλή- 
νµατα ἀντιποίνων. 


“Ετερον σημέϊον ἄξιον ἰδιαιτέρας προσοχῆς εἶναι 
ἡ ἐδαφυκὴ σύγκρισις ἐκτάσεως Γερμανίας καὶ Αγγλίας, 
καὶ ἰδιαιτέρως τοῦ πληθυσμοῦ Βερολίνου καὶ Λονδίνου. 
"Επ᾽ αὐτοῦ ἕνα ἁπλοῦν βλέμμα ἐπὶ τοῦ χάρτου 
ἀρκεῖ διὰ νὰ πείσῃ καὶ τὸν πλέον ἐθελοτυφλοῦντα 
περὶ τῆς πραγματικῆς καταστάσεως. Τὸ Λονδῖνον 
ἐμπερικλείει τὸ ἔν πέμπτον τοῦ ὅλου πληθυσμοῦ τῶν 
βοεττανοεῶν νήσων. ἀποτελοῦντα τὸ ζωτικώτατον αὐτῶν 
κέντρον. ᾽ Αντιθέτως τὸ Βεοολῖνον μὲ τὰ 4. 500.000 τῶν 
κατοίκων του ἀντιποοσωπεύει τὸ δέκατον ὄγδοον 
τοῦ ὅλου γεομανικοῦ πληθυσμοῦ. ΓΓενικώτερον 
παοατηοεῖται ὅτι ἢ ἐποικιστικὴ κατανομὴ τοῦ ἄγγλι- 
κοῦ πληθυσμοῦ ἐπὶ τῆς χώρας εἶναι κατὰ πολὺ ὃυ- 
σµενεστέρα τῆς γεομανικῆς. "Ορισμέναι βοεττανικαὶ 
μεγαλουπόλεις- -ἀριθμούμεναι εἰς τὰ δάκτυλα τῆς χε 
ρός --- εἶναι πυκνοκατωκηµέναι καὶ συγκεντρώνουν τὰ 
δοθῇ τοῦ ὅλου πληθυσμοῦ τῆς Αγγλίας. ᾿ Εντελῶς 
διαφορετικὴ εἶναι ἢ σύστασις τῶν γερμανικῶν μεγα- 
λουπόλεων, δεδομένου ὅτι εἰς τὰ ἐκτεταμένα ὅρια τοῦ 
Ράϊχ ὑπάρχουν πολυάριθµαι πόλεις ἀριθμοῦσαι πλη- 
θυσμὸν ῃο.οοο--200.ο00 κατοίκων. 


Σημαντικὸν ἐπίσης στοιχεῖον εἰς τὴν σύγκρισιν᾽ 
αὐτὴν ἀποτελεῖ τὸ γεγονὸς ὅτι ἡ ᾿ Αγγλία δὲν παρέχει 
εἰ μὴ ἐλαχίστας δυνατότητας «ὀπισθο χωρήσεως» ἤ 
ἐκκενώσεως τῶν καταστρεφομένων πόλεων. Ἠετὰ τὴν 
καταστοοφὴν τῶν ἐλαχίστων βοεττανικῶν µεγαλου- 
πόλεων ὑπὸ τοῦ νέου εἴδους ἀεροπορικοῦ πολέμου, ὡς 
μόνη ἀξιόλογος περιοχὴ μεταφορᾶς τοῦ διασωθησοµέ- 
νου πληθυσμοῦ παραμένει ὁ ἀπέραντος ᾿(ἀκεανός. 
Ἡ Γεομανία ἀντιστρόφως κατέχει «εἐφεδοείας 
χωρῶν» καταλλήλους καὶ ἱκανὰς νὰ ἀποσοοφήσουν 
τὸν βομβόπληκτον πληθυσμὸν, καὶ συγκεκριμένως 
τὰς ἀπεράντους ἐκτάσεις τῆς Νοτίου καὶ .«Λυτικῆς 
Εὐρώπης. 

᾿Εκ τῆς ἀνωτέρω ἀντιπαραθέσεως τῶν ἑκατέοωθεν 
ἐπιχειρημάτων καὶ ἰσχυοισμῶν προκύπτει ὅτι ἢ [Ἔο- 
μανία δύναται καὶ χωρὶς τὸ Βερολῖνον νὰ συνεχίσῃ ἔπι- 
τυχῶς τὸν ἀγῶνα ἐναντίον τῶν ἐχθοῶν τής, ἐνῶ ἢ 
Αγγλία ἄνευ τοῦ Λονδίνου χάνει ἀποφασιστικὸν 
ἔρεισμα διὰ τὴν περαιτέρω διεξαγωγὴν τοῦ πολέμου. 
Ἡ ἐκδηλουμένη ἤδη ζωηρὰ ἀνησυχία τόσον μεταξὺ 
τῶν ἐπισήμων ἀγγλικῶν κύκλων ὅσον καὶ μεταξὺ τῶν 
εὐρυτέρων στρωμάτων τοῦ ἀγγλικοῦ λαοῦ, ἐν τῶν 
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διαφαινομένων ὡς ἀναποφεύκτων γεομανικῶν ἀντι- 
ποίνων, φανερώνει ὅτι οἱ ἐπίσημοι ἀγγλικοὶ κύκλοι 
ἔχουν σαφῆ γνῶσιν τῆς γεομανικῆς ἀεροποοικῆς 
δυνάμεως. Σημειωτέον ὅτι τὰ γεομανυεὰ ἀντίποινα διὰ 


ΑΓΑΠΗ στο Η 





3.000 φράγκα τὸν μῆνα νοῖκι; Σᾶν πολλὰ δὲν εἶνε 
γιὰ ἕνα δωμάτιο στὸ τέταρτο πάτωμα, μὲ ἕνα παρά- 
θυρο ποὺ βλέπει σ᾽ ἕνα στενὸ ὁρομάκι; 

-- «Τὶ λέτε. κύριε; ᾿Εδῶ θὰ περάσετε βασιλικά. 
Τὸ δωμάτιο ἔχει ἀνέσεις. εἶνε ἤσυχο καὶ καθαρό. 
“Ὅσο γιὰ τὸ δρομάκι. γιὰ κυττάχτε λιγάκι ἀπὸ τὸ παρά- 
θυρο, εἶπε ἡ νοικοκυρά. "Εχει καὶ ἥλιο.» 

Ὃ μελλοντικὸς ἐνοικιαστὴς πῆγε στὸ παράθυρο 
καὶ ἀντίκρυσε μιὰ χαριτωμένη νέα, ποὺ ἔδειχνε ἔνδια- 
φέρο γι) αὐτόν. Ὁ Γιάννης δὲν εἶδε τὸν ἥλιο. [ρόσεξε 
μόνο τὸ χαμόγελο στὰ ὡραῖα χείλη τῆς νέας... 

Τὴν χαιρέτησε καὶ ὅταν αὐτὴ ἀνταπέδωσε τὸν 
χαιρετισμό. τότε χωρὶς ἄλλη συζήτησι, Ερναλε ὁ 
Γιάννης 3.000 φράγκα ἀπὸ τὸ πορτοφόλι του καὶ τὰ 
ἔδωσε στὴν σπιτονοικοκυρά, λέγοντας: 

-- «Θὰ τὸ πιάσω τὸ δωμάτιο.» κ; 

Ὅταν σὲ λίγες μέρες ἓγκατεστάθηκε στὸ δωμάτιο, 
ἡ πρώτη του ἔννοια ἦταν νὰ ἀντικούση πάλι τὴν ὤμοοφη 
“Η νέα στεκότανε στὸ 
παράθυρο. Πάλι χαιρετηθήκανε καὶ πάλι χαμογέλα- 
σαν! 


νέα. Καὶ ἦταν τυχερός... 


Τὴν ἑπομένῃ συναντήθηκαν οἳ δύο νέοι στὸ δρόμο 
καὶ τὸ βοάδυ γύρισαν μαζῆ στὸ σπίτι. Τὴν τοίτη 
ἡμέρα, τὴν συνώδευσε στὸν κινηματογράφο καὶ τὴν 
τετάρτη τόλμησε νὰ τὴν φιλήσῃ γιὰ πρώτη φορά... 
Τὴν πέμπτη ὅμως μέρα, ἢ νέα πῆγε ἀργὰ στὸ ραντεβοῦ 
καὶ ἦταν πολὺ ἀνήσυχη. 

-- «Αγάπη µου», εἶπε τοῦ νέου, συμβαίνει κάτι 
τὸ φοβερό! Ὃ πατέρας μᾶς εἶδε! Είνε ἔξω φρενῶν 
καὶ θέλει νὰ μὲ ξυλοκοπήση. 
ἀποφύγω.» 

-- «Μὴν ἀνησυχῆς, θὰ μιλήσω μὲ τὸν πατέρα σου 
καὶ θὰ τοῦ πῶ ὅτι...» 

-- «Ὄχι. χουσό µου! ή, πρὸς Θεοῦ! 21ἐν 
ξέρεις τὸν πατέρα μου... Εἶνε πολὺ αὐστηρός.» 

-- «Καὶ τὶ θὰ γίνη τώρα; Μήπως πρέπει νὰ χωοί- 
σουμε;» 

-- «7 Αδύνατο, σ᾽ ἀγαπῶ τόσο πολύ! Δοκίμασα νὰ 
τ᾽ ἀρνηθῶ ὅλα. ἀλλὰ δὲν μὲ πίστεψε. Γιὰ κάθε ἐνδεχό- 


"Εστριψα γιὰ νὰ τὸν 


µενο, πρέπει ν᾽ ἀποφύγουμε κάθε ὑπόνοια.» 

-- «Πῶς ὅμως;» 

-- «Νὰ πῶς: ϐ) ἀλλάξης ἀμέσως κατοικία. "Αν 
ῳ..9 - ο . η . ν 4 . ΄ . 
μ᾽ ἀγαπᾶς, θὰ τὸ κάνης καὶ ἔτσι θὰ μὲ σώσῃς. Θὰ 
βλεπόμασθε ὅμως κάθε μέρα. Θὰ συναντόµαστε στὸ 
ἴδιο μέρος καὶ θὰ εἴμαστε εὐτυχισμένοι. ᾿Αλλὰ πρὸς 
Θεοῦ, μὴ περάσης ποτὲ ἀπὸ τὸ σπίτι.» 

ΓΤ αν ϕ Ε . ΄ 9. 

-- «"ΈΕννοια σου, ἀγάπη µου, αὔοιο θὰ φύγω ἀπὸ 

τὸ δωμάτιο.) 


τὰς τρομοκοατικὰς, ἀγγλικὰς ἀεροπορικὰς ἐπιθέσεις 
ἐναντίον τοῦ ἀμάχου πληθυσμοῦ τῆς Γεομανίας δὲν 
ἐξεδηλώθησαν εἰσέτι ὑπὸ τὴν νέαν ἀναμενομένην μορ- 
φὴν καὶ ἔκτασιν. 


ΑΡΑΟΥΡΟ..,. 


"Ετσι καὶ ἔγινε. “ο Γ ιάννης ἐγκατέλειψε τὴν ἄλλη 
μέρα τὸ δωμάτιο καὶ πῆγε, ὅπως συνήθως. στὸ ραντε- 
βοῦ. Περίμενε μιὰ ὁλόκληρη ὥρα, ἀλλ᾽ ἢ ὡραία γέα 
δὲν ᾖρθε. Οὔτε τὴν ἑπομένη. ἀλλ᾽ οὔτε καὶ τὴν μεθε- 
πομένη φάνηκε... 

"Ύστερα ἀπὸ μιὰ βδομάδα, ὁ Γιάννης ἐπεχείρησε 
νὰ περάσῃ προσεκτικὰ ἀπὸ τὸν δρόμο τοῦ παληοῦ 
σπιτιοῦ του. Κύτταξε τὸ παράθυρο τοῦ δωματίου του, 
ἔπειτα τὸ ἀντικουνό, καὶ τὴν εἶδε νὰ χαμογελᾶ τοῦ 
νέου νοικιάρη. [Περίμενε ἀκόμη λίγη ὥρα καὶ εἶδε τὸν 
ἄλλον νὰ βγαίνη ἀπὸ τὸ σπίτι του. "Η νέα τὸν ἆκο- 
λούθησε. Θέλησε νὰ τοὺς παρακολονθήσῃ. ἀλλὰ τοὺς 
ἔχασε... 

Ὃ Γιάννης πῆγε καὶ τὶς ἄλλες μέρες πρὸς τὰ κεῖ. 
Περίμενε, περίµενε. ὡς ποὺ εἶδε τὸν νέο νὰ ἐπιστρέφῃ 
στὸ σπίτι του. "Ηταν πολὺ στενοχωοημένος. 

-- «Συγνώμη» τοῦ εἶπε ὁ Γιάννης. «Μήπως σᾶς 
εἶπε ἡ νέα, ὅτι πρέπει νὰ ἐγκαταλείψετε καὶ σεῖς τὸ 
δωμάτιο; 

-- «Ποῦ τὸ ξέοετε;» 

-- «Τοεῖς ὧοες περίμενα σήµερα ἐδῶ καὶ ζήτησα 
μεοικὲς πληροφορίες. 

:Η νέα εἶνε ἀνεψιὰ τῆς κυρίας ποὺ ὑπενοικιάζει καὶ 
ὅλη ἢ ἱστορία τοῦ πατέρα της εἶνε φανταστική.» 

"Ετσι, κέρδιζε ἡ θεία 3.000 φράγκα τὴν ἕβδο- 
μάδα... Κόπ. 
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"σπα | 








ος λέμε γιὰ μιὰ γυναῖκα πῶς εἶνε ὡοαία, δὲν τὸ λέμε κατόπιν 
σκέψεως, ἀλλ᾽ ἐντελῶς αὐθόρμητα. μᾶλλον μὲ τὴν καρδιά µας παρὰ μὲ 
τὸ νοῦ μας. Πράγματι, τὴν γνώμη µας τὴν σχηματίσαμε χωρὶς ν᾽ 
ἀναλύσωμε τὰ χαρακτηριστικὰ τῆς γυναῖκας αὐτῆς, ἀλλ᾽ ἁπλῶς 
αἰσθανθήκαμε τὴν ἔκφρασι ποὺ τὴν ζωντανεύει. 


Ἥ ὠμορφιὰ μιλᾶ στὴ ψυχὴ κατευθείαν, χωρὶς τὴ μεσολάβησι 
τοῦ μυαλοῦ µας. Γι αὐτὸ συχνὰ ἀνακαλύπτει κανεὶς περίεργες ἄντι- 
θέσεις, μεταξὺ ἐξωτερικῆς ἐμφανίσεως καὶ ποαγματικότητος, μεταξὺ 
μορφῆς. ὕφους καὶ οὐσίας. Πολλὲς φορὲς ἔχουμε παρατηρήσει ὅτι 
αἰσθανθήκαμε τὴν ὠμορφιὰ μιᾶς γυναῖκας ποὺ δὲν θὰ ἔπρεπε νὰ 
τὴν κρίνουμε ὡς ὡραία, διότι ἡ ἐξωτερικὴ ἐμφάνισις καὶ τὰ χαρακτη- 
ριστικὰ τοῦ προσώπου της δὲν ἀνταποκρίνονται στοὺς κανόνας τῆς 
συμμετοίας καὶ τῶν διαστάσεων ποὺ ὅλοι παραδεχόµαστε ὡς ὀρθούς. 
Παρ ὅλα ταῦτα ὅμως, αἰσθανόμεθα ὅτι ἤ δυσαρµονία αὐτὴ ἄνταπο- 
κρίνεται σὲ μιὰ ἀφηοημένη ἐσωτερικὴ ἁρμονία, ποὺ γιὰ μᾶς ἔχει μεγάλη 
ἀξία. “Η ἐσωτερικὴ αὐτὴ ἁρμονία ἀντανακλᾶται στὴν ὅλη ἔκφρασι τοῦ 
ποοσώπου. 

Συνεπῶς, ἢἣ ὠμοοφιὰ δὲν εἶνε κἄτι ποὺ βρίσκεται κρυμμένο πίσω 
ἀπὸ τὰ φυσικὰ χαρακτηριστικά, ἀλλ᾽ εἶνε ἁπλῶς ἡ ἐξωτερικὴ μορφὴ 
μιᾶς ἀρχικῆς οὐσίας, πολὺ πιὸ πλουσίας καὶ βαθειᾶς, ὥστε νὰ εἶνε 
δυνατὸν νὰ τὴν συλλάβῃ κανεὶς ὁλόκληρη. Η ὠμορφιά, λοιπόν, ἐξωτερι- 
κῶς εἶνε ἕνα δεῖγμα, ποὺ αὐτὸ καθ᾽ ἑαυτό, δὲν ἔχει τόση ἀξία παρὰ μόνον 
ὡς μία πιστὴ ἐκδήλωσι ποὺ ἐκφράζεται ρυθμικά, τοπικὰ καὶ χρονικά. 
Εἶνε μιὰ ἀόρατος δύναμις, ποὺ μπορεῖ κανεὶς νὰ τὴν συλλάβῃ καὶ διὰ 
τοῦ βλέμματος. 

Όσο περισσότερο ἐπηρεάζεται τὸ ἐξωτερικὸ αὐτὸ δεῖγμα ἀπὸ τὴν 
ἐσωτεοικὴ ἀξία καὶ εἶνε ἱκανὸ νὰ ἐκφράξῃ πλήρως κάθε παλμὸ ἀπὸ 
τὶς ἐσωτερικὲς ὑπερευαίσθητες χορδὲς ποὺ τὸ διέπουν στὸ σχῆμα καὶ 
στὴ μορφή, τόσο περισσότερο ἐπιδοᾶ ἄμεσα στὴ φυχή µας, χωοὶς τὴν 
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μεσολάβησι τῆς κρίσεως καὶ πάνω ἀπὸ κάθε λογική. ἨΗ ποροῦμε λοιπὸν 
νὰ ποῦμε, ὅτι ἡ ὠμορφιὰ διὰ μέσου τῆς ψυχῆς, εὔκολα ἐξηγεῖται γιατὶ 
ἢ ἀντανάκλασις τῆς ἐσωτερικῆς τελειότητος στὰ χαρακτηοιστικὰ μιᾶς 
γυναῖκας μᾶς κάνει ἐντύπωσι καὶ ζητᾶμε νὰ τὴν ἀνακαλύψωμε καὶ σ᾽ 
ἄλλες γυναῖκες. Συχνὰ λέμε γιὰ μιὰ γυναῖκα, πῶς εἶνε ἐνδιαφέρουσα, 
χωρὶς νὰ ἐξετάσουμε κατὰ πόσον εἶνε ὡοαία, ἀλλὰ κατὰ πόσον ἐπαναλαμ- 
βάνονται σ᾽ αὐτὴν τὰ χαρακτηριστικὰ ἐκεῖνα ποὺ ἔχουν χαραχθῇ μέσα 
στὴ ψυχή µας ἀπὸ προηγούμενη ψυχική πεῖρα τῆς ὠμορφιᾶς, αἰσθητικὴ 
ἤ συναισθηματική. ᾽Εὰν παραδεχθοῦμε τὸ συλλογισμὸ αὐτόν, τότε 
μποροῦμενὰ προσθέσουμε ὅτι μιὰ γυναικεῖα ὠμορφιὰ προῦποθέτει κυρίως 
ἀπὸ τὴν γυναῖκα νὰ εἶνε ἀληθινὰ γυναῖκα, δεδομένου ὅτι τὸ θῆλυ 
τὸ διακρίνει σ᾽ ὁλόκληρη τὴ φύσι, ἢ χάρις, ἡ ἀγάπη, ἡ ἀφοσίωσις, 
ἣ πίστις κλπ. Καὶ ὅπου δὲν ὑπάοχουν αὐτά, τὸ ψυχοφυσικὸ ἐπίπεὸο 
παύει νὰ εὐοίσκεται σὲ ἁομονία, στὴν ἁομονία ἐκείνη, τὴν ὑπεοα- 
τομική, ἀλλὰ τὴν παραμοοφώνει καὶ ἔτσι γεννᾶται τὸ ψεῦδος, ποὺ 


ἔχει ὡς ἀποτέλεσμα τὴν ἀσχημία. 


"Αν ἐξαιρέσῃ κανεὶς ἐλαττώματα ἀπὸ διάφορες κληρονομικὲς αἰτίες, 
μποροῦμε νὰ ποῦμε ὅτι ἡ γυναῖκα δὲν γεννιέται ὡραία ἤ ἄσχημη, ἀλλὰ 
γίνεται ὡραία ἢ ἄσχημη. ᾿Εναπόκειται στὴν ἴδια τὴ γυναῖκα νὰ ὅη- 
μιουργήσῃ ἤ νὰ καταστρέψῃ τὴν ἴδια της τὴν ὠμορφιά. Εῖνε ἕνα ξήτημα 
καθαρῶς ἐσωτερικῆς φύσεως. “Ὅλοι ἐκεῖνοι, οἱ ὁποῖοι ἔχουν γράψει 
συνταγὲς καὶ ἐγχειρίδια γιὰ τὴ γυναικεῖα καλλονή, ἔχουν ἀσχοληθῇ 
μόνον μὲ τὴν ἐξωτεοικὴ ἐμφάνισιτῆς γυναῖκας, ξεχνόντας ὅτι τὸ ἐξωτερικὸ 
δὲν εἶνε παρὰ ἕνα ἀποτέλεσμα μιᾶς αἰτίας, ποὺ βοίσκεται πολὺ πειὸ 
βαθειὰ στὴ γυναῖκα. "Εστρεψαν ὅλη τους τὴν προσοχὴ στὸ δέρµα. στὶς 
ρυτίδες καὶ κἄποτε στὶς κυκλοφοριακὲς ἀνωμαλίες καὶ τὶς νευρώσεις. 
Ὅλα αὐτὰ ὅμως δὲν εἶνε ἡ αἰτία. “Η αἰτία εἶνε πολὺ πειὸ βαθειά καὶ 
ἀφηρημένη. Οἱ πραγματικὰ ὥραϊες γυναῖκες, ἐκεῖνες ποὺ μπόρεσαν νὰ 
διατηοήσουν πεοισσότερο καιρὸ τὴ γοητεία πάνω στὸν ἄνδρα, εἶνε 
ἐκεῖνες ποὺ μπῆκαν στὸ νόημα τῆς «αἰτίας». 


Τὸ. ν᾽ ἀσχολεῖται μὲ τὴν ὠμορφιά, ἀποκλειστικῶς ἀπὸ ἐξωτερικῆς 
πλευρᾶς, σημαίνει γιὰ τὴν γυναῖκα ὅτι κινδυνεύει νὰ τὴν χάσῃ. Σημαίνει 
ὅτι ἀναζητᾶ ἐξωτερικὰ τὴν ἁρμονία ποὺ ἔπαυσε νὰ ὑπάρχῃ µέσα της καὶ 
ποὺ µόνο µέσα της μπορεῖ νὰ ξαναβρῇ. Βεβαίως, δὲν θέλουμε νὰ ποῦμε 
ὅτι πρέπει ἢ γυναῖκα νὰ πάψῃ νὰ περιποιεῖται τὸ ἐξωτερικό της. ἀλλ᾽ 
ἁπλῶς νὰ ἐναομονίζῃ τὸν ψυχικό της κόσμο μὲ τὴν ἐξωτερική 


της ἐμφάνισι. 
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"Ενας ἄνθρωπος περπατοῦσε στὴ Λεωφόρο και σφύ- 
ριξε χαρούμενα. Τὸ τοαγοῦδι ἦταν εὔθυμο, ἐκεῖνος 
ο - ε 8 -ι 3 - - 6.5 4 
ὁ ἴδιος πεινοῦσε. Οἱ λοξὲς ἀκτῖνες τοῦ ἡλίου -- τὸ 
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καλοκαιρινο ἐκεῖνο βοαδάκι -- φώτιζαν την σκιὰ του - 


μπρὸς στά πόδια του καὶ φαινότανε ὅτι τὴν ἀκολου- 
θοῦσε μὲ ὑπομονή. ὅπως ὁ σκῦλος ἀκολουθεῖ τὸν 
κύριό του. "Ενα ἐλαφοὸ ἀεοάκι ἔπαιξε στὶς κορυφὲς 
τῶν δένδρων μὲ τὰ ξεθωοιασµένα φύλλα καὶ τὸ χοοτα- 
ράκι. στὴν ἄκρη τοῦ δρόμου, ἔτοεμε ἐλαφρὰ καὶ ἔφεονε 
στὸν πεοιπατητὴ τὸ ἄρωμα τῆς ἀνθισμένης πεδιάδας καὶ 
τὴν μυοωδιὰ τῶν καλαμώνων. 

"Ενα κοπάδι διαβατικῶν πουλιῶν στάθµευσε στὰ 
δένδρα καὶ στὰ χαμόδενδρα γιὰ νὰ ξεκουρασθῇ ἀπὸ 
τὸ μακουνὸ ταξίδι καὶ γιὰ νὰ πάρῃ νέες δυνάμεις γιὰ τὴν 
ἄλλη μέοα. "Η βοὴ καὶ τὸ κελάϊδισμα τῶν πτερωτῶν 
αὐτῶν πεξοπόρων δὲν ἄφηναν τὸν ἄνθρωπο σὲ ἡσυχία 
καὶ ἔτσι δὲν σφύριζε πιὰ τὸν χαρούμενο σκοπό του. Ὁ 
λαμπερὸς βοαδυνὸς ἥλιος δὲν χούσιζε μόνο τὴν φύσι, 
ἀλλὰ καὶ τὰ μαλλιὰ τοῦ ὁδοιπόρου. ποὺ σήκωνε καὶ 
ἀνέμιξε ὃ ἀέρας. Τὰ μάτια του ἀναξητοῦσαν τὴν 
ἀπόστασι, σᾶν νὰ ἤθελαν νὰ προσπεράσουν τὴν πορεία 
τῶν πουλιῶν. 

“Ηταν ὑψηλὸς καὶ λιγνός. Ὁ. ἀέρας, ἡ ὕπαιθρος. 
ἡ χαρὰ καὶ ἢ δυστυχία εἶχαν ἀφήσει τὰ ἴχνη τους στὸ 
πρόσωπό του. "Η σκόνη τῆς λεωφόρου εἶχε σκεπάσει 
τὰ ὑποδήματα καὶ ἀνεβῆ ὡς τὰ γόνατά του. Στὸ 
χέοι του κρατοῦσε ἕνα μπαστοῦνι ὅλο κόμπους καὶ 
γεμᾶτο ἐνθύμια ἆπο τὰ µέρη ὅπου εἶχε περάσει. ᾿Επὶ 
τέλους ἔφθασε στὴν πεδιάδα! Τὸ καλοκαῖρι πλησίαζε 
πρὸς τὸ τέλος του. Τὰ δένδρα φαινόντουσαν σᾶν νὰ 
σμίγουν μεταξύ τους καὶ ἡ ἀνθισμένη πεδιάδα καιγότανε 
στὴ βοαδυνὴ κοκκινάδα τοῦ οὐρανοῦ. 





{Γεινοῦσε. Τὶ τὸ παράξενο, ἀφοῦ σηκώθηκε τὸ 
ποωΐ ἀπὸ θημονιά, περπάτησε ὅλη τὴν ἡμέρα, χωοὶς 
κανένα σπλαχνικὸ χέρι νὰ τοῦ δώσῃ κἄτι νὰ φάγῃ. 
Ὁ ἄνθρωπος πεινοῦσε. "Έκοψε ἕνα βότανο καὶ ἄρχισε 
νὰ τὸ μασουλάῃ. Τὸ βλέμμα του προσπέρασε καὶ αὐτὴ 
τὴ σκιά του καὶ κατευθύνθηκε πρὸς τὴν λεωφόοο. 
Μακουά. πολὺ μακρυά, διέκρινε ἕνα σπιτάκι. "Άρχισε 
πάλι νὰ σφυρίζῃ καὶ προχώρησε μὲ ἀποφασιστικότητα 
πρὸς τὸν σκοπὸ αὐτό. 

ο 

Οἱ κόττες εἶχαν κιόλας ἀποσυρθῇ. Τὰ πρόβατα ὅμως 
καὶ οἱ ἀγελάδες τριγύοιζαν ἀκόμη τὸ βραδάκι ἐκεῖνο. 
Κἄπου-κἄπου. μούγκριζε ἕνα γουροῦνι. Ἠόνον ὁ 
φύλακας τοῦ σπιτιοῦ, ἕνας μεγάλος σκῦλος, ἔστησε 
τ᾽ αὐτιά του καὶ γαύγισε δυνατὰ ὅταν εἶδε τὸν ξένο νὰ 
πλησιάξῃ τὸ κτῆμα. Η Κατερίνα ἄφηνε ἐκείνη τὴ 
στιγμὴ τὸν κουβᾶ νὰ πέσῃ στὸ πηγάδι καὶ ὅπως ἦταν 
σκυμένη. δὲν εἶδε τὸν ξένο παρὰ μόνον ὅταν στάθηκε 
μπροστά της. Τοόμαξε καὶ τὸν κύτταξε μέσα στὰ 
φωτεινὰ του μάτια. Τὸν κύτταξε µόνο μιὰ στιγμή. 
ἀλλ᾽ αὐτὴ ἢ στιγμὴ ἦταν πιὸ πολὺ ἀπὸ τὴν αἰωνιότητα. 
᾿Ακόμη καὶ ὁ φύλακας, ὁ σκῦλος, σιώπησε καὶ πῆγε 
νὰ μυοίσῃ τὸν ξένο. 

Ἥ Κατεοίνα ἀκούμπησε τὸν κουβᾶ δίπλα στὸ 
πηγάδι καὶ ρώτησε τὸν ξένο: «Τὶ θέλεις;» Οὔτε κι αὐτὴ 
ἡ ἴδια δὲν ἤξερε ὅμως γιατὶ µεταχειρίστηκε τὸν ἑνικό. 
"Όταν ὁ ξένος τὴν κύτταξε στὰ μάτια καὶ εἶπε: «᾿ Εσέ- 
να... .». ἀντὶ νὰ κατεβάσῃ τὰ μάτια της. τὸν κύτταξε 
καὶ αὐτή. 

Ὁ λυκόσκυλος μύρισε τὰ χέρια τοῦ ξένου καὶ 
ἔχωσε τὴν μούρη του ἀνάμεσα στὰ πόδια τοῦ όδοι- 
πόρου. Η Κατερίνα πῆρε τὸν κουβᾶ της καὶ εἶπε: 
«λα, θὰ πεινᾶς, πᾶμε νὰ φᾶμε.» "Όταν μπῆκαν 
στὸ σπίτι εἶχε σουρουπώσει. “Η ζεστὴ ἀναπνοὴ τῶν 
ἀγελάδων, τὸ μάσημα τῶν μηρυκαστικῶν καὶ γενικὰ 
ἡ ἀτμόσφαιρα τοῦ σπιτιοῦ προδιέθετε εὐχάριστα. Στὸ 
βάθος τῆς εἰσόδου ἔκαιε μιὰ φωτιά. ᾿ Εκεῖ δίπλα στε- 
κόταν ἡ μητέοα τῆς Κατερίνας καὶ ἑτοίμαζε τὸ φαγητὸ 
τῆς οἰκογενείας καὶ τοῦ ποοσωπικοῦ. Χωρὶς δισταγμό. 
ἡ Κατερίνα καὶ ὁ ὁδοιπόρος τὴν ἐπλησίασαν καὶ ἡ νέα 
τῆς εἶπε: « Σοῦ φέρνω. μητέρα. ἕνα πεινασµένο µου- 
σαφίρι. Πρέπει νὰ τὸν περιποιηθοῦμε.» Τὸ βλέμμα 
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τῆς γοηᾶς περιεργάστηκε μὲ ὑποψία τὸν ξένο, ἀπὸ πάνω. 


ὡς κάτω... Καὶ ἐκεῖνος ὅμως. κύτταξε τὸ ἡλιωκαμένο 
πρόσωπό της καὶ ἡ γρηὰ εἶπε: «Καλά. Κατερίνα, 
θὰ περιποιηθοῦμε τὸν ξενητεμένο αὐτὸ ὁδοιπόρο. » 


κ 


Εἶπαν τὴν βυαδυνὴ προσευχή. "Ενα κερὶ φώτιζε 
ἀνήσυχατοὺς ἀνθρώπους, ποὺ καθόντουσαν χάμω, γύρω 
ἀπὸ ἕνα χαμηλὸ τραπέξι. "Ὅταν εἶπαν ὅλοι μαζῆ τὸ 
«ἀμήν» τοῦ «Πάτερ ἡμῶν». διεκόπη ἡ σιωπὴ καὶ τὰ 
βλέμματα στραφήκανε πρὸς τὸν ξένο. “Η Κατερίνα 
καθότανε δίπλα του, γιατὶ ἀπὸ τότε ποὺ βρέθηκε κοντά 
τής στὸ πηγάδι, δὲν ἔπαυσε νὰ τὸν κυττάζῃ. 

Ὁ χωριάτης καὶ οἳ βοηθοί του κάπνιζαν τὴν πίπα 
τους καὶ ἢ κάμαρα γέμισε πυκνὸ καπνό. Ὁ ξένος 
ἄρχισε νὰ διηγεῖται. Τοὺς μίλησε γιὰ μεγάλες πόλεις, 
γιὰ ψηλὰ βουνά, γιὰ ὡραῖα ποτάμια καὶ μακρυνὲς 
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θάλασσες. Τοὺς μίλησε γιὰ τὶς χαρὲς καὶ τὶς λύπες 
τοῦ κόσμου, γιὰ ἀγάπη καὶ γιὰ μῖσος.- “Η φωνὴ περ- 
νοῦσε πάνω ἀπὸ τὰ κεφάλια τῶν καθισμένων καὶ οἱ 
ἄνδρες ἄφησαν τὴν πίπα τους νὰ σβύσῃ. Οἳ γυναῖκες 
παράτησαν τὸ ἐογόχειρό τους ἡ δὲ Κατερίνα ἄκουγε 
ποοσεκτικὰ τὸν ξένο. Ὅταν πῆγαν νὰ ξεκουρασθοῦν 
ἀπὸ τὴν κοπιαστικὴ ἐργασία τῆς ἡμέρας, ἦταν πιὰ 
νύκτα. 
3ε 
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/ΗΠρωΐ. ποωῖ, ἄρχισαν τὰ κοκόρια νὰ φωνάζουν γιὰ 


νὰ ξυπνήσουν τὸ κοτέτσι. Τὰ ἀχούρια ζωντάνεψαν καὶ 
ὅλοι ἀντίκρυσαν τὸ φῶς τῆς ἡμέρας. "Εξω. τὰ σύννεφα 
χόρευαν ἐλαφρὰ καὶ ἔμοιαξαν σᾶν φαντάσματα. ΄Η Κατε- 


ρίνα στεκότανε στὸ κατῶφλι τοῦ σπιτιοῦ καὶ κύτταξε - 


τὸν ξένο. Τὰ μάτια της εἶχαν κἄτι ἀπὸ τὴν λάμψι τῶν 
ἄστρων καὶ ἀπὸ τὴν φλόγα τοῦ πρωϊνοῦ ἡλίου. Ὁ 
ξένος σφύριξε πάλι ἕνα εὔθυμο σκοπὸ καὶ προχώρησε 
μὲ μεγάλα βήματα. Κἄπου κἄπον χαιρετοῦσε τὴν 
Κατερίνα, ποὺ στεκύτανε ακίνητη στὸ κατῶφλι τοῦ 
σπιτιοῦ. “Η λαχτάρα της γιὰ τὴν ξενητειὰ γινότανε ὅλο 
καὶ πιὸ ἐπίμονη/ 

Ὃ βραδυνὸς ἄνεμος ἔφερε τὸν ξένο καὶ τὸ πρωϊνὸ 
τ᾽ ἁγιάξι τὸν πῆρε πάλι πίσω. Λὲν κάθησε πολύ. 
Φεύγοντας ὅμως, πῆοε μαζί του. κἄτι... Ἡ νέα 
στεκότανε ἀκόμη ἀκίνητη στὸ κατῶφλι τοῦ σπιτιοῦ. 
"Ηταν σᾶν νὰ παρίστανε τὴν γυναικεῖα σταθερότητα. 
“Ο ἄνδρας ὀνειρευότανε ἄγνωστους σκοποὺς καὶ τύχες. 
Η ξενητειὰ τὸν τοαβοῦσε. Στὸ κατῶφλι ὅμως τοῦ σπιτιοῦ 
στεκότανε ἢ γυναῖκα καὶ ὅταν γύρισε δὲν ἀντίκρυσε τὴν 
ξενητειά, ἀλλὰ τὸν περιορισμένο κύκλο τοῦ νοικοκυριοῦ 
της. Τὸ καλοκαῖρι πλησίαζε πρὸς τὸ τέλος του καὶ 
τὰ φύλλα τῶν δένδρων ἔπεφταν. Μιὰ νέα ἔμεινε πίσω 
καὶ τὸν λαχταροῦσε. Κρυφὰ μέσα στὴν καρδιὰ της 
ποοαισθανότανε μιὰ καινούργια ἄνοιξι. 

᾽Ρκεῖνο τὸ πρωΐ ἔφευγαν καὶ τὰ διαβατικὰ πουλιὰ 
γιὰ τὸν Νότο. 

Βάλτερ Ἠπέζουχ 
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“Όσο παοάξενο καὶ ἄν φαίνεται τὸ φαινόμενο ὅτι τὸ 
συνήθως τόσον εὐεργετικὸ φῶς τοῦ ἡλίου ἠμπορεῖ 
-- ὑπὸ ἐξαιρετικάς φυσικά συνθήκας -- νὰ ἀποβῇ 
θανάσιμο, τόσον ἡ διαπίστωσις αὐτὴ παοαμένει γεγονὸς 
ἀναμφισβήτητον. Λὲν πούκειται, βέβαια, περὶ τῆς 
ἡλιάσεως ἐκείνης. τῆς ὁποίας θῦμα εἶνε πάντοτε ὁ 
«λευκὸς ἄνθρωπος» εἰς τὰς τροπικὰς χώρας. ἀλλὰ 
περὶ ἄλλων περιπτώσεων ποὺ ἠμποροῦν νὰ ἀποβοῦν 
ἐπικίνδυνοι καὶ δι᾽ αὐτοὺς τοὺς γεωργοὺς ἀκόμη. 
᾽Εννοῦμεν τὰς λεγομένας «ἀσθενείας τοῦ φωτός» ποὺ 
προσβάλλουν ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον τὰς οὐσίας ἐκείνας, 
αἷ ὁποῖαι ἀλλάζουν χοωματισμὸν ὅταν βρεθοῦν κάτω 
ἀπὸ ἐκθαμβωτικὸ φῶς. Τὸ χαρακτηριστικώτερο παρά- 
δειγμα μᾶς προσφέρει ἢ οὐσία ἐκείνη. ἐκ τῆς ὁποίας 
κατασκευάζεται ἡ ἐουθρὰ μελάνη. 


᾽Εὰν π. χ. εἰσαγάγῃ κανεὶς εἰς τὸν ὀργανισμὸν ἑνὸς 
λευκοῦ μυὸς ἐλαχίστην ποσότητα ἔκ τῆς ἀναφερθείσης 
οὐσίας καὶ τοποθετήσῃ τὸ ζῶον εἰς τὸν ἥλιον. θὰ ἄρρω- 
στήσῃ καὶ θὰ ἀποθάνῃ. ᾽Εὰν ὁ μῦς αὐτὸς παραμείνῃ 
στὴν σκιά, τότε θὰ διατηοὴθῇ ὑγιής. Τουναντίον ζῶα, 
τῶν ὁποίων τὸ δέρµα εἶνε μελανόν, διατηροῦν τὴν 
ὑγεία, ἀκόμη καὶ ἐὰν εἰσαχθῇ εἰς τὸν ὀργανισμόν των 
ᾗ ἀναφερθεῖσα οὐσία. 

᾿Επίσης φυτά, περιέχοντα παρόμοιες χοωστικὲς 
οὐσίες καὶ χοησιμοποιούμενα ὡς τροφὴ τῶν ζώων, 


-ὅπως. λ. χ. προβάτων κλπ. ἠμποροῦν νὰ προκαλέ- 
σουν ἀπωλείας μεταξὺ αὐτῶν. [Πρῶτοι οἷ "Άραβες 


ἐγνώριζαν τὸ φαινόμενον αὐτὸ καὶ συνιστοῦσαν διά- 
φορα ποοφνυλακτικὰ μέσα. Παρομοία τροφὴ ζώων, 
δυναμένη νὰ προκαλέσῃ τὴν ἀποκαλουμένην φωτο- 
δυναμικὴν- ἀντίδρασιν, εἶνε τὸ μαυροσίταρον. 

Ἡ ἐκ τοῦ φωτὸς εὐαισθησία, ποὺ προκαλεῖται ἀπὸ 
τὸ γνωστὸ εἰς τὴν “Ελλάδα σπαθόχορτο, ἀποκαλεῖται 
ἀσθένεια «χαοτόϊ». ᾿Επίσηςτὸ ἑλβετικὸν καὶ σουύηδι- 
κὸν τῥιφύλι εἶνε ὕποπτο χόρτο. διότι προκαλεῖ καὶ 
αὐτὸ, ὅπως πολλὰ ἄλλα φυτά. ἰσχυρὰς ἀντιδράσεις εἰς 
τὰ ζῶα, ποὺ ἐπιφέρουν συχνὰ τὸν θάνατον. 

Τὸ σπαθόχοοτο ἐξετάσθη τελευταίως ἐπιστήμονι- 
κῶς ὑπὸ τοῦ καθηγητοῦ τοῦ Πανεπιστηµίου τοῦ [{όζεν, 
λάνς Ἠπρόκμαν καὶ ἡ χημικὴ ἀνάλυσις ἀπέδειξε τὴν 
βλαβερὰν ἐπενέργειν ἐπὶ τοῦ ζωϊκοῦ ὀογανισμοῦ. 4ἱ 
χοωστικαί του οὐσίαι ἀπορροφοῦν τὸ φῶς, κατόπιν 
δὲ αὐτοῦ προκαλοῦνται χημικαὶ ἀλλοιώσεις καὶ βλαβε- 
ραὶ ἀντιδράσεις. 

᾿Η γεομανικὴ ὅμως ἐπιστήμη δὲν παρέμεινεν ἄδρα- 
νὴς καὶ ἀνεζήτησε ἀμέσως πρακτικὲς λύσεις, ποὸς 
ἀντιμετώπισιν τοῦ κινδύνου. [Πρὸς τοῦτο ἐπέτυχε 
τὴν καλλιέργειαν μαυροσιτάρου καὶ σπαθοχόρτου. μὲ 
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-μηδαμινὰς ποσότητας βλαβερῶν χοωστικῶν οὐσιῶν, 


ὅπως εἶνε ἢ «φαγκοπυρίνη». Εξ ἄλλου, ἐφήομοσε 
καὶ ἄλλας «κλινικάς» μεθόδους καὶ συγκεκριµένως 
ἠλεκτρικὰς ἀκτῖνας. 











Εἶναι γνωστὸν: ὅτι ᾗ πρώτη ἀποστολὴ "Ελλήνων 
ἐργατῶν, ποὺ ἦλθαν μὲ ὅλην τους τὴ καλὴ θέλησι γιὰ 
γὰ ἐργασθοῦν στὴ Γεομανία, ἔφθασε στὴ Βιέννη τὸν 
Λ]άρτιον τοῦ 1942. 

Ὁ ἀπροσδόκητος ἐρχομός των, ἐχαιρετίσθη τότε, 
μὲ μεγάλη χαρὰ ἀπὸ τὰ μέλη τῆς ἐδῶ παροικίας, ὅταν 
τὴ ποώτη Κυριακὴ μετὰ τὴν ἄφιξίν των, οἱ “Ελληνες 
ἐργάται εἶχαν παρασταθεῖ ὁμαδικῶς εἷς τὴν Θείαν 
λειτουργίαν. Τὸ μέχοι τῆς ἡμέρας ἐκείνης ἀραιὸν 
ἐκκλησίασμα τῶν δύο ἐκκλησιῶν μας τῆς Βιέννης. 
εἶδε μὲ μεγάλην ἔκπληξιν νὰ ὑπερπληρωθοῦν καὶ οἱ 
δύο ναοὶ ἀπὸ πιστούς, σᾶν νὰ εἶχε γίνει κάποιο θαῦμα. 

᾿Απὸ τότε ἔχει περάσει μιὰ ὁλόκληοη σχεδὸν διετία. 
... καὶ στὸ διάστηµα αὐτὸ κατέφθασαν καὶ νέαι πολυ- 
πληθέστεραι ἀποστολαί. Καὶ μπορεῖ κανεὶς σήμερα 
νὰ εἰπῇ ὅτι ὅλοι αὐτοὶ οἱ νεοαφιχθέντες “Ελληνες καὶ 


«Ελληνίδες εἶναι πλέον μέλη τῆς παροικίας µας. ἐγ- 
κατασταθέντες στὴ Βιέννη ὅπου βοῆκαν τακτικὴ ἐθ- 
γασία καὶ παντὸς εἴδους βοήθεια καὶ χαίρουν τὰ αὐτὰ 
δικαιώματα μὲ τοὺς γερμανοὺς συναδέλφους των. 
Λεταξὺ αὐτῶν ποὺ μᾶς ἦλθαν νὰ ἑογασθοῦν ὑπάρ- 
χουν καὶ πολλοὶ  εἰδικευμένοι ἐργάτες. ᾿Αλλὰ καὶ 


οὐκ ὀλίγοι φοιτηταί, σπουδασταί, ὑπάλληλοι καὶ 
παντὸς εἴδους παιδιὰ μοοφᾳωμένα ποὺ ἤρθαν ἐδῶ γιὰ 
νὰ σπουδάσουν ἤ καὶ γιὰ νὰ τελειοποιηθοῦν στὴ ἐογασία 


τους. [αι τώρα θὰ σᾶς ἐξιστορήσω ἐν ὀλίγοις πότε 
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ρε νσσονς». δ οὼ 


“Ελληνες 


» ΄ . -. - ’ 
ἑογάτες μπροστὰ στὴν “Ελληνικὴ Εκκλησία 


τῆς Βιέννης 


καὶ πῶς ἱδρύθη ἡ ἑλληνικὴ παροικία τῆς Βιέννης καὶ 
ποῖοι ὑπῆοξαν οἱ ποωτοπόροι της. 

Οἱ πρῶτοι “Ελληνες ἔφθασαν στὴ Βιέννη στά Τ67ο. 
1ηλαδὴ ποὶν ἀπὸ 274 χοόνια, διέσχισαν μὲ τὰ ἱστιο- 
φόρα τους. κατάφορτα ἀπὸ ἐμπορεύματα, τὸν «{ούναβιν 
καὶ ἔφθασαν εἰς τὴν Βιέννην. "Ησαν ἐμπορευόμενοι 
καὶ μετέφερον προϊόντα τῆς ᾽᾿ Ανατολῆς. Προήοχοντο 
κατὰ τὸ πλεῖστον ἀπὸ τὰς παραδουναβείους πόλεις 
τῆς Ρουμανίας καὶ τῆς Βουλγαρίας. Καὶ οἳ καπε- 
τανέοι αὐτοὶ τοῦ «γλυκοῦ νεροῦ» ἄς τοὺς εἰποῦμε 
ἔτσι, ποὺ ὡδηγοῦσαν τὰ ἱστιοφόρα «φθάνοντας στὴ 
Βιέννη πρωτάραξαν σ᾽ ἕνα μέρος τοῦ παραποτάµου 


ποὺ εἶχαν κοίνει κατάλληλο γιὰ ξεφορτώσουν τὰ 


ἐμπορεύματά τους. Στὸ ἴδιο σημεῖο τὸ 50 π. χ. εἶχαν 
͵σεν φ - 9. 1 5 } ΜΠ λ . 3 αφ. Ξ ΤΙ 
ἀράξει καὶ οἳ Ρωμαῖοι μὲ τὰ καραβάκια τους. Τὸ 
µέρος αὐτὸ σώζεται ἀκόμη καίτοι ἔχει γίνει ἀγνώριστο. 
Εἶναι ἀκριβῶς ἢ πλατεῖα « Σβέντενπλατς» ἐπὶ τῆς 

, 5 . 9 . 5. - - - , 
διώρυγος. ᾿Απὸ μερικὲς εἰκόνες τῆς παληᾶς Βιέννης 
ποὺ βρίσκονται στὰ διάφορα μουσεῖα, φαίνεται ὅτι 
τὴν. ἐποχὴ ἐκείνη τὸ σημερινὸ  Σβέντενπλατς ἦταν μιὰ 
ἀμμοχωμένη ὄχθη καὶ στὸ σημεῖον ἀκριβῶς ποὺ βοί- 
σκεται σήμερα ἡ γέφυρα ὕπήῆοχε τότε ἕνα μικρὸ λιµα- 


νάκι. πὸ τὸ λιμανάκι αὐτὸ ἄοχιζε μιὰ ἀνυφοριὰ ποὺ 


Ὁ περίφημος ναὸς τοῦ “Αγίου Στεφάνου 
(Φωτ. Πίνμπιλντ) 


μπα ΕμοσλνκαμΑς ο. τ. ε΄----πϕγν--α.----- ἐΕΈνι κ απλωνο «ιῤ... 


ο πω 


- 





(Φωτ. Βίνμπιλντ) 


Τὸ Δημαρχεῖο φωταγωγημένο 
ἔφθανε στὸ σημερινὸ ὩΦλάϊσμαρκ. Τὴν ἀμμόχοστη 
ὄχθη διεδέχθη ἡ μεγαλοπρεπὴς πλακοστρωμένη προ- 
κυμαῖα Φρὰάντς- Γιόξεφ- Καί. 

“Ως ἦταν ἑπόμενο οἳ ποῶτοι "Ελληνες ἀφοῦ ἄπεβι- 
βάσθησαν ἐφρόντισαν καὶ νὰ κατοικήσουν κοντὰ εἰς 
τὸ μέοος ποὺ εἶχαν ἀράξει τὰ ἱστιοφόρα των. Τὰ 
στενὰ μεσαιωνικὰ δρομάκια ποὺ βοίσκονται ὁλόγυρα 
ἐκεῖ ἐσχημάτισαν τὸ πυρῆνα γύρω ἀπ᾽ τὸν ὁποῖο ξεδι- 
πλώθηκε, μὲ τὴ πάροδο τοῦ χοόνου, ἡ ἄλλοτε ποώτη 
ἑλληνικὴ παροικία τῆς Βιέννης. Ἠέσα στὰ στενὰ αὐτὰ 
δρομάκια ἔζησαν, ἐργάσθηκαν, ἀγάπησαν, ὑπέφεραν 


ἀλλὰ καὶ ἐκέρδισαν πολλὰ χοήματα. Σὲ λίγο διά- 
στήημα τὰ μεγάλα κέρδη των ἔγιναν γνωστὰ σ᾽ ὅλες 
τὶς χῶοες τῆς ἑλληνικῆς χερσονήσου. Αὐτὸ ἦταν ἡ 
αἰτία γιὰ νὰ προσέλθουν ἀμέσως καὶ ἄλλοι ὁμογενεῖς 
κυρίως ἀπὸ τὴ Θράκη καὶ τὴ Μακεδονία. Πολλοὶ ἀπ᾽ αὖ- 
τοὺς ἦλθαν μὲ τὴν ἐλπίδα ὅτι γρήγορα θὰ πλουτίσουν 
καὶ ἄλλοι γιὰ νὰ ἀποφύγουν τὸ τουοκικὸ ζυγό. "Οσο 
δὲ ἐπληθύνοντο οἱ "Ελληνες, τόσο περισσότερο καὶ 
ἁπλώνοντο τὰ στενὰ δρομάκια ποὺ ἦσαν ἐκεῖ ὁλόγυρα 
καὶ ἰδίως τὸ στενὸ ἐκεῖνο: ποὺ δὲν ἄργησε νὰ ὀνομἀάσθῇ 
« Γκοίχεν (ὁδὸς Ελλήνων). Τὸ στενὸ 
αὐτὸ δρομάκι σώζεται καὶ σήμερα ἀκόμη. Εἶναι ἐκεῖνο 


Γκάσσε» 


στὸ μέσον τοῦ ὁποίου ὑψοῦται ἡ ἑλληνικὴ ἐκκλησία 
Αγ. Γεώργιος καὶ εἶναι ἀκόμη τόσο στενὸ ὥστε ὁ 
ὁδοκαθαριστὴς νὰ τὸ σαρώνει μὲ μιὰ μόνη χειοο- 
βολιὰ τῆς σκούπας του. Στὴ Ι[κρίχενγκάσσε βοί- 
σκεται ἀκόμα τὸ ἀρχαιότερο σπίτι τῆς. Βιέννης ποὺ 
ἔχει κτισθῇ στὰ 1447 καὶ φέρει τὸν ἀριθμὸ 7. 
Δίπλα στὸ σπίτι αὐτὸ βρίσκεται καὶ ἕνα ἄλλο µικοο- 
σπιτο ποὺ τὴν ἐποχὴ ἐκείνη ἐχρησιμοποιεῖτο γιὰ ξενο- 
δοχεῖο φαγητοῦ καὶ ὕπνου. Οἳ πρωτοπόροι τῆς πα- 
ροικίας µας τὸ εἶχαν κάμει κέντρο τους. ᾿ Ακοιβῶς ὅπως 
ὕστερα ἀπὸ τόσα ἔτη μερικοὶ ἀπὸ τοὺς νεοαφιχθέντας 
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“Ελληνας ἐργάτες διάλεξαν γιὰ στρατηγεϊοτουςτὴν Ο Κ | 


Στὸ μικρὸ λοιπὸν αὐτὸ ξενοδοχεῖο κατοικοῦσαν οἱ 


πρωτοπόροι. ᾽Εκεῖ ἔτρωγαν, ἔπιναν, χαρτόπαιζαν 
καὶ ἴσως κάποτε-κάποτε νὰ σιγοτοαγουδοῦσαν, ἀφοῦ 
βεβαίως τελείωναν πρῶτα τὶς ἐμπορικὲς δουλιές των. 
7 Απὸ τότε τὸ ξενοδοχεῖον αὐτὸ ὠνομάσθηκε «ἑλληνικὴ 
ταβέρνα» καὶ σώζεται καὶ σήμερα ἀπαράλακτο ὅπως 
καὶ τότε στὸ Φλάισμαρκ παραπλεύρως τῆς ἑλληνικῆς ἐκ- 

ησίας «Αγ. Τριάς». Ὁ τίτλος του παραμένει πάντα 


κλ 
83 ’ 534 νὰ . « | ς ’ 
ἑλληνικός. ἀλλ᾽ ὄχι καὶ ἢ πελατεία καὶ ἢ μαγειρική του. 


Τὸ μέρος πού πρωτάραξαν τά ἑλληνικὰ καράβια 


Στὰ ΙδΙ4 ἡ ἀνθοῦσα καὶ εὐημεροῦσα ἑλληνικὴ πα- 
ροικία τῆς Βιέννης ἀοιθμοῦσε περὶ τὰ 4.000 μέλη, 
μεταξὺ τῶν ὁποίων διεκρίνοντο πολλοὶ μεγαλέμποροι, 
ἐπιστήμονες, 
μάτων καὶ τῶν τεχνῶν. Εἶναι γνωστὸν ὅτι ἡ πρώτη 
ἑλληνικὴ ἐφημεοὶς ἐξεδόθη στὴ Βιέννη. Δυστυχῶς 
μετὰ τὸ παγκόσμιο πόλεμο οἳ "Ελληνες τῆς Βιέννης 
ἄοχισαν νὰ τὴν ἐγκαταλείπουν καὶ τελευταία δὲν εἶχαν 
ἀπομένει ἀπὸ τὴν ἄλλοτε παροικία µας παρά μόνον 
100 οἰκογένειες μονίμως ἐγκατεστημένες. 

Εὐτυχῶς ὅτι ἤρχισαν νὰ καταφθάνουν ἀπὸ τὴν 
"Ελλάδα αἳ ἐργατικαὶ ἀποστολαί. Αὐτὲς θὰ ἐνισχύ- 
σουν τώρα τὴ ὁλοένα ἑλαττουμένη παροικία μας. Οἱ 

φοιτηταί, ποὺ μᾶς ἤοθαν μὲ τὶς ἀπο- 

Ί. στολὲς θὰ ἀντικαταστήσουν τοὺς ἀπο- 

φοιτήσαντας “Ελληνες ᾿Ασκληπιάδας, 

ποὺ ἔχουν προσληφθῇ τώρα εἰς τὰ διά- 

φορα νοσοκοµμεῖα τῆς Βιέννης ὡς ἐσω- 
τερικοὶ βοηθοί. 

"Ας ἐλπίσουμε ὅτιτὸ φιλοποόοδο καὶ 
μεγαλεπήβουλο πνεῦμα τῆς φυλῆς µας 
καθὼς καὶ ἡ χαρακτηοίζουσα αὐτὴν 
ἐργατικότης θέλουν ἀναδείξη προσεχῶς 
προσωπικότητας εἰς ὅλα τὰ στάδια 
τῆς ἐργασίας. ὅπως ἄλλοτε οἷ πρῶτοι 
πρωτοπόροι τῆς "Ελληνικῆς παροι- 
κίας τῆς Βιέννης. 


Τοῦ ἀνταποκοιτοῦ µας Ν. Β. 


χοηματισταὶ καὶ ἄνθρωποι τῶν γραμ- 


ο. 


ο μυ. ν κ; ο ν 
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Πρότινος συνεπληοώθησαν 150 χρόνια ἀπὸ τότε 
ποὺ ἡ Γαλλία ἀπεκεφάλισε τὴν Βασίλισσά της, Ἠαρία 
7 Αντουανέττα ἐπὶ τῆς πλατείας τῆς “Ομονοίας τῶν {{αοι- 
σίων. Τὰ προηγούμενα ἔτι ἦταν χρόνια ἀγροίκων 
τυραννιῶν καὶ βαρβάρων ἐξευτελισμῶν. ο Βασιλεὺς 
καὶ ἰθύνοντες ἄνδρες ἀπεκεφαλίζοντο δημοσίως καὶ 
ἡ ἀπάνθρωπος ἐκείνη ἐποχὴ ἀπαιτοῦσε ὁλονὲν καὶ 
νέες αἱματηοὲς πράξεις. «Ίιὰ τῆς μεθόδου αὐτῆς ἐπε- 
χείρουν οἱ ἄνδρες τῆς ἐξουσίας νὰ στερεώσουν τὸ τροµο- 
κοατικὸ ἐκεῖνο καθεστώς. 

Όταν τὸ ἁμάξι τῶν σφαγείων μετέφερε τὴν Μαρία 
᾽Αντουανέττα στὸν τόπο τῆς ἐκτελέσεως, ἡ Βασίλισσα 
ἦταν μόλις 38 ἐτῶν. Τὸ πλῆθος ποὺ ἀκολουθοῦσε 
ἐφώναξε καὶ ὁ ἁμαξηλάτης εἶχε οητὴ ἐντολὴ νὰ κάμῃ 
ὅσο τὸ δυνατὸν περισσότερες πεοιστροφὲς πρὶν φθάσῃ 
στὸν τόπο τῆς θανατικῆς ἐκ- 
τελέσεως. Τὴν ἡμέρα ἐκείνη, | 
ἡ ἄλλοτε ὡραία κόρη τῆς Τ. 
Μαρίας Θηρεσίας, ἦταν μιὰ ἵ - 
γρηὰ μὲ ἄσπρα μαλλιά. 


«Εἶμαι ἡ χήρα τοῦ Λουὶ 
Καπέ, τοῦ ἄλλοτε Βασιλέως 
τῶν Γάλλων». εἶπε, ὅταν ὁ 
δήμιος ἐρώτησε ποιὰ εἶνε. 

"Εκτοτε, οἳ ἱστοοικοὶ ἐχο- 
πίασαν πράγματι πολὺ διὰ νὰ 
ἀποκαλύψουν τὰ παρασκήνια 
των ὁμαδικῶν φόνων τῆς 
ναλλικῆς ἐπαναστάσεως, διότι 
ἢ ἀλλαγὴ τοῦ καθεστῶτος 
καὶ ἡ μεταβολὴ τοῦ Βασιλείου 
εἰς Λημοκρατίαν, δὲν ὃι- 
καιολογοῦν τὰ τερατουργή- 
ματα αὐτὰ. Μία ἔρευνα απέ- 
ειξε τελευταίως, ὅτι ὑπεύ- 
θυνοι τῆς γαλλικῆς ἔπανα- 
"Αγγλοι. 


"Ηδη τότε ἡ ᾿ Αγγλία ἦταν ἢ 


στάσεως ἦταν οἱ 


χώρα τῶν πλουτοκρατῶν καὶ 


τὸ καθεστώς της -- ὅμοιο μὲ 
τὸ σημερινό -- ἀπεκαλεῖτο 


ἐσφαλμένως Δημοκρατία. 


'Ἡ 7Αγγλία ἐπεδίωκε νὰ 
μεταβάλλῃ τὴν Ιαλλίαν εἰς 
Αημοκοατίαν διὰ νὰ τὴν 
καταπιέζῃ. Αἰῶνες ὁλοκλή- 
ρους ποοσεπάθει ἡ ᾿ Αγγλία 
-- διὰ στρατιωτικῶν μέσων --- 
νὰ ὑποδουλώσῃ τὴν Γαλλίαν, 
ἀλλ᾽ αὐτὴ ἀμύνετο σὲ τέτοιο 
βαθμό, ὥστε ἠναγκάσθη ἡ 
"Αγγλία νὰ ἐγκαταλείψῃ τὴν 





----------- 
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πι τν ------------- 


στερεὰ ἤπειρο. "Όταν ἀργότερα κατώρθωσε νὰ ἄνα- 
τοέψη τὸ καθεστώς. ἔπαυσαν οἱ μεγάλοι πόλεμοι 
μεταξὺ τῶν δύο κρατῶν. 

Βοηθοὶ τῆς Αγγλίας διὰ τὴν γαλλικὴν ἐπανάστασιν 
ὑπήῆοξαν οἱ [ουδαῖοι. Απὸ τότε οἳ ἕβραῖοι τοῦ «Ίονδί- 
νου συνειογάζοντο μὲ τοὺς ὁμοθοήσκους των τῶν 
Παοισίων. Τὸ γεγονὸς δέ, ὅτι μιὰ Βασίλισσα. αὐστοια- 
κῆς καταγωγῆς καὶ μακοὰν κάθε πολιτικῆς ὁράσεως, 
ἀπεκεφαλίσθη κατὰ τὸν γνωστὸν ἐκεῖνο τρόπο, απο- 
δεικνύει τὴν κτηνωδία. τὴν ὁποίαν ἀνευρίσκομεν καὶ 
εἰς τὸν σημερινὸν ἰουδαϊσμόν. 

“Η γαλλικὴ ἐπανάστασις ὁμοιάζει καταπληκτικὰ μὲ 
τὸν μπολσεβικισμόν. Τὰ ποάγματα. καὶ τὰ ἐπιχειρή- 
ματα ἦταν, βέβαια. διαφοοετικὰ ἀπὸ σήμερα, τὸ ἄν- 


θρωποκτόνον ὅμως πνεῦμα ἦταν τὸ ἴδιο. 
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τοῦ ᾿.Αλγεοίου 
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Τοῦ ἀνταποκριτοῦ µας Χέρμαν Γιούγκ 

«Τὸ Πάλμ-Μπὴτς καὶ τὸ Μαϊάμι δὲν εἶνε πλέον 
τῆς μόδας. Αν διαθέσετε μερικὲς χιλιάδες δολλάρια, 
μπορεῖτε νὰ κάνετε ἕνα ταξιδάκι μέχρι, τὸ ἄλλοτε 
γαλλικὸ καὶ τώρα ἀμερικανικό ᾽ Αλγέρι. ᾽Εκεῖ θὰ 
βοῆτε ὅλα ὅσα ποθεῖ ἡ καρδιὰ σας. ᾽ Αμερικανικά 
γενικὰ στρατηγεῖα μὲ ὅλα των τὰ ἐπιτελεῖα, πολεμικὲς 
ἐκδρομὲς μέχρι τὸ ΙΠὸοτ- Σάϊδ καὶ ἐπισκέψεις σὲ πολε- 
μικὰ λιμάνια, ἀπ᾽ ὅπου ἐπιβιβάζεται καὶ ἀποβιβάξεται 
στρατός. ᾿Εκτὸς αὐτῶν θὰ βοῆτε γήπεδα γιὰ τέννις 
καὶ γκόλφ., σινεμὰ καὶ καμπαρὲ ἀλλὰ μανιὲρ παριζιέν. 
᾿Εμποὺς λοιπὸν ὁ πόλεμος χαμογελάει στὸ ’ Αλγέρι. 
Εἶνε τὸ κέντρον τῶν τελευταίων γεγονότων. Συνδέει 
τὴ μόδα καὶ τὸν πόλεμο κατὰ τοόπον ἐντελῶς πρωτοφα- 
νῆ... ποαγματικὰ ἀμερικανικό. . . ᾿Εξασφαλίστε ἀπὸ 
τώρα τὰ εἰσιτήριά σας... ἡ ζξήτησιςεἶνε πολὺ μεγάλη...» 
Αὐτὰ διαφημίζουν τὰ ἀμερικανικὰ γοαφεῖα ταξιδίων. 
"Αν ἔχετε ὄρεξι νὰ ταξιδεύσετε, αφοῦ προηγουμένως 
καταβάλλετε τὰ ἀναγκαῖα ἔξοδα, σᾶς δίνουν νὰ ὑπογοά- 
ψετε «ἕνα χαρτί. Αὐτὸ τὸ χαρτὶ λέγει ὅτι ἡ ἑταιρία 
ταξιδίων « Σάλαιο καὶ Πλύς» δὲν ἀναλαμβάνει οὖδε- 
μίαν ὑποχοέωσι καὶ καμμιὰ εὐθύνη ἄν πάθετε τίποτα 
καθ᾽ ὁδὸν ἀπὸ τὰ γερμανικὰ ὑποβρύχια ἤ στούκας ἡ ἄν 
ἀκόμα χάσετε τὶς ἀποσκευές σας. Αὐτὸ βέβαια εἶνε 
λίγο σκληρὸ γιὰ σᾶς, ἀλλὰ καὶ τὶ δὲν κάνει κανεὶς γιὰ 
γὰ ξεφύγῃ γιὰ λίγο ἀπ᾽ τὴ μονοτονία τῶν ἀμερικανικῶν 
λουτροπόλεων. | 

᾽Ενῶ λοιπὸν στὴν ᾽ Αμερικὴ οἳ ἐργάτες παζαρεύουν 
μὲ τοὺς ἐργοδότες των γιὰ δυὸ δολλάρια, ἐνῶ στὸ 
Ντιτρὸϊτ καὶ στὸ ἨΜίσιγκαμ οἱ οἰκογένειες τῶν ἐργα- 
τῶν εἶνε ὑποχρεωμένες νὰ κατοικοῦν σὲ τρῶγλες. ὁ κ. 
Μπλὸχ μετὰ τῆς κυρίας του κάνουν ἕνα ταξιδάκι ἀνα- 
ψυχῆς μέχοι τὸ ᾿ Αλγέρι γιὰ νὰ ἐπισκεφθοῦν ἐκεῖ τὴν 
ἀμερικανικὴ ὀπερέττα «Πόλεμος καὶ μόδα». 

Γιὰ τὰ γαλλικὰ γραφεῖα ταξιδίων τῆς Βορείου 
᾿Αφρικῆς ποὺ εἶχαν ἀναγκασθῇ νὰ διακόψουν τὶς 
ἐργασίες των, λόγῳ τοῦ πολέμου, ἄρχισαν καὶ πάλιν οἱ 
χουσὲς δουλιές. Καὶ γιὰ τὸν κ. Σέλιγκμαν, τῆς ἕται- 
ρίας « Κοὺκ καὶ Σία», ὁ ὁποῖος ἓν τῷ μεταξὺ εἶχε ἐπι- 
δοθῆ στὴ μαύρη ἀγορὰ μὲ τὰ ὑφάσματα καὶ τὰ βούτυρα, 
ἄνοιξαν καὶ πάλιν νέοι ὁρίζοντς. Τώρα τοῦ δίνεται 
ἡ εὐκαιρία νὰ δείξῃ τὴν ἱκανότητά του. ᾿ Αμέσως προ- 
σλαμβάνει ἕνα σωρὸ ἀνέργους ἐργάτες γιὰ νὰ τοῦ 
ἑτοιμάσουν τὰ γήπεδα γιὰ τὸ τέννις καὶ τὰ }κόλφ. 
᾿Επειδὴ τὰ ξενοδοχεῖα καὶ τὰ ἑστιατόρια δὲν ἐπαρκοῦν 
γιὰ τοὺς περιηγητὰς. ποὺ πρόκειται νὰ καταφθάσουν ἀπὸ 
τὴν Αμερική. δημιουργεῖ καινούργιες [Ιανσιόν. Κάνει 
ἀνακαινίσεις εἰς ὅλα τὰ καμπαρὲ καὶ τὰ μπάρ. Θὰ μείνῃ 
ὅμως ὅλος αὐτὸς ὃ κόσμος χωρὶς καμμιὰ ψυχαγωγία; 

Ὃ κ. Σέλιγκμαν δὲν χάνει τὸν καιρὸ του. Στέλνει 
τὸν μανατζέρ του στὴν ἐπαρχία γιὰ νὰ βοῇ νέες καὶ 
ὡραῖες χορεύτριες. Αὐτὲς οἱ «Κυρίες» πρέπει 





πρῶτ᾽ ἀπ᾽ ὅλα νὰ ξεύρουν νὰ χορεύουν τοὺς ἐξωτικοὺς 
χοροὺς τοῦ τόπου, δυστυχισμένες ὑπάρξεις θύματα τοῦ 
πλουτοκοατιμσοῦ. ᾿Εκτὸς αὐτῶν φέρνει βεβαίως καὶ 
μερικοὺς καλλιτέχνες ἀπ᾽ τὴ Νέα "Ὑόρκη καὶ τὸ «1ον- 
δῖνο. Όλα τὰ κέντρα ποὺ κατὰ τὴν διάρκεια τοῦ πολέ- 
µου εἶχαν κλείσει τὰς πύλας των, τώρα χάρις εἰς τὸν 
πολυμήχανο, μίστερ Σέλιγκμαν, ἀνοίγουν καὶ πάλιν 
γιὰ νὰ δεχθοῦν τοὺς θαμῶνες των. Τὸ τρὰστ κέντρων 
ὁρασκεδάσεων, ποὺ ἵδρυσεν ὁ κ. Σέλιγκμαν, κάνει 
χρυσές δουλιές. Εἰς τὰ κέντρα ρέει ἄφθονος χαμ- 
πανίτης καὶ εἶνε μέχοι πρωΐας ἀσφυκτικῶς γεμάτα. 
Εὐτυχῶς ποὺ ὁ μίστερ Σέλιγκμαν βρίσκεται σὲ πολὺ 
καλὲς σχέσεις μὲ τὶς ἀτμοπλοϊκὲς καὶ ἀεροπορικὲς συγ- 
κοινωνιακὲς ὑπηρεσίες καὶ ἔτσι τὰ καταφέρνει νὰ ἔχῃ 
πάντα καινούργιο ἐμπόρευμα. Μὰ βέβαια, οἳ ἰθαγενεῖς 
ποέπει νὰ ἰδοῦν τὴ διαφορὰ μεταξὺ τῆς φτωχῆς γαλλι- 
κῆς διοικήσεως καὶ τῆς ἀμεοικανικῆς πλουτοκρατίας. 

Στοὺς δρόμους τῆς πόλεως καὶ τὰ διάφορα κέντρα 
σωστὴ Βαβυλωνία. ᾿Εκτὸς ἀπὸ τοὺς Αμερικανούς, 
Γάλλους, "Άγγλους, Πολωνούς. ᾿Ινδοὺς καὶ Νοτιο- 
αφρικανοὺς στρατιῶτες καὶ ἀξιωματικοὺς καὶ τοὺς 
φυγάδες καὶ πρόσφυγες ἀπ ὅλες τὶς χῶρες βλέπει κανεὶς 
καὶ ἕνα σωρὸ "Εβραίους. “Εβραίους ἀπ᾽ τὴν Αμερική, 
τὴ Πολωνία, τὴ Νοτιοανατολικὴ Εὐρώπη καὶ πρὸ παν- 
τὸς τοὺς "Εβραίους τοῦ Γκέττο ποὺ εἶχαν τεθῇ ὑπὸ πε- 
ριορισμὸν ἀπὸ τὴ γαλλικὴ διοίκησι. Ἢ 

Οἱ δρόμοι ἀντηχοῦν ἀπ᾿ τὸ θόρυβο καὶ τὶς φωνὲς 
τῶν πλανοδίων ταχυδακτυλουργῶν, τῶν μάγων καὶ 
τῶν φακιοῶν ποὺ ἔχουν καταφθάσει ἀπ᾽ ὅλα τὰ σημεῖα 
τοῦ ὁρίζοντος. “Η ἀστυνομία βρίσκεται σ᾽ ἐξαιρετικὴ 
δύσκολη θέσι. [Ποτὲ δὲν συνέβησαν στὸ ᾿ Αλγέρι τόσα 


ἐγκλήματα, τόσοι φόνοι καὶ ληστεῖες ὅσες σήµερα, μὲ 


τὴ συρροὴ ὅλων τῶν τυχοδιωκτῶν ποὺ κατέφθασαν 
ἐκεῖ μαξὶ μὲ τὰ ἀμερικανικὰ στρατεύματα κατοχῆς. 
᾽Αλλὰ καὶ οἳ πολεμικὲς ἐκδρομὲς στὸ ΠΠόρτ- Σάϊὸ καὶ 
τὸ ᾿Ορὰν σημειώνουν μεγάλη ἐπιτυχία. Βέβαια, συµ- 
βαίνει πολλὲς φορὲς μερικὲς ἀπ᾽ τὶς παοέες αὐτὲς νὰ 
μὴ ξαναγυρίσουν ποτὲ ἀπ᾽ τὴν ἐκδρομή. ἀλλὰ αὐτὸ 
βεβαίως δὲν πρόκειται νὰ κλονίσῃ τὴν ἐπιχείρησι. 
« Καλλιτεχνικὴ ἀτυχία» σοῦ λέγει ὁ μίστερ Σέλιγκμαν 
ὅταντὸ μανθάνει καὶ μὲ μιὰ μεγαλοπρεπῆ μολυβιὰσβύνει 
τὸ χαμένο αὐτοκίνητο ἀπ᾽ τὸ κατάλογο. καὶ τὸ σημειώνει 
εἰς τὸν πίνακα «κέρδη καὶ ζημίαι» τῆς ἐπιχειρήσεως. 

Πρέπει νὰ σημειώσω ὅτι ὁ μίστερ Σδέλιγκμαν ἔχει 
μόνος του ἐπεξεργασθῇ ὅλα τὰ προγράμματα τῶν 
διασκεδάσεων. καὶ ἐννοεῖται ἐπίσης καὶ τὰ τιμολόγια 
αὐτῶν. Στὰ νυκτεοινὰ αὐτὰ κέντοα λειτουογοῦν καὶ 
εἰδοεὰ γοαφεῖα στοιχημάτων. Καὶ τὰ στοιχήματα 
ποὺ βάζουν οἱ θαμῶνες εἶνε ποιὸς θὰ ἐπικρατήσῃ: 
ὁ Ντεγκώλ Ἦ ὁ Ζιρώ. Βέβαια καμμιὰ φορὰ κατα- 
λήγουν σὲ ξύλο ἤ καὶ πολλὲς φορὲς σὲ μαχαιριὲς καὶ 
μπιστολιὲς ἀλλὰ αὐτὸ δὲν ἔχει καμμιὰ σημασία, ἢ 
ἀστυνομία ἐπαναφέρει τὴ τάξι. Καὶ ἡ ἀντίθεσις μεταξὺ 
τῆς ἀπεοίγραπτης φτώχειας, πείνας καὶ κακομοιριᾶς 
ποὺ δέρνει τὸν ἰθαγενῆ πληθυσμὸ καὶ τῶν κέντρων 
αὐτῶν. ποὺ εἶνε γεμάτα ἀπ᾽ τοὺς "Εβραιο-αμεοικανοὺς 
πλουτοκράτες εἶνε ἀκόμα πιὸ χτυπητή. ᾿Αλλὰ αὐτὸ 
θὰ πῆ ἀμεοικανισμὸς, σοῦ ἐπεναλαμβάνουν κατὰ κόρον 
οἱ πλουτοκράτες "Εβοαιομπολσεβῖκοι. 



























ΜΙΑ ΣΗΜΥ͂ΔΑ ΣΤΟΝ ΑΝΕΜΟ... 


Οἳ σημύδες εἶνε σᾶν τὶς νέες ποὺ ἀγαποῦμε: λεπτὲς 
8 κ) 


καὶ χαριτωμένες. Εἶναι ἀπάλαφρες στὸν ἀέρα καὶ 


54.4 


εὐλύγιστες στὴν θύελλα. «αμπερὲς στὸ φῶς τοῦ 


χάμω σᾶν τὰ σγουρὰ μαλλιά. Καὶ ὅμως, εἶναι σεμνό- 
τυφες καὶ ὑπερήφανες σᾶν τὶς νέες, ποὺ ἔχουν τόσα 
νὰ χαρίσουν... 


Αὐτὰ σκεπτόταν ἕνας νέος, ποὺ εἶχε ξαπλώσει κάτω 
ἀπὸ μιὰ σημύδα καὶ ὀνειρευότανε κυττάζοντας τὸν 
γαλάζιο οὐρανό... Γύρω του. ἡ πεδιάδα ἦταν τόσο 
ἥσυχη, ὅσο καὶ ἢ θάλασσα ποὺ κυλοῦσε ἐκεῖ πέρα. 
“Η σκιὰ τῆς σημύδας εἶχε ἀγκαλιάσει τὸν νέο καὶ ἀπὸ 
πάνω του περνοῦσε ἢ ζεστὴ ἀνάσα τῆς καλοκαιοινῆς 
ἀτμόσφαιρας. Ααμένος, μακρυὰ στὸν οὐρανό, ἕνας 
κορυδαλὸς τραγουδοῦσε καὶ μέσα στὸ χορτάρι τῆς 
πεδιάδας οἱ καβρομαμμοῦνες ἀναζητοῦσαν τροφὴ καὶ 


ή 


διέξοδο. “Ο νέος ὅμως ὀνειρευότανε ἐπάνω στὸ χορτάρι 
καὶ ἔλεγε: Οἳ νέες εἶναι σᾶν τὶς σηµύδες: ἀπάλαφρες 
στὸν ἀέρα καὶ εὐλύγιστες στὴν θύελλα. Σεμνότυφες 


στὴν ἀναμονὴ καὶ γεμᾶτες λάμψι στὴν ἀγάπη . .. 


“Ενα ἐλαφρὸ ἀεράκι χάΐδευε τὴν πεδιάδα καὶ τὴν 
σημύδα. Τὸ χοοτάρι ἔτρεμε καὶ τὸ ἐλαφρὸ αὐτὸ 
φύσημα ξύπνησε καὶ τὸν νέο ἀπὸ τὰ ὄνειρά του. 


᾿ Απὸ τὴν πεδιάδα ἐρχότανε ἡ ᾿Ελισσάβετ, σειστὴ 
καὶ λυγιστὴ µέσα στὸν ἀέρα. "Ο νέος πῆρε τὸ βλέμμα 


του ἀπὸ τὸ δένδρο καὶ κύτταξε τὸ κορίτσι. ᾿ Εκεῖνος, 


ποὺ ὀνειρευότανε ὁλομόναχος ὅλη τὴν ἡμέρα κάτω 
ἀπὸ τὴν σημύδα, αἰσθάνθηκε ἔξαφνα ἕνα ϱῖγος -- τὸ 


οἴγος τῆς ἀναμονῆς. 


Ὃ κορυδαλὸς σώπασε καὶ ὁ ἀέρας δὲν φυσοῦσε 
πειά. Μόνον ἡ ᾿ Ελισσάβετ τραβοῦσε ἀπὸ τὴν πεδιάδα 
πρὸς τὴν σημύδα καὶ τὸν νέο. Τὰ σπαρτὰ γέρνανε τὸ 
ἕνα ἐπάνω στὸ ἄλλο. Οἱ στάφνες, µέσα σὲ ἐρωτικὰ 
παιχνίδια, ἄλλαξαν χοώματα στὸν ἥλιο καὶ 
οἱ μέλισσες βούϊζαν. “Η αἰωνία ἀναγέννησις 
γέμιζε τὴν ἡμέρα μὲ τουφεροὺς ἤχους. 
Ὃ νέος πρόφερε αὐθόρμητα Λόγια τῆς 
ἀγάπης, σᾶν νᾶθελαν τὰ χείλη του νὰ τ᾽ 


ή... πο 
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ἡλίου... Τὰ κλαριὰ καὶ τὰ φύλλα τους κυλοῦν 


ἀπελευθερώσουν γιὰ νὰ τοέξουν κι αὐτὰ κοντὰ στοὺς 
τρυφεροὺς ἤχους τῆς δημιουογοεῆς αὐτῆς συναυλίας 
τῆς φύσεως καὶ νὰ φθάσουν ὡς τὴν ψυχὴ τῆς 
νεάνιδος. 


'Η σημύδα ἦταν λεπτὴ καὶ στεκότανε ἴσια ἐπάνω 
ἀπὸ τοὺς δύο νέους. Ἠόνο ἡ σκιά της ἔφθανε ὡς κάτω 
καὶ τοὺς σκέπαζε σᾶν ἕνα ὁμιχλῶδες πέπλο. Ἠέσα 
στὰ ὀοθάνοικτα μάτια τῆς νέας εἶχε χυθῆ ὅλο τὸ γαλά- 
ζιο χρῶμα τ᾽ οὐρανοῦ. “Η γῆς ἀνέπνεε βαρειὰ κάτω 
ἀπὸ τὴν φλόγα τοῦ ἡλίου 


Κυριαοχοῦσε ἡσυχία και ὅμως προμηνύετο μιὰ 
θύελλα. κάτω ἀπὸ τὴν ὁποία θὰ λύγιξαν ὅλα ὅσα εἶχαν 
’ 
ζωή. 


Ἥ ᾿Ελισσάβετ ἔκλεισε τὰ μάτια καὶ ὅλο της το 
εἶνε ἔκανε μιὰ κίνησι, σᾶν νᾶθελε νὰ ἑνωθῇ μὲ τοὺς 
συμφωνικοὺς ἤχους τῆς αἰωνίας δημιουργίας. Σημύ- 
δες στὸν δρόµο µας, εὐλύγιστες στὴν θύελλα... 


Ὃ ἥλιος φόρεσε τὴν πορφύρα του καὶ κατέβηκε στὸ 
σκύτος. Κουρασμένα ἀπὸ τὴν ἐργασία τῆς ἡμέρας. 
ζωντανὰ καὶ φυτὰ βυθίστηκαν σὲ δυναμογόνο ὕπνο. 
Μέσα στὸ Λυκόφως τῆς βραδειᾶς ἐκείνης χαθήκανε 
τὰ σχήματα τοῦ κόσμου γιὰ νὰ ἑνωθοῦν στὸν ὁρίζοντα 
μὲ τὴν αἰωνιότητα τοῦ οὐρανοῦ. 


Τὰ δένδρα καὶ τὰ χαμόδενδρα μοιάζανε σᾶν πνεύ- 
-µατα. ποὺ χόρευαν αἴνιγματικὰ στὸ σκοτάδι. Τὰ ξῶα. 
ποὺ φοβοῦνται τὸ φῶς καὶ τὴν ζέστη, ἄρχισαν νὰ 
κουνιῶνται. “Ο κατάµαυρος οὐρανὸς ἄναψε τ᾽ ἄστρα 
του καὶ τὸ στοογγυλὸ καὶ δροσερὸ φεγγάοι παρουσιά- 
στηκε στὸ στερέωμα γιὰ ν᾽ ἀντικαταστήσῃ τὸν ἥλιο. 
Λ]έσα στὸ φῶς τῆς σελήνης στεκότανε λεπτὴ καὶ ἁγνὴ 
ἢ σημύδα. Ὁ κορμός της εἶχε ἕνα στέμμα. Στὰ πόδια 
της καὶ κάτω ἀπὸ τὸ φεγγάοι ἦταν πλαγιασμένοι ὁ νέος 
καὶ τὸ κορίτσι, καταγοητευμένοι ἀπὸ τὴν σκοτεινὴ 
ἐκείνη σιγή. Ἠεταξὺ ἡμέρας καὶ νύχτας βοισκότανε 


Α 2 


ἡ ἐκπλήόωσις... 


“Ενα ἐλαφρὸ καὶ χαϊδευτικὸ ἀεράκι δρόσιξε ἐκεῖνο 
τὸ βράδυ τὴν πεδιάδα. “Η νέα καὶ ἡ σημύδα ἔτρεμαν 
στὸ φύσημά του. “Ο νέος εἶπε: «Οἱ σημύδες εἶναι σᾶν 
τὶς νέες ποὺ ἀγαποῦμε: λεπτὲς καὶ χαριτωµένες, ἀπά- 
λαφρες στὸν ἀέρα καὶ εὐλύγιστες στὴν θύελλα...» 


Μπέξ 
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Πόσο βαθειὰ εἶνε ἢ ἐπίδρασις τοῦ ἑλληνικοῦ πνεύ- 
ματος καὶ τῆς τέχνης ἐπὶ τοῦ πολιτισμοῦ καὶ τῆς ζωῆς 
τῆς «Ιύσεως φαίνεται ἀπὸ πολλὲς ἐκδηλώσεις. :1ὲν 
ϱ) ἀναφέρουμε φυσικὰ τὶς πνευματικὲς ἀξίες ποὺ μᾶς 
κληοοδότησαν οἱ ἀρχαῖοι “Ελληνες καὶ ποὺ ἀποτελοῦν 
τὴν βάσιν τοῦ πολιτισμοῦ µας. ἀλλὰ τὰ δευτερεύοντα 
στοιχεῖα. 

7 ὁ ἴδιο συμβαίνει καὶ μὲ τὴν μόδα. Σ᾽ αὐτὴ φανεοώ- 
νεται ἢ ἄμεση ἐπίδρασις τῆς κλασσικῆς ἑλληνικῆς 
γοαμμῆς. []ολλὲς φοσὲς ἢ μόδα μᾶς ἔδωσε ἐξωφρε- 
νικὰ καὶ ἀκατανόητα δείγματα τῆς φθηνῆς ἐμπνεύσεώς 
της. “Η ἀνθρωπίνη φύσις καὶ πρὸ παντὸς ἡ γυναικεῖα 
ἔχει καπρίτσια ἀνεξήγητα. Ζητᾶ πάντοτε κἄτι τὸ νέο 
καὶ τὸ πρωτότυπο. Θέλει νὰ προκαλῇ ἔκπληξι καὶ 
συγκίνησι. Τὸ καινούργιο εἶνε τὸ στοιχεῖο της. Ὄνει- 
ρεύεται καὶ ἐπιδιώκει νὰ κατακτήσῃ) καὶ ὅμως στὸ 
τέλος διαπιστώνει μὲ ἱκανοποίησι ὅτι δὲν ὑπάρχει 
τίποτε τὸ νέο. "Ετσι μποοεῖ νὰ πῇ κανείς, ὅτι ἢ κλασ- 
σικὴ γραμμὴ ἐπηρεάζει κάθε νεωτεριστικὴ ἔμπνευσε 
τῆς μόδας. Ιαρατηοεῖστε τὴν μόδα ἀνάμεσα στοὺς 
αἰώνας καὶ θὰ πεισθῆτε, ὅτι ἡ ἁπλῆ καὶ ἢ συμμετοικὴ 
γραμμὴ. δηλαδὴ αὐτὴ ποὺ ἀποκαλοῦν «κλασσικὴ 
γοαμμή,». παραμένει πάντα σ᾽ ὅλους τοὺς ρυθμοὺς καὶ 
σ᾽ ὅλους τοὺς αἰώνας ἡ θεὰ τῆς μόδας. 


(Σκίτσα Χ. Κλάζεν) 








"Αν οἳ ἀρχαῖοι "Έλληνες δικαιοῦνται νὰ καταλάβουν 
ξεχωριστὴ τιμητιεὴ .θέσι μέσα εἰς τὴν ἱστορίαν τῆς 
τέχνης εἶνε ὄχι γιατὶ ἐτελειοποίησαν τὴ γλυπτικὴ . ἢ 
τὴ ζωγραφική. οὔτε γιατὶ λάμπρυναν τὴ ποίησι καὶ 
τὴ μομφής, ἀλλὰ γιατὶ δημιούργησαν τὸ θέατρο. Πρὶν 
ἀπ᾽ αὐτοὺς δὲν ὑπῆρχε τὸ θέατρο. Αὐτὸς ὁ λαὸς ποὺ 
ἀγαποῦσε μὲ πάθος τὴν ὠμορφιὰ, ὅπως κανένας ἄλλος, 
ἔτρεφεν ἀληθινὸ πάθος͵ διὰ τὸ θέατρο. Ἢ μιὰ μετὰ 
τὴν ἄλλη οἱ συμφορὲς ϱαγδαῖες πέφταν ἀπάνω εἰς 
τὶς πόλεις των, ἀλλὰ δὲν ἐγκατέλειπαν τὸ θέατρο. Τὸ 
κατεπλημμύοιζαν καὶ πἀραδιδόντουσαν στὶς συγκινή- 
σεις του. Ἰόνον οἳ "Έλληνες, μὲ τὸ πάθος γιὰ κάθε 
τι τὸ ὡραῖο, ποὺ ἔφθασαν ἀκόμα νὰ βραβεύσουν σὲ 
δημοσίους ἀγῶνας τὸν ἔφηβο ποὺ ἤξερε νὰ δώσῃ τὸ 
πειὸ σοφὸ φιλί, μποροῦσαν νὰ ὑψώσουν τὴ δοαματικὴ 
τέχνη σὲ ἄφθαστη τελειότητα. 

Τὸ θέατρο γεννήθηκε εἰς τὴν Αθήνα. ᾿ Αναπτύχθηκε 
καὶ τελειοποιήθηκε μέσα σὲ καταπληκτικὸ μικρὸ χοο- 
γικὸ διάστηµα. Τὸ διάστηµα αὐτὸ εἶνε ἀνάμεσα εἰς 
τὰ ἔτη 536 καὶ 442 π.χ. Τὸ ἔτος 536 εἶνε ἢ ἀρχὴ 
τοῦ θεάτρου. διότι τότε πρωτοφάνηκαν τὰ σπέρματα τοῦ 
δράματος καὶ ὁ ποῶτος ἠθοποιός. Τὸ 442 εἶνε ἡ κο- 
ρυφὴ τῆς ἀναπτύξεώς του, γιατὶ κατὰ τὸ ἔτος αὐτὸ 
ἐδιδάχθηκε γιὰ πρώτη φορὰ ἣ «’ Αντιγόνη» τοῦ Σο- 
φοκλέους, τὸ τελειότατο ὑφ᾽ ὅλας τὰς ἐπόψεις ὃραμα- 
τικὸ ποίημα. 

Τὸ θέατρο εἶνε γέννημα τῆς θρησκείας. «Αἰτία ἦσαν 
οἳ υονυσιακὲς τελετές. Ὁ Λυόνυσος ἦταν γιὰ τοὺς 
ἀρχαίους "Ελληνας, ὁ Θεὸς ποὺ συμβόλιζε τὰ παθή- 
ματα καὶ τὶς μεταλλαγές τῆς φύσθιῖς: Τὸ σύμβολο 
αὐτὸ πῆρε στὸ τέλος ἀνθρώπινη μορφὴ καὶ ἀνθρώπινο 
χαρακτῆρα καὶ ἑπομένως καὶ τὰ παθήματά του ἔγιναν 


ἐντελῶς ἀνθρώπινα. "Η ἀνάγκη τῆς μιμήσεως τῶν 


παθημάτων αὐτῶν τοῦ Λιονύσου ἔκανεν ὥστε νὰ 
ξεπηδήσῃ τὸ θέατρο εἰς τὴν ᾿ Αθήνα. Δὲν ἀρκέστηκε 
ὅμως νὰ μιμῆται μόνον τὰ παθήματα τοῦ «Διονύσου 
ἀλλ᾽ ἔχοντας ὡς βάσι ὁλόκληοη τὴ θρησκεία μὲ τοὺς 
Θεούς. τοὺς ἡμιθέους καὶ τοὺς ἥοωάς της, ἄρχισε νὰ 
παρουσιάξῃ εἰς τοὺς θεατὰς τὰ παθήματά τους. Τὴν 
ὁριστικὴ ὅμως μορφὴ τὴν πῆρε ἡ τραγωδία ὅταν 
ἀνέτειλαν οἳ φωτεινοὶ ἐκεῖνοι πατέρες τοῦ θεάτρου: 
Αἰσχύλος, Σοφοκλῆς, Εὐριπίδης. 

Γιὰ τὸν ἀρχαῖο ᾿ Αθηναῖο ὅλα τὰ πρόσωπα τῆς τρα- 
γωδίας ἦσαν οἳ προαιώνιοι γνώριμοι τῆς φυλῆς του. 
Εἶχε ἀπὸ μικρὸ παιδὶ τόσο ζξυμωθῇ μὲ τὶς τραγικὲς 
περιπέτειες τῆς ζωῆς των, ὥστε ὅλες αὐτὲς οἳ παρά- 
ξενες ἱστορίες νὰ ἔχουν βαθειὰ ἐπίδρασι στὴ ζωὴ του 
καὶ νὰ τοῦ ἀγγίξουν τὴ ψυχή, ἕως ὅτου τέλος δὲν 
ξεχώριζε τὴ ζωὴτου ἀπὸ τὴ δικήτους. ᾽ Ηταν πλευρὲςτοῦ 
ἑαυτοῦ του. Τὰ μυστικά τους ἦσαν καὶ δικά του μυστικά. 

Η τέχνη εἶνε ἡ ἀπόδρασις ἀπὸ τὴ σκοτεινὴ φυλακὴ 
τῆς πραγματικότητος, τῆς στενοχώριας καὶ τῆς πλήξεως 
πρὸς ἕνα φανταστικὸ τόπο γεμᾶτον φῶς καὶ ἐλευθερία. 
Εἰς τὴν τέχνην καταφεύγει ἡ ψυχὴ ὅταν ἡ πραγµατικό- 
της τὴν πληγώνει μὲ τὴν σκληρότητά της. 

“Ἡ τέχνη εἶνε δηµιουργία. Λημιουργεῖ ἕνα κόσµο 
δικὸ της. μὲ εἰδικούς της νόμους, µέσα εἰς τὸν ὁποῖον 
ζῇ κανεὶς μὲ τέτοιο ρυθμό, ποὺ σοῦ χαρίξει τὴν ἐντύ- 
πωσι τοῦ θαύματος. Καὶ αὐτὸ γιατὶ ἢ τέχνη εἶνε ὄχι 
μόνον ὁμοίωμα τῆς ποραγματικότητοςᾳ ἀλλὰ τὴν ξεπερ- 
γάει κι᾿ ὅλας. 

“Ἡ καλλιτεχνικὴ συγκίνησις ποὺ δίνει ἡ τέχνη εἶνθ 
κοινωνικῆς φύσεως. "Εχει ὡς ἀποτέλεσμα νὰ µεγα 
λώνῃ τὴν ἀτομικὴ ζωὴ 
κάνοντάς την νὰ συγ- «τε δε πετ 
χέεται μὲ μιὰ ξωὴ τοι . 
πλατειά, ὁμαδική, κα- 
θολική. Καὶ αὐτὸς 
εἶνε ὁ πειὸ ψηλὸ; 




















σκοπὸς τῆς τέχνης: Νὰ γεννᾶ μιὰ αἰσθητικὴ συγκίνησι 
μὲ χαρακτῆρα κοινωνικό. “Η τέχνη κοινωνιολογικῶς 
εἶνε ἕνας μεγάλος παράγοντας. Εἶνε ὁ καθρέπτης τοῦ 
ἠθικοῦ, πνευματικοῦ καὶ διανοητικοῦ ἐπιπέδου ἑνὸς λαοῦ. 

«Ἡ ἐπίδρασις τῆς τέχνης ἐπὶ τῶν λαῶν εἶνε τερα- 
στία. Οἱ σημαντικώτερες κοινωνικὲς ἐκδηλώσεις ἑνὸς 
λαοῦ, ἀκόμα κι αὐτὸ τὸ θρησκευτικό του συναίσθημα, 
ἐκφράζονται διὰ μέσου τῆς τέχνης. “Όλες οἳ τάσεις, ! 
ὅλες οἱ νέες ἰδέες καὶ οἱ κατευθύνσεις πολιτικῆς, κοινω- 
νικῆς, ἠθικῆς ἤ πνευματικῆς φύσεως βοῆκαν εἰς τὴν 
τέχνην καὶ πρὸ παντὸς εἲς τὸ θέατρο τὸ μεγαλύτερο 
µέσο γιὰ τὴν ἐξάπλωσί τους. “Η ὑψίστη ἐκδήλωσις 
τοῦ πολιτισμοῦ γίνεται πρὸ παντὸς διὰ μέσου τῆς 
τέχνης. ᾿Αλλὰ καὶ ἐμεῖς οἳ ἴδιοι, ὁ καθένας ξεχωριστὰ 
καὶ εἰς τὶς πειὸ μικρὲς λεπτομέρειες τῆς καθημερινῆς 
µας ζωῆς κάνουμε ἀσυναίσθητα τέχνη. "Όταν τοπο- 
θετοῦμε ἕνα βιβλίο ἴσια μὲ τὴ γωνιὰ τοῦ γραφείου 
μας ἢ διπλώνουμε μιὰ ἐφημερίδα, φροντίξοντας νὰ 
διπλωθῇ ἴσια, κάνουμε τέχνη. 

“0 καλύτερος δρόμος ποὺ ὁδηγεῖ κατ᾽ εὐθεῖαν εἷς 
τὴν τέχνην εἶνε τὸ θέατρο. Κι᾽ αὐτὸ γιατὶ τὸ θέατρο 
εἶνε ἡ συνισταμένη ὅλων τῶν τεχνῶν. Τὶς ἀγκαλιάζει 
ὅλες. Δεδομένου ὅτι ἡ τέχνη εἶνε ἔκφρασις, τὸ θέατρο 
εἶνε ἡ ὁλοκληοωτικὴ ἔκφρασις τῆς τέχνης. 

Ἥ ἐπίδρασις τοῦ θεάτρου καὶ γενικὰ τῆς τέχνης 
ἦταν τόσο ἰσχυρὰ πάνω εἰς τὸ λαὸ ὥστε νὰ εἶνε ἕνας 
ἀπὸ τοὺς μεγαλυτέοους παράγοντας τοῦ πολιτισμοῦ 
καὶ τῆς ποοόδου ποὺ δημιούργησε τὴν ἐποχὴ τοῦ 
Περικλέους, τὴν ἐπωνομαζομένη « Χρυσοῦς Αἰών». 

“Ὅπως μᾶς διδάσκει ἢ ἱστορία. ἡ τέχνη εἶνε μιὰ 
ἀνάγκη ποὺ πηγάζει μέσα ἀπὸ τὸ ψυχικὸ κόσμο τοῦ 
ἀνθρώπου. «Φέρνει σὲ πνευματικὴ ἐπικοινωνία τοὺς 
λαοὺς. τοὺς φωτίζει, τοὺς ὁδηγεῖ πρὸς τὴ ζωή. Εἶνε 
ἡ τροφὴ τοῦ διψασμένου γιὰ λίγη χαρὰ τῶν αἰσθήσεων. 
“Η τέχνη βοηθάει καὶ παοηγοοεῖ τὸν ἄνθρωπο ἀπὸ τὰ βά- 
σανα τῆς ζωῆς. Τὸν ἀποσπᾶ ἀπὸ τὶς ἐφήμερες ἡδονὲς 
τῶν αἰσθήσεων καὶ τοῦ δίνει τὴ σταθερὴ ἱκανοποίησι 
τοῦ συναισθήματος. Τοῦ καταπραῦνει τὰ πάθη καὶ 
ἀπαλύνει τὸν χαρακτῆρα του. ΓΕῖνε ἡ φωτεινὴ 
ἀχτῖδα μέσα εἰς τὸ σκοτάδι τῆς ἀνθρωπίνης ἀθλιότητος 
καὶ δυστυχίας. Άλλοτε ὁ 
ἄνθρωπος ἦταν πειὸ θρῆ- 
σκος, ἤλπιζε μετὰ θάνατο σ᾽ 
ἕναν ὑπέογειο παράδεισο. Σή- 
μερα ἢ τέχνη μπορεῖ νὰ μᾶς 
χαοίσῃ κάτι τι τὸ παρόμοιο 
ἐδῶ κάτω εἰς τὴ γῆ. "ἴσως 
πειὸ ὡραῖο, γιατὶ εἶνε πεοισ- 
σότερο ἀνθρώπινο. 


"Ας εἶνε λοιπὸν εὐγνώμων 
εἰς τὴ τέχνη ἡ ἀποκαμω- 
μένη καὶ ἀποκαοδιωμένη 
ψυχή µας ἀπὸ τὴν ἀτελείωτη 
μάχη γύρω ἀπὸ τὸ χρῆμα καὶ 
τὸ ψωμί, ἀπὸ τὸν λυσσώδη 
αὐτὸν ἀγῶνα διὰ τὴν ὕπαοξι 
καὶ τὴν ἐπικράτησι. 


4. Ἠοσγχ. 

















































κ ΑΒΜ Για ος ΑΝ ΑΗΙΙΗΡΟΤΣΥΣ ΠΟΔΕΡΜΟΥ 


“π 


ας δε, 








“πο ΑΔ. Σέλλερ. 


“Ο νόμος τοῦ Ράϊχ. τῆς 26ης «4 ὐγμούστουν Τ03δ περὶ 
ποονοίας διὰ τοὺς στοατιώτας. λαμβάνει θέσι ἐπὶ τοῦ θέ- 
ματος τῆς εὐθύνης τοῦ Κοάτους ἔναντι ἐκείνων. τῶν 
ὁποίων ἡ ὑγεία ἐκλονίσθη κατὰ τὴν ὑπεράσπισι τῆς 
πατοίδος των καὶ ἀναφέρει ἐπὶ λέξει τὰ ἑξῆς: «Ολοι οἱ 
στρατιῶτες ποέπει νὰ ἀποκτήσουν τὴν βεβαιότητα, ὅτι τὸ 
Κοάτος φροντίζει τόσον διὰ τὴν ὑγεία των. ὅσον καὶ 
διὰ τὴν ὑγεία τῶν συζύγων καὶ τέκνων των.» 


Μὲ τὴν διαπίστωσι αὐτὴ ἀναγνωρίξεται ἡ ὑπο- 
χοέωσις τοῦ Κράτους νὰ ἀποκαταστήσῃ τοὺς τραυ- 
ματίας πολέμου. ᾿Αλλὰ μόνον ἢ ἀναγνώρισις τῆς 
ὑποχρεώσεως αὐτῆς δὲν ἀρκεῖ διὰ νὰ ἱκανοποιηθοῦν 
καὶ νὰ ἀποκατασταθοῦν οἱ τοαυματίαι πολέμου. «-Ιιὰ 
νὰ ἐπιτευχθῇ τοῦτο. πρέπει ποὸ παντὸς νὰ ληφθοῦν 
ὑπ᾽ ὄψιν αἱ ἐπιθυμίαι κάθε τραυματίου καὶ αἱ ἀπόψεις 
τῶν εἰδικῶν. ἰατρῶν. φυχολόγων καὶ οἰκονομολόγων. 
ἠΙόνον κατ᾿ αὐτὸν τὸν τρόπον ἠμπορεῖ νὰ λυθῇ --- ἵκανο- 
ποιητικὰ διὰ τὰ δύο μέθη -- τὸ δυσχερὲς αὐτὸ πρό- 
βλημα. 

"Άλλοτε καὶ συγκεκριμένως κατὰ τὸν 19ον αἰῶνα, 
προσεπάθουν νὰ λύσουν τὸ πρόβλημα τῆς ἀποκατα- 
στάσεως τῶν τραυματιῶν πολέμου, διὰ τῆς ἱδρύσεως 
εἰδικῶν οἰκημάτων. ὅπως }. χ. ὁ Οἶκος τῶν ἀναπήρων 
ἐν Γαλλίᾳ κλπ. Ἠετὰ τὸν πόλεμον τοῦ 1870/71 καθι- 
έρωσαν συντάξεις διὰ τοὺς ἀναπήρους. ἀλλὰ ἦσαν 
τόσον μηδαμιναί, ὥστε ὄχι μόνον δὲν ἀνταπεκρίνοντο εἰς 
τὰ ἔξοδα τῶν ἀναπήρων. ἀλλὰ καθιστοῦσαν τὴν ζωήν 
των ἀνυπόφορη. Π]ετὰ τὸν παγκόσμιο πόλεμο (1914/18 } 
οἱ ἀνάπηροι πολέμου δικαιοῦντο συντάξεως. Τότε 
ἐσκέφθησαν νὰ χρησιμοποιήσουν τοὺς τραυματίας 
δι᾽ ὡρισμένας ἐογασίας. ᾿Αλλὰ καὶ τὸ σύστημα αὐτὸ 
τῆς ποονοίας δὲν ἀνταποκρίνεται εἰς τὴν ἐθνικοσοσια- 
λιστικὴν ἀντίληψιν πεοὶ ἀποτελεσματικῆς μερίμνης διὰ 
τοὺς ἀναπήοους. “Η ἐθνικοσοσιαλιστικὴ ἄποψις, ὅτι 
ἢ ἐογασία δὲν εἶνε καθῆκον. ἀλλὰ δικαίωµα κάθε ἀτό- 
μου. εὑρίσκει ἐδῶ τὴν διαπίστωσί της καὶ τὸ δικαίωμα 
αὐτὸ πρέπει νὰ ἔχῃ κάθε ἀνάπηρος. «“ὐτὸ δὲν σημαίνει 
φυσικὰ ὅτι τὸ πᾶν εἶνε νὰ δοθῇ εἰς τὸν ἀνάπηοον ἡ 
δυνατότης μιᾶς ἐργασίας. ᾿Η ἐργασία αὕτη πρέπει 
νὰ τὸν ἱκανοποιῇ ἐσωτερικῶς καὶ νὰ τοῦ δίδῃ τὴν 
ἐντύπωσιν ὅτι εἶνε καὶ αὐτός χοήσιμος ἄνθρωπος. Λιὰ 
νὰ ἐπιτευχθῇ δὲ αὐτό, συνειργάσθησαν ἁρμόδιοι γεθ- 
μανικαὶ ὑπηοεσίαι τοῦ στρατοῦ καὶ τῆς οἰκονομίας 
καὶ ἐξητάσθησαν ὅλες οἳ δυσχέρειες. Οἱ δυσχέρειες 
αὐτὲς ἐξαρτῶνται. ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον, ἀπὸ αὐτὸ τοῦτο 
τὸ ἄτομο τοῦ ἀναπήρου δηλ. ἀφ᾽ ἑνὸς μὲν ἐκ τῆς σω- 
ματικῆς ἀνικανότητος, ἀφ᾽ ἑτέρου δὲ ἐκ τῆς ψυχικῆς 
καταπτώσεως. ᾿Εδῷ λοιπὸν ἐπεμβαίνει ὃ νόμος περὶ 
προνοίας διὰ τοὺς ἀναπήοους. ἀλλὰ καὶ αὐτὸς δὲν 
ἠμπορεῖ παρὰ νὰ συντελέσῃ εἰς τὸ νὰ διατηρήση ὁ 
ἀνάπηρος τὴν κοινωνικὴ θέσι, τὴν ὁποίαν εἶχε πρὸ 
τοῦ τραυματισμοῦ του. "Η ἐπάνοδος τοῦ ἀναπήρου 
εἰς τὴν ἀστικὴ ζωὴν καὶ εἰς τὴν οἰκονομίαν τοῦ Ἓθνους, 





προῦποθέτει μία βασικὴ ἐργασία. ἢ ὁποία θὰ προ- 
σφέρῃ εἰς τὸν ἄλλοτε στρατιώτη τὴν δυνατότητα νὰ 
ξήσῃ ἄνευ ἐνισχύσεως. Πρέπει νὰ τοῦ ἀποδοθῇ τὸ 
δικαίωμα πρὸς ἐργασίαν καὶ ἔτσι νὰ ἀποκτήσῃ τὸ συναί- 
σθηµα, ὅτι παρὰ τὸν τραυματισμὸν του, ἀποτελεῖ καὶ 
αὐτὸς ἕνα πολύτιμον μέλος τῆς λαϊκῆς κοινότητος. “Η 
πεῖρα δὲ ἀπέδειξε, ὅτι διὰ τῆς μεθόδου αὐτῆς ἐπι- 
τυγχάνεται ἢ θεραπεία τῆς κλονισθείσης ψυχικῆς κατα- 
στάσεώς του καὶ ἀπομακρύνεται ἡ ἐντύπωσις ὅτι εἶνε 
ἕνας ἄχρηστος ἄνθρωπος. δυνάμενος νὰ ζήσῃ μόνον 
ἐν τῆς κρατικῆς συντάξεως. 

Τὸ πρόβλημα τῆς ἐπανόδου τοῦ ἀναπήρου εἰς τὴν 
ἐπαγγελματικὴ ζωὴ δὲν ἠμπορεῖ νὰ λυθῇ εὐκόλως. 
“1 δυσκολία του ἔγκειται εἰς τὸ εἶδος τοῦ τραύματος, 
εἰς τὸ ποσοστὸν τῆς ἀπωλεσθείσης ἐργατικῆς ἱκανότη- 
τος, εἰς τὴν ἐπιρροὴ ποὺ ἀσκεῖ τὸ τραῦμα εἰς τὰ ἄλλα 
μέλη καὶ ὄργανα τοῦ σώματος, εἰς τὸν χαρακτῆρα τοῦ 
ἀναπήρου καὶ εἰς τὴν ψυχική του κατάστασι. .Λιὰ 
τοῦτο δὲν ἠμπορεῖ κανεὶς νὰ εἴπῃ» ὅτι ὡρισμένη μέθοδος 
η συγκεκριµένο σύστημα εἶνε ἀποτελεσματικῆς σήμα- 
σίας. 

'Η βασικὴ ὅμως αὐτὴ ἐργασία διὰ τὴν μεταπολεμιρεὴ 
ζωὴ τοῦ ἀναπήρου, ἀρχίζει ἤδη εἰς τὸ στρατιωτικὸ 
νοσοκομεῖο, ὅπου ἐκτὸς τῆς γενικῆς θεραπείας, φροντί- 
ξουν ὄχι μόνον νὰ θεραπεύσουν τὸ ἀσθενὲς τμῆμα τοῦ 
σώματος, ἀλλὰ καὶ νὰ ἐνισχύσουν τὴν ὑπάρχουσα ἱκανό- 
τητα πρὸς ἑργασίαν. Καὶ διὰ νὰ ἐντείνουν τὴν ἱκανό- 
τητα αὐτή, ποοσπαθοῦν ὥστε νὰ παραμείνῃ ὁ ἀνάπηρος 
εἰς τὸν κλάδο τοῦ ἐπαγγέλματός του. Τὸ ἐγκαταλείπει 
δὲ τότε µόνον, ὅταν δὲν εἶνε πλέον εἰς θέσιν νὰ τὸ ἀσκήσῃ. 
Αὐτὴ εἶνε ἡ προσπάθεια τῆς στοατιωτικῆς προνοίας 
καὶ τὰ ἀποτελέσματα ἀπέδειξαν ἤδη ὅτι ἡ χαοαχθεῖσα 
ὁδὸς τῆς νέας θεραπείας εἶνε ψυχολογημένη καὶ ὀρθή. 
Λιὰ τῆς μεθόδου αὐτῆς, οἳ περισσότεροι ἀνάπηροι 
ἠμποροῦν νὰ ἐξασκήσουν καὶ πάλιν τὸ ἀρχικό των 
ἐπάγγελμα καὶ εἰς τὸν ἐργοστασιάρχη ἔγκειται νὰ 
διευκολύνῃ τὴν ἐργασίαν τῶν ἀναπήρων, μετατρέπων 
τὰς μηχανάς. τοὺς ὅρους, τοὺς χώρους ἐογασίας κλπ. 
"Ηδη ὁ βιομηχανικὸς κλάδος τῆς γεομανικῆς οἴκονο- 
μίας ἐργάζεται ἐντατικὰ πρὸς τὴν κατεύθυνσιν αὐτήν, 
ἐπιτρέπων οὕτω εἰς τοὺς ἀναπήρους νὰ ἐκτελέσουν τὴν 
ἑογασίαν των ἀκόπως καὶ ἀποτελεσματικῶς. 

᾿Αποφασιστικῆς σημασίας εἶνε, ἐκτὸς τῶν ἀἆναφερ- 
θέντων, καὶ ἡ ψυχικὴ διάθεσις τοῦ ἀναπήρου νὰ προ- 
σαρμοσθῇ εἰς τὰς νέας συνθήκας. ᾿Επὶ τοῦ σημείου 
αὐτοῦ, ὁ ἰατρὸς καὶ ὃ οἰκονομολόγος ἔχουν μαζῆ μὲ 
τὸν ψυχολόγον, ὡς καθῆκον νὰ προσπαρασκευάσουν 
ψυχικῶς τὸν ἀνάπηρον δηλ. νὰ ἀναπτύξουν τὸ συναί- 
σθηµα τῆς αὐτοπεποιθήσεως καὶ ἐσωτερικῆς ἀξίας. 

Εἰς τὰς περιπτώσεις, κατὰ τὰς ὁποίας ὃ ἀνάπηρος 
ἀδυνατεῖ νὰ ἀσκήσῃ τὸ ἀρχικόν του ἐπάγγελμα, συνιστᾶ- 
ται ἡ ἀπασχόλησις εἰς παρόμοιο ἐπάγγελμα, εἰς τρόπον 
ὥστε ἢ μετεκπαίδευσις νὰ μὴν ἀπαιτῇ μεγάλη ἀπώλεια 
χοόνου καὶ σωματικὴ προσπάθεια. “Η οἰκονομία προεῖδε 
τὰς περιπτώσεις αὐτὰς καὶ ἵδρυσε μετεκπαιδευτικὰ 
τμήματα, εἰς τὰ ὁποῖα δίδεται εἰς τοὺς ἀναπήοους ἡ 
εὐκαιρία νὰ τελειοποιηθοῦν εἰς τὸ νέο των ἐπάγγελμα 
καὶ νὰ ἀποβοῦν καὶ πάλιν ἀξιόλογοι ἐργατικαὶ δυνά- 
μεις. 


5ἱ 








1 ἆ παιγνίδια καὶ ἢ ἐξοχὴ δὲν λείπουν ἀπὸ τοὺς τραυματίες 


Μία ἄλλη προσπάθεια συνίσταται εἰς τὸ νὰ ἱκανο- 
ποιηθῇ ἀπολύτως ὁ ἀνάπηοος ἐκ τῆς νέας του ἐργα- 
σίας καὶ τοῦτο ὄχι μόνον οἰκονομικῶς. "Ὅταν λοιπὸν 
πραγματοποιηθοῦν ὅλα αὐτά. τότε ἀντιλαμβάνεται ὁ 
ὑπερασπιστὴς τοῦ μετώπου καὶ τῆς πατοίδος, μὲ πόση 
στοργὴ καὶ ἐπιμέλεια ἐφοόντισε τὸ Κράτος καὶ ὁλό- 
κλήοος ὁ γερμανικὸς λαὸς διὰ τὴν ἀποκατάστασίν του, 
διὰ τὴν ὑγείαν του καὶ διὰ τὴν οἰκογένειάν του. 


Ὃ ἐπισκέπτης ἐογοστασίων τῆς γεομανικῆς βιομη- 
χανίας παρατηρεῖ σήμερα παρὰ τὰς μηχανὰς ἀναπή- 
ρους πολέμου. μὲ τὴν διαφοοὰ ὅμως, ὅτι οἳ ἄνθρωποι 
αὗτοί εἶνε ἱκανοὶ νὰ ἀποδώσουν τόσον. ὅσον καὶ ἄλλοτε. 
Τὸ γεγονὸς αὐτὸ τοὺς ἱκανοποιεῖ πεοισσότεοον ἀπὸ 
τὴν σύνταξιν τῶν συναδέλφων των τοῦ ποώτου παγ- 
κοσμίου πολέμου. 


Ὃ σημερινὸς ἀνάπηοος, εἰς τὸν ὁποῖον ἐδόθη καὶ 
πάλιν ἢ δυνατότης νὰ ἐογασθῇ καὶ νὰ κεοδίσῃ χοήματα, 
ἀντιλαμβάνεται ἀρκετά. τὶ συνετελέσθη ἐκ μέοους τοῦ 
Κράτους καὶ τοῦ γεομανικοῦ λαοῦ διὰ τὴν νοσηλείαν 
του, τὴν ἀναψυχήν του, τὴν μετεκπαίδευσὶν του καὶ 
γενικῶς διὰ τὴν ἐπάνοδόν του εἰς τὴν ἐπαγγελματικὴν 
καὶ κοινωνικὴν ζωήν. 


[Γνωρίζει ἐπίσης. ὅτι ὁλόκληρος ὃ γερμανικὸς λαὸς 
διὰ τῆς ἀλληλεγγύης του ἵσταται παρὰ τὸ πλευρόν του, 
πρόθυμος νὰ συνεισφέοῃ καὶ πάλιν τὴν βοήθειάν του. 
ὅταν παρουσιασθῇ ἀνάγκη. Γνωοίξει ὅτι ζῇ εἰς τὴν 
κοινότητα καὶ διὰ τὴν κοινότητα, ὅπως καὶ αὐτὴ ζῇ 
δι᾽ αὐτὸν καὶ ἀναγνωοίζει τὰς μεγάλας του θυσίας. 
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ΗΗΙΣΤΗΜΟΝΙΚΑΙ ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ 


Το ΔΡΑΜΑ ΤΩΝ ΓΥΝΑΙΚΩΝ 


Τὸ βάρος τοῦ σώματος. 

᾿ Ακόμα καὶ σ᾽ αὐτὴ τὴ κρίσιμο περίοδο τῆς διατρο- 
φῆς ὑπάρχουν γυναῖκες ποὺ παοαπονοῦνται ὅτι εἶνε 
πολὺ σωματώδεις. Πρόκειται γιὰ περιπτώσεις κακῆς 
λειτουργίας τῶν ἀδένων, εἰς τὴν ὁποίαν ἢ ποιότης καὶ 
ἢ ποσότης τοῦ φαγητοῦ δὲν ἔχουν καμμίαν ἀπολύτως 
σχέσι. «ιαφορετικὰ ἐὰν ἐπρόκειτο μόνον περὶ λίπους, 
ἢ ἐλάττωσις τῶν λιπαρῶν φαγητῶν καὶ τῶν ζυμαρικῶν 
θὰ ἦσαν πλέον ἢ ἀρκετὴ γιὰ νὰ ἐπαναφέρουν τὸ σῶμα 
εἰς τὸ κανονικό του βάρος. Εἶνε περιττὸ νὰ ἀσχοληθοῦμε 
ἐδῶ μὲ τὶς εἰδικὲς ἐκεῖνες περιπτώσεις, γιὰ τὶς ὁποῖες 
καλὸ θὰ εἶνε νὰ καταφεύγῃ κανεὶς εἰς τὰ φῶτα τῆς 
ἰατρικῆς ἐπιστήμης ποὺ μπορεῖ νὰ μᾶς βοηθήσῃ εἰς 
τὴν ἐκλογὴ τῶν μέσων ἐκείνων ποὺ θὰ καταπολεμή- 
σουν τὸ κακὸ καὶ συνάμα θὰ διορθώσουν τὶς αἰσθητικὲς 
ἐλλείψεις. 

Ενδιαφέρον εἶνε, ἀπὸ μιὰ ὡοισμένη ἄποψι, ἡ συχνὰ 
ἀπαντωμένη περίπτωσις γυναικῶν ποὺ ἔτυχε νὰ μὴν 
ἔχουν ἀρκετὰ ἀδύνατο σῶμα καὶ νομίζουν πῶς εἶνε 
περισσότερον σωματώδεις ἀπ᾽ ὅ,τι πράγματι εἶνε. 
Βασανίζονται λοιπὸν φοβερὰ μ αὐτὸ τὸ φανταστικὸ 
καὶ ὑποθετικὸ μειονέκτημά τους. Ὅλες αὐτὲς αἱ γυ- 
ναῖκες θὰ ἔλεγε κανεὶς ὅτι ὑπνωτίζονται ἀπὸ τὸ δείχτη 
τῆς ξυγαριᾶς, χωρὶς νὰ σκεφθοῦν ποτέ, ὅτι τὸ βάρος 
τοῦ σώματός µας δὲν ἔχει ἀπόλυτη ἀξία ἐν σχέσει μὲ 
τὴν αἰσθητικὴ µας. ἀλλ᾽ ὅτι πρέπει νὰ ὑπολογίξεται 
ἀνάλογα μὲ τὸ ἀνάστημά μας. Καὶ ἀκριβῶς τὸ ἀνά- 
στηµά µας εἶνε ἐκεῖνο ποὺ θὰ μᾶς ἐπιτρέψῃ ἀναλόγως, 
νὰ σηκώνουµε μὲ χάρι ἕνα-δυὸ κιλὰ πάρα πάνω. Καλὸν 
θὰ ἦταν ἐπίσης νὰ μελετοῦμε τὶς διαστάσεις µας ὄχι 
μὲ τὴ ζυγαριὰ ἀλλὰ μὲ τὸ μέτρο στὸ χέρι. "Ετσι 
θἄχουμε πειὸ θετικὰ συμπεράσματα. Τὸ σύστημα 
αὐτὸ μᾶς ἐπιτρέπει 
νὰ ἐξακριβώσουμε 
ἀπόλυτα ποιὰ εἶνε 
πραγματικὰ τὰ μέοη 
ἐκεῖνα τοῦ σώματός 
µας. τὰ ὁποῖα ἔχουν 
τίσι νὰ συγκεντρώ- 
σουν Λῖπος. δεδο- 
μένου ὅτι εἶνε σπά- 
για τὰ σώματα ἐκεῖ- 
να εἰς τὰ ὁποῖα τὸ 
λίπος διαμοιράζεται 
ὁμοιόμοοφα. Τὸ Λῖ- 
πος ἔχει τὴ τάσι 
νὰ συσσωρεύεται σὲ 
ὠρισμένα σημεῖα τοῦ 
σώματος καὶ τὸ µέ- 
τρήμα ποὺ συνιστοῦ- 
µε σήμερα εἰς τὶς 
ἀναγνώστριές μας 
εἶνε πολὺ ἐἔξυπηρε- 
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τικό, γιὰ τὴν ἐξακρίβωσι τῶν σημείων αὐτῶν τοῦ σώμα- 
τος, τὰ ὁποῖα μποροῦμεἔτσι, ἰδιατέρως νὰ τὰ ὑποβάλουμε 
σὲ μιὰ θεραπεία μὲ μασάζ ἤ γυμναστική. Χάρις εἰς τὸ 
σύστημα αὐτὸ μπορεῖ κανεὶς νὰ ἐπιτύχῃ ἕνα τέλειο συμ- 
μετρικὸ σῶμα, ὄχι σύμφωνα μὲ τοὺς εὐμεταβλήτους κα- 
νόναςτῆς μόδας, ἀλλὰ σύμφωνα μὲ τοὺς σταθεροὺς νόμους 
τῆς ὑγείας καὶ μιᾶς αἰσθητικῆς βασιζομένης εἰς τὴ λογική. 

Περιφέρεια στήθους: γιὰ μιὰ κανονικὴ γυναῖκα. 
ἢ περιφέρεια τοῦ στήθους πρέπει νὰ εἶνε κατ᾽ ἀνώτατο 
ὅριο τὰ 565) τοῦ ἀναστήματός της, καὶ 5200 ὡς κατώ- 
τατο ὅριο. "Ητοι μιὰ γυναῖκα ὕψους π. χ.1.6ο μ. ἡ 
περιφέρεια ποέπει νὰ εἶνε 80.6 ὡς ἀνώτατο καὶ 89.2 
ὡς κατώτατο ὅριο. 

Περιφέρεια λαγώνων: "Η περιφέρεια τῶν λαγώ- 
νων σ᾿ ἕνα συμμετρικὸ σῶμα πρέπει νὰ εἶνε ἴση πρὸς 
τὴν περιφέρειαν τοῦ στήθους ἤ τὸ πολὺ ἕνα δυὸ ἕκα- 
τοστὰ περισσότερο. 

Περιφέρεια τῆς μέσης: 3δ50 τοῦ ἀναστήματος 
ὡς κατώτατο καὶ «4030 ὡς ἀνώτατο ὅριο. 

Περιφέρεια λαιμοῦ: 205) τοῦ ἀναστήματος ὣς 
κατώτατο καὶ 21.5 ὡς ἀνώτατο ὅοιο. 

{1Γεριφέρεια βραχίονος: κατώτατο ὅριο 189}, τοῦ 
ἀναστήματος καὶ Το5 ἀνώτατο. 

Περιφέρεια τοῦ πήχεως: ἀπὸ Ι4--159ᾳ. 

Ιεριφέρεια μηροῦ: παραμένει ὅσον τὸ δυνατὸν 
ὑψήλότερα, ἀπὸ 33 ἕως 3105. 

Περιφέρεια γάμπας: πρέπει νὰ εἶνε ἴση μὲ τὴ 
περιφέρεια τοῦ λαιμοῦ. 

«Αὐτὸ τὸ πίνακα τῶν μέτρων πμορεῖ ἡ κάθε μιὰ 
γυναῖκα, προσαομόζοντάς τον εἰς τὶς δικές της ἀναλο- 
γίες, νὰ ἔχῃ μιὰ ἀκοιβῆ εἰκόνα, ὄχι ὅπως ἐκείνη νομίξει, 
ἀλλ᾽ ὅπως εἶνε εἰς τὴν πραγματικότητα, μὲ περισσότερες 
ἡ λιγώτερες καμπυλότητες. "Ετσι ἀφοῦ γνωοίσουμε 
τὶς ἐλλείψεις μας τότε μποροῦμε νὰ τὶς διορθώσουμε. 
ἀλλ᾽ αὐτὸ κατορθώνεται μόνον μὲ τὸ μέτρο. 

Κάθε γυναῖκα πάντως εἴτε εἰς τὴ ζυγαριὰ κατα- 
φεύγει εἴτε στὸ μέτρο πρέπει νὰ λαμβάνῃ ὑπ ὄψι της 
τὴν ἰδιαίτερη κατασκευή της. καὶ κάθε τι ποὺ χαρακτηρί- 
ζει τὴ δική της φύσι, γιατὶ συχνὰ συμβαίνει δυὸ γυναῖ- 
κες ἐξ ἴσου λεπτές, μὲ τό ἴδιο ἀνάστημα καὶ τὴν ἴδια 
κομψότητα νὰ βρίσκουν αἰσθητὴ διαφορὰ εἰς τὰ μέτρα 
εἰς τὸ βάρος των. ᾿ Αρκεῖ κάποτε μιὰ γυναῖκα νὰ 
ἔχῃ λίγο μακούτερο λαιμὸ ἤ μακούτεοα ποδάρια, γιὰ 
νὰ τὶς ἐπιτρέπετε νὰ ζυγίζῃ ἕνα δυὸ κιλὰ περισσότερα 
ἀπ᾽ τὸ κανονικό. “Όποια ὅμως ἔχει μέση κάπως μακουὰ 
καὶ κοντὸ λαιμὸ πρέπει νὰ προσέχῃ πολὺ τὰ μέτρα καὶ τὸ 
βάρος της. γιατὶ καὶ ἕνα µόνο κοιλὸ ἐπὶ πλέον ἀοκεῖ γιὰ νὰ 
βαρύνῃ τὸ ὅλον τοῦ σώματός της σὲ μεγάλο βαθµό. Στὶς 
περιπτώσεις κοντοῦ λαιμοῦ π. χ. τὸ ἐπὶ πλέον λῖπος 
ἔχει τὴ τάσι νὰ ἐπικάθηται εἰς τὸν αὐχένα καὶ νὰ σχημα- 
τίζῃ δίπλες κάτω ἀπ᾽ τὸ πηγοῦνι. ὁπότε ὀφείλει κανεὶς 
νὰ καταφύγῃ σὲ ἐπίμονα εἰδικὰ μασάζ. Τὰ δύο αὐτὰ 
σημεῖα εἶνε τὰ πλέον εὐαίσθητα καὶ τὰ πλέον ἐπικίνδυνα. 





Εἰς ἄλλες γυναῖκες ἄντι- 
θέτως, ἀρχίζει νὰ βαραίνῃ 
τὸ σῶμα ἀπ᾽ τὴ μέση καὶ 
κάτω, ἐνῶ τὸ ἄνω μέρος 
παραμένει ἁομονυκώτατο καὶ 
διατηρεῖ ὅλη του τὴ χάρι. 
«Αὐτὲς οἱ πολὺ συνειθισµένες 
περιπτώσεις ὀφείλονται σὲ 
μιὰ Ιἰδιαίτερη διείσδυσι λί- 
πους εἰς τοὺς ἱστοὺς τῶν 
μηρῶν καὶ τῶν κνημῶν. 
«Αὐτὸς εἶνε ὃ πειὸ ὕπουλος 
ἐχθρὸς τῆς κομψότητος ποὺ 
πρέπει νὰ καταπολεμηθῇ μὲ 
ἔντονα μασὰξ ἀπὸ πεπει- 
οαμένο χέρι ἢ ἀκόμα σὲ 
πειὸ σοβαρὲς περιπτώσεις. 
μὲ Ὁπεριώδεις 
ποὺ χρησιμοποιοῦνται τελευ- 
ταίως μὲ πάρα πολὺ καλὰ 
ἀποτελέσματα. 


ἀκτῖνες, 





ΜΗΤΕΡΑ ΚΑΙ ΠΑΙΔΙ 








᾿Απὸ τὶς πειὸ δύσκολες περιπτώσεις εἶνε ἡ ὕπερ- 
βολικὴ ἀνάπτυξι τοῦ στήθους ἐν ἀναλογίᾳ μὲ τ᾽ ἄλλα 
µέρη τοῦ σώματος. γιατὶ ἀκριβῶς τὸ στῆθος εἶνε τὸ 
πλέον λεπτὸν μέρος τοῦ σώματος καὶ γι αὐτὸ πολὺ 
δύσκολα μπορεῖ νὰ σμικρυνθῇ. Τὸ ἀδυνάτισμα μπορεῖ 
νὰ φέρῃ χαλάρωσι, πρᾶγμα πολὺ χειρότερο. Σὲ τέτοιες 
περιπτώσεις ἀντὶ αἰσθητικῶν ἐπεμβάσεων φρονιμώ- 
τερο εἶνε νὰ καταφεύγουμε σὲ ἔξυπνες ἐπινοήσεις. ὅσον 
ἀφορᾶ τὸ ντύσιμό µας. Μιὰ καλὴ καὶ πεπειραμένη 
ράπτρια ἐπιτυγχάνει, μὲ βάσι μόνο τὴν ὀπτικὴ ἀπάτη, 
θαυμάσια ἀποτελέσματα. 

Πάντως λιγώτερο κομψὲς ἀπ᾽ τὶς ἄλλες εἶνε ὅσες 
ἀπὸ τὴ μέση καὶ κάτω, ἓν ἀναλογίᾳ μὲ τὸ ἄνω μέρος 
τοῦ σώματος των, εἶνε πειὸ παχές. Τὸ κυριώτερο ὅμως 
εἶνε νὰ μὴν στεκόµαστε πολὺ μπρὸς εἰς τὰ ψεγάδια αὐτὰ, 
σᾶν ὑπνωτισμένες. γιατὶ συχνότατα ἐνῶ σὲ μᾶς φαίνονται 
χτυπητά. εἰς τὰ μάτια τῶν ἄλλων περνοῦν ἀπαρατή- 
ϱητα. «Ιὲν πρέπει νὰ ξεχνοῦμε ἐπίσης ὅτι μιὰ ἐλαφρὰ 
ὑπερβολὴ ἢ μιὰ ἐλαφρὰ ἀτέλεια δίνουν εἰς τὴ κάθε μιὰ, 
ἕνα ποοσωπικὸ τόνο. “Η φύσις συχνὰ ἔχει δίκηο, --- ἄ- 
σχετα ἄν κάποτε κάνει καὶ μικοὰ λάθη. Π. Ντίκ. 
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Επίσχεψις σὲ ἕνα γερμανικὸ ἵδρυμα διαφωτίσεως μητέρων 
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Οἱ ὧρες ἐπισκέψεως στὸ ἵδρυμα διαφωτίσεως μητέ- 
ρων ἀρχίξουν στὶς δώδεκα. Καθὼς μᾶς πληροφορεῖ 
ᾗ πινακίδα στὴν εἴσοδο, τὸ γραφεῖο εἶναι ἀνοικτὸ ἕως 
στὴν μία, δηλαδὴ μιὰ ὥρα. Στὴν πραγματικότητα 
ὅμως τὸ ἵδρυμα αὐτὸ εἶναι ἀνοικτὸ ἕως ἀργὰ τὸ ἀπό- 
γευμα. Οἳ μητέρες περιμένουν ἤδη ἀπ᾽ ἔξω ὅταν ἀνοί- 
ξουν οἷ πόρτες. Ἠόλις τοὺς ἐπιτραπῇ ἢ εἴσοδος. ἢ βοηθὸς 
μοιράζει ἀριθμοὺς κατὰ σειρὰν προτεραιότητος. “Η 
ἀδελφὴ πέρνει ἀπὸ τὴν ποώτη μητέρα τὸ μωρό της, τὸ 
ξεφασκιώνει καὶ πηγαίνει νὰ τὸ ζυγίσῃ. «.4! περί- 
φημα, τὸ μωρό µας πάχυνε κυρία Σ.» Η ἀδελφὴ 
κρατάει στὸ χέρι της τὸ παληὸ δελτίο ἐπισκέψεως τοῦ 
μωροῦ καὶ ἔτσι μπορεῖ νὰ κάνῃ τὴ σύγκρισι. Τώρα 
πέρνει τὸ μωρὸ καὶ πηγαίνει μαζὶ μὲ τὴ μητέρα στὸ 
ἰατρεῖο. “Η βοηθὸς ἀναλαμβάνει τὸ ξύγισμα συμπληρώ- 
νοντας τὰ παληὰ δελτία ἐπισκέψεως ἤ γράφοντας 
καινούργια ὅταν οἳ μητέρες ἔρχονται 
γιὰ πρώτη φορά. Πάνω σ᾽ ἕνα τρα- 
πέξι τοποθετοῦνται τὰ μωρά. Ἠερικὰ 
κλωτσᾶνε, ἄλλα πάλι φωνάζουν ἢ 
γελᾶνε. Οἵ μητέρες κάθωνται ἡ μιὰ 
κοντὰ στὴν ἄλλη ἕως ὅτου ἔρθῃ ἡ 
σειρά τους. ’.Ανταλλάσσουν γνῶμες 
γιὰ τὴ περιποίησι τῶν βρεφῶν. “Η 
μιὰ μετὰ τὴν ἄλλη ἐξαφανίξονται 
στὸ διπλανὸ δωμάτιο, ἐκεῖ ποὺ τὶς 
περιμένει ὁ γιατρός. Όσες τελειώ- 
σουν καὶ ξαναβγοῦν ἀπὸ κεῖ εἶνε πολὺ 


Καὶ τὰ ἀναρρωτήρια γιὰ τὰ μωρὰ 
δὲν λείπουν εἰς τὴν Γερμανίαν 


βιαστικές. Στὸ σπίτι περιμένει ἕνα σωρὸ δουλειὰ καὶ 
τὸ μωρὸ θέλει πάλι τὴ περιποίησί του. ᾿Αλλὰ ἕως 
ὅτου ἑτοιμασθοῦν γιὰ τὸ δρόμο καὶ νὰ ξαναφασκιωθῇ 
τὸ μωρὸ δίνουν εὐχαρίστως πληροφορίες στὶς ἄλλες 
μητέρες ποὺ περιμένουνε τὴ σειρά τους. Τὶς τελευταῖες 
βδομάδες, λέγει μιὰ ἀπ᾽ αὐτές, μεγάλωσε πολὺ γρή- 
γορα καὶ γι αὐτὸ δὲν πρέπει νὰ τὸ ἀποκόψω ἀκόμα. 
Ἥ ἀνάπτυξι του εἶνε κανονική. Τώρα μπορῶ νὰ 
ἀρχίσω νὰ τοῦ δίνω λίγο ζουμὶ ἀπὸ καρόττα. Αὐτὸ 
μοῦ εἶπεν ὁ γιατρός. Ὁ πυρετὸς ποὺ ἔχει δὲν πειράξει. 
«Αὐτὸ συμβαίνει συχνὰ στὰ μωρά. Τὰ λόγια αὐτὰ τοῦ 
γιατροῦ τὰ ἐπαναλαμβάνει ἡ μιὰ μητέρα στὴν ἄλλη 
φεύγοντας. Γιὰ ὅλες ἔχει ὃ γιατρὸς ἕνα καλὸ καὶ κα- 
θησυχαστικὸ λόγο. Σχεδὸν ὅλα αὐτὰ τὰ μωρὰ δὲν ἔχουν 
παρὰ ἐλάχιστα πράγματα ποὺ γιατρεύονται ἀμέσως. Οἱ 
νέες μητέοες ἔχουν ἤδη ἐμπιστοσύνη στὸ ἵδρυμα. 





/ / . - . . / ’ 
Μαθήματα γιὰ κεῖνες ποὺ θὰ γίνουν μητέρες 


«Ναὶ, τὴ νύχτα φωνάζει πολύ.» 
«πορεῖτε καὶ τὸ θηλάζετε τόσο συχνά;» 
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«Οχι τὸ ταΐζω μὲ τὸ μπιμπερό.» 






«Μὰ τὸ θέλει τὸ μπιμπερό:» 
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Στὴ μιὰ παρὰ πέντε μπαίνει μιὰ ἐπισκέπτρια. Τὶς 


δίνουν τὸν ἀριθμὸ 13. Φαίνεται ὅτι ἔρχεται γιὰ πρώτη 
φορά. Στὸ διάστημα ποὺ περιμένει θὰ μποροῦσε 
κάπως νὰ συνηθίσῃ τὸ περιβάλλον. ᾿4λ}᾽ εἶνε τόσο 
σαστισμένη καὶ ἀποκαμωμένη ποὺ δὲν μπορεῖ γὰ 
σκεφθῇ τίποτα. Σφίγγει τὸ μωρὸ στὴν ἀγκαλιά της. 
Οἳ κινήσεις της ἔχουν κάτι τὸ σπασιωδικό. “Η βοηθὸς 
τὸ ἀντιλαμβάνεται. ἀμέσως πέρνει τὸ μωρὸ καὶ τὸ 
ξεφασκιώνει γιὰ νὰ τὸ ζυγίσῃ. ᾽Αλλὰ τὸ θέαμα ποὺ 
τὶς παρουσιάζεται εἶναι κάθε ἄλλο παρὰ εὐχάριστο. 
Τὸ μωρὸ εἶναι τριῶν μηνῶν καὶ δὲν ζυγίζει οὔτε τρία 
κιλά. "Όταν τὸ ξαπλώνει δίπλα στὰ ἄλλα μωρὰ ἡ 
ἀντίθεσις εἶναι φανερή. Οἱ ἄλλες μητέρες τὸ κυττάζουν 
περίεργες καὶ κουνᾶν τὰ κεφάλια τους μὲ συμπόνια. 
Ὄχι! λένε δὲν πειράζει, ἄς τὸ ἐξετάσῃ ὁ γιατρὸς ποὶν 
ἀπ᾽ τὰ δικά µας. Τοῦ ἀφήνουν εὐχαρίστως τὴ σειρά 
τους. ᾿Η βοηθὸς κάνει νόημα στὴ μητέρα, ποὺ ἀκόμα 
δὲν ἔχει συνέλθει ἐντελῶς, καὶ ὕστερα ἀπὸ λίγο βοί- 
σκονται μὲ τὸ μωρὸ στὸ ἰατρεῖο. “Ὁ γιατρὸς ἀρχίζει 
τὴν ἐξέτασι. Σύντομες ἐρωτήσεις: 

{ Απὸ πότε ἄρχισε νὰ ἀδυνατίξῃ τὸ παιδί;» 

«Δὲν ξεύρω ὅσο πάει καὶ χειρότερα.» 

« Κάθε πότε τὸ θηλάξετε;» 

«Ὅταν φωνάζει.» 

«Καὶ τὴν νύκτα ἀκόμα;» 


«Ὄχι μὲ πολὺ εὐχαρίστησι. 

«1 ὥς τοῦ δίνετε τὸ γάλα;» Σὲ τὶ δόσιες; 

«Δόσεις... τοῦ τὸ δίνω ὅπως τύχει.» 

«Τὸ παιδὶ εἶναι συγκαμένο. Κάθε πότε 
τοῦ κάνετε μπάνιο; 

«Ηπάνιο; (Φοβάμαι. 

«.Δηλαδὴ δὲν τοῦ κάνετε καθόλου μπάνιο;» 

«᾿Απὸ τότε ποὺ ἔφυγε ἢ μητέρα μου, ὄχι.» 

«Η μητέρα σας περιποιόταν πρῶτα τὸ 
παιδί; )) 

«λ]άλιστα, τὶς πρῶτες τέσσαρες βδο- 
μάδες... Τότε ἤτανε πολὺ καλά. Καὶ ἢ 
μαμμὴ μοῦ τὸ εἶπε αὐτό...» 

«Κοιμότανε τότε ὅλη τὴ νύχτα µονο- 
ροῦφι;» 

«λ]άλιστα πολὺ καλά. Ἠέχοι τὶς ἕξη τὸ 
πρωΐ, καὶ τότε μοῦ τὄφερνε ἡ μητέρα μου.» 

«Ετσι λοιπόν... Τώρα καταλαβαίνω ...» 

«Δὲν μοῦ λέτε, δὲν σκεφθήκατε ποτὲ 
νὰ παρακολουθῆστε μαθήματα. πῶς πεοι- 
ποιοῦνται τὰ βρέφη;» "Αν τὸ εἴχατε κάνει 
αὐτὸ τὸ παιδί σας τώρα θὰ ἤτανε πολὺ καλά. 
᾿Αλλὰ κάλλιο ἀργὰ παρὰ ποτέ. “Η ἀδελφὴ 
Φρίντα θὰ τὰ συζητήσῃ ὅλα μαζί σας. Τὸ 
παιδὶ εἶνε κατὰ βάθος γεοό. Θέλω νὰ εἰπῶ 
εἶναι ἀκόμα γερό. Τοῦ λείπει μόνον ἡ περι- 
ποίησις.» Ποιὰ μαμμὴ σᾶς εἶχε περι- 
ποιηθῇ... Θὰ φροντίσουμε νὰ ἔλθῃ πάλι νὰ 
σᾶς βοηθήσῃ λιγάκι. Καλὸ θὰ ἤτανε ἀκόμα νὰ ἔρθῃ νὰ πε- 
ράσῃ καὶ λίγες βδομάδες κοντά σας καὶ ἢ μητέρα σας. ΚΚ αἱ 
ἄν αὐτὸ δὲν γίνεται τότε ἄς ἔλθῃ μόνον ἡ μαμμή. Θὰ ἰδῆτε, 
ὅλα θὰ πᾶν καλά. Στὴ σχολὴ τῶν μητέρων θὰ σᾶς μά- 
θουν πολλὰ πράγματα. Εὐτυχῶς ποὺ ἤλθατε ἐγκαίρως 
νὰ μᾶς βρῆτε. Η ἀδελφὴ ὩΦρίντα, θὰ σᾶς σημειώσῃ τὶ 
πρέπει νὰ τρώῃ τὸ μωρό σας. Τὴ νύχτα ἀφῆστε το νὰ 
φωνάξῃ ὅσο θέλει καὶ προσέχτε νὰ τὄχετε πάντα καθαρό. 
Σὲ ὅ ἡμέρες νὰ ξανάλθετε. "Εως ὅτου συνέλθῃ τὸ παιδὶ 
θέλω νὰ σᾶς βλέπω μιὰ φορὰ τὴ βδομάδα.» 

“Ύστερα ἀπὸ δυὸ μέρες ἡ νεαρὰ μητέρα ἐμάθαινε 
δη στὴ σχολὴ πῶς νὰ κάνῃ μπάνιο στὸ μωρό της. 
᾿Επειδὴ ἢ περίπτωσίς της δὲν ἔπερνε ἀναβολὴ τὴ 
δέχτηκαν νὰ παρακολουθήσῃ μιὰ σειρὰ μαθημάτων, ποὺ 
εἴχανε ἤδη ἀοχίσει. Τὰ χαμένα μαθήματα θὰ τὰ συνε- 
πλήρωνε στὴ προσεχῆ σειρὰ μαθημάτων. 

“Ὕστερα ἀπὸ 6 βδομάδες δὲν κουνούσανε πιὰ τὰ 
κεφάλια τους μὲ συμπόνια οἳ ἄλλες μητέρες στὴν 
αἴθουσα τῆς ἀναμονῆς. Τὸ παιδὶ τῆς ἀδέξιας μητέρας 
ἔμοιαζε πιὰ σᾶν ὅλα τὰ ἄλλα παιδιά. Καὶ ἡ ἴδια δὲν 
φαίνεται τώρα τόσο ἀποκαμωμένη καὶ σαστισμένη. 
4ὲν κοατάει πιὰ τὸ παιδί της σᾶν νὰ ἤτανε ἕνας μπόγος 
καὶ δίνει τώρα συμβουλὲς στὶς ἄλλες μητέρες. 

᾿ Ακόμα ἕνα παιδί τοῦ πολέμου ποὺ θὰ γίνῃ ἕνας 
γεοὸς καὶ χρήσιμος ἄνθρωπος. 





[νας πλανόδιος, ὁδηγῶν πρωτογενὲς αὐτοσχέδιον 
καρροτσάκι, συρόμενον ἀπὸ μίαν γἠραλέαν γαϊδάραν, 
ἑσταμάτησεν ἔξαφνα εἲς τὴν μέσην τοῦ δρόμου. Καὶ 
ἄναψεν ἕνα σιγαρέττο διὰ τὸν ἑαυτόν του καὶ ἕνα ἄλλο, 
τοῦ ὁποίου κανεὶς ἀπὸ τοὺς διαβάτας δὲν ἐμάντενε τὸν 
προορισμόν. ’Εν τούτοις ὁ προορισμὸς τοῦ δευτέοου 
σιγαρέττου δὲν ἄργησε νὰ καθορισθῇ. 

Ὃ πλανόδιος ἐπροχώρησε ποὸς τὴν κεφαλὴν τοῦ 
γηραλέου ζώου του καὶ τοῦ ἑτοποθέτησε εἰς τὰ πλατέα 
του χείλη τὸ ἀνέλπιστον φιλοδώρημα. 

-- "ἔλα μωρή... ἸΙπαλώσου κ᾿ ἐσὺ ἕνα ἔμφελλον. 
Σοῦφεξε πάλι... ἐμουρμούρισε χαϊδευτικά. 

Τὸ ζῶον δὲν ἐφάνη δυσαρεστημένον ἀπὸ τὴν περι- 
ποίησιν. Εἴτε διότι εἶχε συνηθίσει εἰς τὸ ἀνθρώπινον 
ἐλάττωμα -- μήπως δὲν ὑπάρχουν καὶ ξῶα, τὰ ὁποῖα οὗ 
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κυριοί των ἔχουν μυήσει εἰς τὴν ἡδονὴν τοῦ ἀλκοόλ; --- 
εἴτε κατὰ τύχην, ἔκαμε μίαν βιαίαν εἰσπνοὴν καὶ ἔβγαλε 
μίαν τολύπην καπνοῦ ἀπὸ τὸ στόμα του. 

Ὃ πλανόδιος ἐξακολουθοῦσε νὰ κρατῇ εἰς τὰ χείλη 
τοῦ ζώου τὸ σιγαρέττο, καὶ τὸ ξῶον ἐξακολουθοῦσε γὰ 
εἰσπνέῃ μηχανικῶς. ὄχι καὶ χωρὶς κἄποιαν ἔκφρασιν 
ἰδιαιτέρας ἡδονῆς. 

-- Τὲ κάνεις ἐκεῖ, χριστιανέ μου; τοῦ εἶπε, ἐπὶ 
τέλους ἕνας διαβάτης. Τσιγάρο δίνεις στὴ γαϊδάρα σου; 

Καὶ ὁ πλανόδιος ἀπαθέστατα: 
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Γιατὶ τάχα σοῦ παραξενοφαίνεται; 
'Η γοηὰ γαϊδάρα ἧτο συμφωνοτάτη. 
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Εἰς τὸ ἀντικρυνόν µου τραπεζάκι τῶν ««Ίαρδα- 
νελλίων» ἐχαράχθη ἀριστοτεχνικῶς, εἲς μίαν ὠρισμέ- 
νην στιγμήν, τὸ γνωστὸν συζυγικὸν τρίγωνον: “Ὁ σύξυ- 
νος, ἡ σύζυγος καὶ ὁ οἰκογενειακὸς φίλος. 

Ὃ οἰκογενειακὸς φίλος ἐξετέλεσεν εὐόρκως ὅλα τὰ 
καθήκοντά του, ἐκτὸς ἑνός. ᾿Επλήρωσε τὰ παγωτά, 
προσέφερεν ἄνθη εἰς τὴν κυρίαν, διηγήθη ὅλα τὰ εὖ- 
χάριστα πράγματα ποὺ ἐγνώριξε καὶ ἐσήκωσεν εὖλα- 
βῶς ἀκόμη καὶ τὸ καπέλο τοῦ συζύγου, ποὺ εἶχε πέσει» 
κατὰ τύχην, εἰς τὸ πλακόστρωτον. 

Ἠίαν στιγμὴν τὸ γκαρσόνι μὲ τοὺς δίσκους, εἰς τὸ 
βιαστικόν του πέρασμα, ἔσταξεν ὀλίγας σταγόνας 
παγωτοῦ εἰς τὸ φόρεμα τῆς κυρίας. “Η κυρία τοῦ 
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έκαμε δριμείας παρατηρήσεις. Τὸ γκαρσόνι αὐθαδία- 
σεν.“ σύζυγος τότε ἐγύρισεν εἰς τὸν οἰκογενειακὸν 


φίλον καὶ τοῦ εἶπε: 


τοῦ παλιανθρώπου ... 
“Ε; ως δ : ΕΟ 'ῃ ς -- δὲ ΕΔ . ΄ : ϱ/ 
µακαριος ἄνθρωπος δὲν εἶχε κρατήσει οὔτε ἕνα 
κἄν συξζυγικὸν καθῆκον διὰ τὸν ἑαυτόν του... 
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Εἶχα προσκαλέσει κἄποτε κάποιον φίλον µου εἰς 
τὸ γεῦμα. ' 

-- Καὶ τὶ μοῦ ἔχεις; μ᾽ ἐοώτησε μὲ ὅλον τὸ φιλικὸν 
θάρρος, ὅταν ἐκαθίσαμεν εἰς τὸ τοαπέξι. 

-- Ψάρι, τοῦ εἶπα. Λ]ιὰ ὥραία συναγρίδα... 

᾿Ανετινάχθη ἀπὸ τὴν θέσιν του. 

-- Ψάρι; ᾿ Αδύνατον, νὰ τὸ βάλω στὸ στόμα µου. 

-- ᾿Εσὺ ὃ μέγας ψαροφάγος; ᾿Αλλὰ ἐσκοτώθηκα, 
φίλε µου, γιὰ νὰ σοῦ προσφέρω τὴν περιποίησιν τοῦ 
ἐκλεκτοῦ αὐτοῦ πιάτου. Σοῦ τὸ ἀπηγόρευσαν λοιπὸν 
οἳ γιατροί; 

"Ἔκαμεν ἕνα μορφασμὸν φρίκης. 

-- Λησμονεῖς λοιπόν, μοῦ εἶπε, τὸ ναυάγιον τοῦ 
«’ Αλεξάνδρου»; Ὃ βυθὸς εἶνε ἀκόμη γεμᾶτος ἀπὸ 
πτώματα. "Αν δὲν περάσῃ ἕνα ἔτος τουλάχιστον, δὲ 
βάξω ψάρι στὸ στόμα μου. ᾿Αδύνατον... 

«!ὲν ἠμποροῦσα νὰ φαντασθῶ ὅτι ὑπῆρχον ἄνθρω- 
ποι ὑπολογίζοντες ἀκόμη, μετὰ τόσον καιρόν, τὰς 
γαστρονομικὰς συνεπείας τοῦ. τοαγικοῦ ναυαγείου. 

-- Θὰ μείνῃς λοιπὸν γηστικός; τὸν ἐρώτησα. 

Μὲ καθησύχασε. 
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-- Ἡὴν ἀνησυχῇς. Θὰ πάρω λίγες σαρδέλλες τοῦ 
κουτιοῦ, τυρὶ καὶ φροῦτο. Εἶναι ὅ,τι μοῦ χρειάζεται. 

-- Αλλά -- τοῦ εἶπα, ὅταν τὸν εἶδα νὰ γεύεται 
μ᾽ ἐξαιρετικὴν ἐμπιστοσύνην τὴν σαρδέλλαν -- εἶσαι 
τόσον βέβαιος ὅτι εἰς τὴν Βόρειον Θάλασσαν δὲν γίνον- 
ται ναυάγια; 

-- Ἠπορεῖ νὰ γίνωνται, μοῦ εἶπε. ᾿Αλλὰ εἶνε 
τόσον μακρυά. Καὶ ἐπὶ τέλους, οἱ ναυαγοί, ποὺ τρῶνε 
τὰ ψάρια τῆς Βορείου Θαλάσσης μοῦ εἶνε ἐντελῶς 
ἄγνωστοι. 

Ὃ παράδοξος καλεσμένος µου, μὲ ἄλλα λόγια, 


ήτο ἀνθρωποφάγος ὑπὸ αἵρεσιν... 


(-Απὸ τὸ βιβλιαράκι: Λόγοι καὶ ἀντίλογοι τοῦ 
Παύλου ΝΙΡΒΑΝΑ) 
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Ο μεγαλύτερος ἐχθρὸς τῆς ἀγγλικῆς πολιτικῆς, 
κατὰ τὸν Τ9ον αἰῶνα, μετὰ τὴν κατάρρευσιν τοῦ Ναπο- 
λέοντος, ὑπῆρξεν ἡ Ρωσσία. ᾽ Εναντίον τῆς Ῥωσσίας 
ἪΝ , ε 5 ΡΠ. Κ. Β ” - 3” . Σο 
ἐσχημάτισεν ἡ ᾽ Αγγλία γιγαντιαῖον τεῖχος ἀπὸ τῆς 
Νορβηγίας διὰ τῆς Τουρκίας. ᾿Ι ρὰν καὶ ᾿4φγανιστὰν 


μέχοι τοῦ Θιβὲτ καὶ τῆς Ἠαντξουρίας. ᾿ Εναντίον 
αὐτῆς ἔστρεψε τὰ ὅπλα κατὰ τὸ 1615 καὶ Ι918 εἰς 
τὸν πόλεμον τῆς Κριμαίας. Κύριον μέλημά της ἧτο 
ἡ παντὶ σθένει συντριβὴ τῆς ρωσσικῆς ὑπεροχῆς εἰς 
τὴν Εὐρώπην. Τὰ κοσμοπολιτικὰ ἐθνικὰ τῆς Αγγλίας 
συμφέροντα ἀπαιτοῦν ἀπαραιτήτως σήμερον, ὅπως 
καὶ κατὰ τὸν Τ9ον αἰῶνα, τὴν πεοιστολὴν τῆς οωσσικῆς 
δυνάμεως. Οἵ τελευταῖοι μῆνες μᾶς κατέδειξαν πόσον 
διαφορετικὴ εἶναι ἓν τῇ πράξει ἡ ἀγγλικὴ ἐξωτερικὴ 
πολιτική. Τὰ κύρια ἄρθρα τῶν Τάϊμς. εἰς τὰ ὁποῖα 
δηλοῦται κατηγορηματικῶς. ὅτι ἢ ἀσφάλεια τῆς Εῦ- 
ρώπης δύναται νὰ θεμελιωθῇ μόνον ἐπὶ τῆς ρωσσικῆς 
στρατιωτικῆς δυνάμεως. διότι μόνον ἡ Ρωσσία δύναται 
νὰ προσδιορίσῃ τὶ εἶναι ἐπάναγκες διὰ τὴν ἴδιαν αὐτῆς 
ἀσφάλειαν καὶ εἰς ποῖα ἐκ τῶν εὐρωπαϊκῶν κρατῶν 
δέον νὰ σχηματισθοῦν φιλομπολσεβικικαὶ κυβερνήσεις. 
καταδεικνύουν ὅτι ἢ ᾿ Αγγλία μόνον κοίσεις δύναται νὰ 
ἐκφέρῃ καὶ τίποτε πλέον αὐτῶν. Συγχρόνως ἐμφαίνεται 
ὅτι τὰ γραφόμενα τῶν Τάϊμς δὲν ἀποτελοῦν ἁπλᾶς ἄνευ- 
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θύνους δημοσιογραφικὰς δηλώσεις. Η στάσις τῆς ἀγγλι- 
κῆς κυβερνήσεως. εἰς τὴν διένεξιν τῶν Σοβιέτ μετὰ τῆς 
πολωνικῆς κυβερνήσεως τῶν φυγάδων, ἐνισχύουν τὴν 
ἄποψιν ὅτι ἢ ἀγγλικὴ κυβέρνησις βαδίξει ἐπὶ τῆς χαραχ- 
θείσης ὑπὸ τῶν Τάϊμς ἐξωτερικῆς πολιτικῆς γοαμμῆς. 

Βεβαίως ὑφίσταται ἐν ᾿ 4γγλίᾳ ἡ δυνατότης ἑλιγμῶν 
ἐφ᾽ ὅσον οὐδὲν ἄλλο ἐναπομένει εἰς αὐτήν. ’Αλλὰ τὸ 
γεγονὸς ὅτι ἐπικάθηται ἐπὶ σαθροῦ βάθρου κατα- 
δεικνύει τὴν ἔλλειψιν πλέον τῆς πατροπαραδότου δῆθεν 
«κληοονομικῆς σωφροσύνης». "Ελλειψιν «κλήηοονομι- 
κῆς σωφροσύνης» ἀποτελεῖ ἐπίσης τὸ γεγονὸς τῆς 
μὴ ἀναγνωρίσεως, κατὰ τὸ 1671. τῆς γεομανικῆς 
ἐσωτερικῆς ἑνότητος καὶ ἢ δημιουργία ἐχθρικοῦ πρὸς 
αὐτὴν κράτους εἰς τὸ κέντρον τῆς Εὐρώπης. Τοῦτο 
ὑπῆρξεν ἡ κυρία ἀφορμὴ τῶν μεταγενεστέρων διενέ- 
ξεων, τῆς ἀπορρίψεως τῶν εἰρηνικῶν προτάσεων τῆς 
Γερμανίας κατὰ τὸ 1933 καὶ τῆς εἰσόδου τῆς ΛΙ. Βρετ- 
τανίας εἷς τὸν παρόντα πόλεμον, ἐκ τοῦ ὁποίου θὰ 
ἐξέλθῃ ὁπωσδήποτε μὲ μεγάλας καὶ βαρείας ζημίας. Καὶ 
πάντα ταῦτα λόγῳ τῆς ὑπεοτιμήσεως τῶν ἰδίων αὐτῆς 
δυνάμεων. ᾿Αλλὰ ὑπέομετρος ὑπερτίμησις τῶν ἰδίων 
δυνάμεων δὲν ἀποτελεῖ «κληρονομικὴν σωφροσύνην». 

'Η λέξις «κληρονομικὴ σωφροσύνη» εὐχαρίστως 
χρησιμοποιουμένη εἷς τὴν ἀγγλικὴν ἐξωτερικὴν πολι- 


τικήν, δὲν ἐνέχει τὴν ἔννοιαν ὅτι δέον νὰ ἐξυμνεῖται ἡ 
ἀγγλικὴ ἐξωτερικὴ πολιτικὴ ὡς σώφρων καὶ νουνεχής, 
ἀλλ᾽ ἁπλῶς ὅτι οἳ "Αγγλοι ἐπιζητοῦν δι αὐτῆς νὰ 
διακυβερνοῦν ἄλλους καὶ ξένους κόσμους. Εἰς τὴν κλήρο- 
νομικὴν αὐτὴν ἀγγλικὴν σωφροσύνην ἀνήκουν τὰ συνθή- 
ματα: ἢ «᾿ Αγγλία πρέπει νὰ ἐμφανίζεται ὡς ἡ ἰσχυοοτέρα 
δύναμις τῆς εὐρωπαϊκῆς ἠπείρου», αἱ «ἀγγλικαὶ 
νῆσοι πρέπει νὰ εἶναι ἰσχυρότεραι τῆς Εὐρώπης», 
ἡ «᾿ Αγγλία χάνει τὰς μάχας ἀλλὰ κεοδίξει τὸν πόλε- 
μον». οἱ «ἄλλοι λαοὶ πρέπει νὰ τρέμουν καὶ νὰ πτοοῦν- 
ται ἀπὸ τὴν ἀγγλικὴν ὀργήν» κλπ. 

“Ἡ σοφία των αὐτὴ εἶναι βεβαίως κληρονομικὴ καὶ 
κληρονομικὴ κυρίως εἰς τὴν γοαφειοκρατίαν τοῦ 
ὑπουργείου τῶν ᾿Εξωτερικῶν, μεταδοθεῖσα ὑπὸ τοῦ 
Ταπείίατ! πρὸς τὸν Εγνε (τονε καὶ ἔκ τούτων διὰ 
τοῦ ἑνὸς ὑφυπουογοῦ πρὸς τὸν διάδοχόν του. “Η γρα- 
φειοκοατία τοῦ ὑπουργείου τῶν ᾿ Εξωτερικῶν ἀποτε- 
λοῦσα συστατικὸν μέρος τῆς ἀγγλικῆς ἀριστοκρατίας, 
διευθύνει τὰς τύχας τῆς χώρας αὐτῆς ἀπὸ τοῦ 17ου 
αἰῶνος καὶ κυρίως ἀπὸ τοῦ τ6όδδ. “Η ἰθύνουσα αὐτὴ 
τάξις διὰ τῶν σχέσεών τής πρὸς τοὺς εὐγενεῖς μεγα- 
λοκτήμονας καὶ τοὺς πλουτίσαντας ἐκ τοῦ ἐμπορίου 
ἀπετέλεσε τὴν πολιτικὴν πλουτοκρατίαν, δημιουργήσασα 
τὸ γόητρον τοῦ «ἀλαθήτου». διότι ἐπέτυχε νὰ διασώσῃ 
τὴν χώραν ἐκ τοῦ Ναπολέοντος καὶ νὰ ἀναγάγῃ τὴν 
᾽Αγγλίαν εἰς μίαν τῶν μεγαλυτέρων δυνάμεων. ᾿ Απὸ 
τῆς ἐποχῆς ἐκείνης ἤρχισεν ὃ κόσμος νὰ πιστεύῃ εἰς 
τὸν μῦθον τῆς ἀγγλικῆς «κληρονομικῆς σωφροσύνης». 

Τὰ ἀποτελέσματα ὅμως, τῆς τότε ἀγγλικῆς πολι- 
τικῆς ἀρχίζουν ἤδη νὰ ἀποτελοῦν ἀντικείμενον 
κοιτικῆς. Εἶναι ἀπολύτως ὀρθὸν, ὅταν οἳ "Αγγλοι 
ἐπαναλαμβάνουν κατὰ κόρον, ὅτι ἡ ἐξωτερική των 
πολιτικὴ εἶνε διορατική. Μετὰ τὴν κατάρρευσιν τοῦ Ναπο- 
λέοντος ἡ ᾽ Αγγλία ἐκτὸς τῆς Ρωσσίας, οὐδένα ἄλλον 
εἶχεν ἀξιόλογον ἀντίπαλον. “Η Γεομανία καὶ αἳ "Ην. 
Πολιτεῖαι ἦσαν ἀπερροφημέναι εἰς τὰ ἐσωτερικὰ των 
προβλήματα. "Η ᾿ Ιαπωνία εὑρίσκετο ἐκτὸς τοῦ κύκλου 
τῶν κρατῶν τῶν διενεργούντων ἐνεργὸν διεθνῇ πολι- 
τικήν. “Η Γαλλία ἀνελάμβανε βραδέως, θεωροῦσα 
ἑαυτὴν εὐτυχῆ νὰ συμπαρίσταται μετὰ τῆς Αγγλίας 
ὡς «δευτέρα παγκόσμιος δύναμις». Τὰ Νοτιοανατολικὰ 
εὐρωπαϊκὰ κράτη δὲν εἶχον ἀκόμη περατώσει τοὺς 
ἀγῶνας των πρὸς τὸ κράτος τῶν ᾿Οθωμανῶν καὶ ἡ 
Τουρκία, λόγῳ τῆς ἐσωτερικῆς της καταρρεύσεως, 
ἦτο ἀνίκανος νὰ δημιουργήσῃ κάτι, καὶ ἡ Ισπανία καὶ 
ἡ Πορτογαλία κατετρύχοντο ὑπὸ ἐμφυλίων πολέμων. 
Ὁ ἀστικὸς πληθυσμὸς τῆς Εὐρώπης, ὃ ὁποῖος ὁμιλεῖ 
περὶ τῆς παοροιμιώδους ἀγγλικῆς «κληρονομικῆς 
σωφροσύνης» ἐξακολουθεῖ ἀκόμη καὶ σήμερον νὰ 
παρασύρεται ἀπὸ τὴν παλαιὰν αὐτὴν ἀντίληψιν τοῦ Ι9ου 
αἰῶνος περὶ ᾽ Αγγλίας, καὶ δὲν κατανοεῖ ὅτι ἡ ἀγγλικὴ 
δύναμις τῆς τότε ἐποχῆς ὑπῆρξεν ἁπλῶς τὸ ἀποτέλεσμα 
εὐνοϊκῶν περιστάσεων. 

Αἱ εὐνοϊκαὶ ὅμως αὐταὶ περιστάσεις παρῆλθον ποὸ 
πολλοῦ. ᾿Η ἐσωτερικὴ συνένωσις τῆς Γερμανίας καὶτῆς 
"Αμεριεῆς ἀπὸ τοῦ 1870 ἐδημιούογησε μίαν νέαν 
κατάστασιν. ᾽Εὰν σήμερον ὁ "Άγγλος ὑπουργὸς τῶν 
»Εξωτερικῶν ἐπιζητεῖ νὰ χαράξῃ νέας κατευθυντηρίους 
γραμμὰς εἰς τὸ βοεττανικὸν ὑπουργεῖον τῶν Εξωτερικῶν, 


τοῦτο ἀποτελεῖ καὶ μίαν νέαν ἀπόδειξιν ὅτι καὶ αὐτοὶ 
ἀκόμη οἱ "Άγγλοι ἔπαυσαν πρὸ πολλοῦ νὰ πιστεύουν 
εἰς τὴν ἀγγλικὴγ «κληοονομικὴν σωφροσύνην». 


ΧΩΡΙΑΤΙΚΑ ΓΡΑΜΜΑΤΑ 





ΛΙ ἀρέσει φοβερά. ποωΐ καὶ δειλινό, νὰ χώνου- 
μαι εἰς τὰ μονοπάτια τῶν ἀμπελιῶν καὶ τοῦ δάσους 
ἤ νὰ πέονω τὸν δρόµο τὸν πλατὺ ποὺ ξέρω πῶς 
θ᾽ ἀνταμώσω ἀνθρώπους, ποὺ πᾶνε ἢ ποῦ γυονᾶν 
ἀπ᾽ τὴ δουλειά τους. Τὸ «καλημέρα» ἤ «καλησπέ- 
ρα» ποὺ μοῦ λένε, ὅσοι μ᾽ ἀνταμώνουν εἰς τὸ δρόμο, 
μὲ συγκινεῖ ἀφάνταστα. Πρὸ παντὸς τὴν ὥρα τοῦ 
ἑσπερινοῦ σᾶν βλέπω τοὺς χωριάτες νὰ ξεσκου- 
φώνουνται καὶ νὰ σταυθοκοπιοῦνται μόλις ακούσουν 
τὴν καμπάνα. Ἡ σκηνὴ αὐτὴ μοῦ θυμίζει τὴν 
εἰκόνα τοῦ ἸΓυλλὲτ καὶ αἰσθάνομαι τὴν ἀνάγκη νὰ 
προσευχηθῶ κι ἐγώ. Καμμιὰ φορὰ γονατίξω 
κι᾿ ὅλας κι᾿ οἳ χωριάτες μὲ περνοῦν διὰ θεοφοβού- 
µενη. .Μ ἀρέσει εἷς τοὺς πεοιπάτους µου αὐτοὺς 
νὰ κουβεντιάζω μὲ τοὺς χωριάτες καὶ νὰ μαθαίνω 
χίλια-δυὸ πράγματα σχετικὰ μὲ τὴ ζωὴ καὶ τὴ 
δουλειά τους. Τὸ δειλινὸ μάλιστα, σᾶν γυρίζουν 
εἰς τὰ σπίτια τους, ἔχουν περισσότερη ὄρεξη γιὰ 
κουβέντα καὶ τότε προσπαθῶ νὰ μπλέξω κανένα 
καὶ νὰ τὸν καταφέρω νὰ μοῦ διηγηθῆ τίποτα ὡς 
ποὺ νὰ μποῦμε στὸ χωριό. 


Προχτὲς τὸ δειλινό, σᾶν γύοιζα ἀπ᾽ τ᾽ ἀμπέλια, 
εἶχα συντροφιά µου ἕνα οιτσινὰ, ποὺ κατέβαινε 
φορτωμένος τὰ σύνεργά του ἀπ᾽ τὸ βουνό. Τὶ δου- 
λειὰ κάνεις; Μὲ ρωτάει. -- Νὰ γράφω. -- Καὶ τὶ 

κα. ΚΉΉΡΉΝ ΤΠ ᾿ ΜΘ 2. κα κ 3 Ρεν /ὸ τα ΑΚ κ 1 
γράφεις; -- Γράφω εἰς τὶς ἐφημερίδες. -- Καὶ τι 
4 / σε ος Δ. » αλ (δες: Γὸδο ” ἕν... 
γράφεις εἰς τὶς ἐφημεοίδες, ὦ τἄμπλεξα. 
Τὶ νὰ τοῦ πῶ; Συλλογίστηκα λίγο καὶ φαντάστηκα 
πῶς τὸ βρῆκα. -- Νὰ γοάφω ὅτι γίνεται στὸ ντου- 
γιά. Μὲ κύτταξε μὲ θαυμασμό. "Έπειτα χαμογέ- 
λασε, σᾶν νὰ μὴ πίστευε ὅτι τοῦ εἶπα, καὶ γιὰ νὰ 
μὲ πιάσει ἄν τὸν κοροϊδεύω ἢ ὄχι, μὲ ρώτησε. -- 


ο 


Ξέρεις λοιπὸν τὶ γίνεται εἰς τὸν κόσµο; -- Τὸ ξέρω 
βέβαια. ---Αφοῦ τὸ ξέρεις μπορεῖς νὰ μοῦ πῆς, 
ἡ γυναῖκα µου ἄρμεξε τὴ κατσίκα, ἢ ὄχι; Κόκκαλο 
ἐγώ. Γιὰ νὰ ξεφύγω τὴν ἀπάντησι τὸν ρωτῶ. ΠΗΠ- 
γες εἰς τὸ σχολειό; Πῆγα. -- "Ίσαμε ποιὰ τάξι; 
-- Τελείωσα τὸ Δημοτικό. -- Καὶ ὁ δάσκαλός σου 
δὲν σἔμαθε τὶ θὰ ᾿πῆ ἐφημερίδα; -- Ὄχι. --'Αμ 
τότε τὶ σ᾽ ἔμαθε; -- Τὰ οήματα καὶ τὸν Τρωϊκὸ 
πόλεμο. "Ε τότε μπορεῖς νὰ μοῦ διηγηθῆς τὴν 
αἰτία τοῦ Τρωϊκοῦ πολέμου; Μὲ κύτταξε μιὰ 
στιγμὴ εἰς τὰ μάτια. "Έπειτα τὸ βλέμμα του καθ 
φώθηκε εἷς τὶς μῦτες τῶν παπουτσιῶν. του, σιγὰ- 
σιγὰ ἔφθασε εἰς τὰ νύχια τῶν χεριῶν του, τὰ 
περιεργάστηκε σᾶν νὰ τἄβλεπε γιὰ πρώτη φορὰ καὶ 
τέλος ἀνήσυχα κύτταξε τὸν οὐρανὸ καὶ μοῦ εἶπε; 
Δὲν βοίσκεις πῶς σκοτείνιασε κι ἄρχισε νὰ πέφτει 
δροσιά; 


1. 4. 


ΔΝ 
ΤΩΝ 
ΒΝ 


περατωθῇ τὸ Λονδῖνον ἀλλάζει αἰφνιδίως γνώ- 


Νὲ 
ον οσο 


Ν 
ο ο 


µην. Ὁ λόρδος Μλάρεντον, διάδοχος τοῦ Πάλ- 
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ΟΝ 


ἊΝ 
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ν 
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µερστον, ἐδήλωνεν εἰς τὴν Βουλὴν τῶν ΙΚοινοτή- 


Ὑπὸ Ζεὰν Λαμπόν των: 
κο ΤΝ 


λ » Γ. ς 3 
«Δὲν ἀμφιβάλλω ὅτι αἱ ἐργασίαι τῆς διώρυγος 


᾽ἸΑπὸ τὸ Κάϊρο ἔφθασεν Ἡ συγκλονιστικὴ εκ. ο ελ. Μιά... 3 
θὰ περατωθοῦν αἰσίως. Ἰανὲν ἄλλο ἔθνος δὲν 
, 
1 


’ 3 / 
εἴδησις ὅτι ἢ βρεττανικη χυβέρνησις ἐνεχρινε χ.ο Ν᾽ 
' ͵ .κ.. ο κα δν ὑ δύναται νὰ προφητεύσῃ τοῦτο μετὰ τόσης βεβαιό- 
τὴν διεθνοποίησιν τῆς διώρυγος τοῦ «ουες. Η να». ἅσου «ες, βγη ; 
«ος πι... τητος, ὅσον τὸ ἰδικόν µας. ) 
συγκατάθεσις αὕτη ἀνεκοινώθη μετὰ μίαν συνο- ΜΕΝ . , 
; 5 , ν τ. τς «ατὰ τὴν 17χν Νοεμβρίου 18609 ἐγενοντο 
μιλίαν "Ἠντεν-Μαΐσχυ εἰς τὸ Ιζάϊρον. "Ηδη πο τα πμ μ΄ ν΄ 
πανηγυρικῶς τὰ ἐγκαίνια τοῦ διάπλου τῆς διώ- 


- 


/ . ' Ρο, 

συνεχίζονται αἱ διαπραγματεύσεις, εἰς τὸ Κάῑρο, ' πο ο 
κ. ὧν κ δε τς δν, ΑΦ υγος. ᾿Ογδοήκοντα σκάφη, μεταξὺ τῶν ὁποίων 
[6 3 λάσεων Ε ὃν Αἴνυπ | ! τη 

διὰ τὴν ἵδρυσι σοβιετικῶν βάσεων εἰς τὴν Αἴγυπτο, | | ο η ἱ Ανν 

, / ΘΛ τὰ πενῆντα πολεμικὰ διήρχοντο τὴν διώρυγα. 
τὴν Παλαιστίνην, τὴν Συρίαν καὶ τὰ Δαρδα- ΗΠ Ὄ) ἘΣ 
τος... Ἡ Ἵν να Ὁ. α Ακ Χνι αἲν Τρεῖς ἑβδομάδας ἀργότερα τὸ Λονδῖνον ὑπεὸξ- 
νέλλια, ὅπου ἀφίχθη πρὸ ἡμερῶν ὁ ἀρχηγός της ρεις 5 : 


πρι ἃ - λ /Ι ᾽ / ο» 
χετο ἐπισήμως τὸν Λεσσέψ, ὡς εὐεργετην της 


7 / / / . ον . . 
Κομιντέρν, Δημήτρωφ, χομιστὴῆς διαταγων καὶ 


.. 


ἀνθρωπότητος. Ὁ λόρδος Ιλάρεντον ἐδήλωνε: 


΄ 
1) 


' 


προγραμμάτων πλουσίας καὶ ἐνεργοῦ δράσεως. 


- 


ο. ο” ο» ο» / 4 
Περὶ της πραγματικής σημασίας της δῆθεν Ἡ Μ. Βρεττανία δὲν θὰ λησμονήσῃ ποτὲ τι 


πλ ολη 


| ΓΙ διεθνοποιήσεως τῆς διώρυγος τοῦ Σουὲζ δὲν ἡ πραγματοποίησις τοῦ μεγαλειώδους αὐτοῦ 
| απ ὑφίσταται πλέον καμμία ἀμφιβολία. Ὁ ἀχρο- σχεδίου ὀφείλεται εἰς Σᾶς, Λεσσέφ. Ἡ Βασί- 
| { ᾿ γωνιαῖος αὐτὸς λίθος τῆς βρεττανικῆς αὐτο- λισσα Βικτωρία τοῦ ἀπένειμεν ἰδιοχείρως τὸν 

κ χρατορικῆς πολιτικῆς θὰ ἔπρεπε ἤ μᾶλλον θὰ Μεγαλόσταυρον τοῦ ᾿Αστέρος τῶν ᾿Ινδιῶν καὶ ὁ 


ο 5 3 . ’ ο. 4 . μα . μα. 3 -: ΗΝ Ὦν "5 ο» κ. . -- ας χ.ο 

πρέπει νὰ παραδοθῇ τώρα εἰς τὰ Σοβιέτ, δια νὰ πρίγκηψ τῆς Οὐαλίας ἔδιδε γεῦμα πρὸς τιμήν του 
ὃν τς Ξ «- ᾽ . ΗΝ ον ες . 

χορυφωθῇ γχαὶ ὁλοκληρωθῇ τὸ παλαιὸν πρό- εἰς τὰ ἀνάκτορα τοῦ Οὐϊΐνδσωρ. Τὸ Λονδῖνον 


7 


τ / / 'Ἂ πω ἀωεοείσινοταἓη ἁγίκ ο μμ Πα α 
γραµµα τῶν Ἱσάρων. []οίαν σημασίαν ενέχει τὸν ἀνεχήρυττεν ἐπίτιμον πολίτην του. 1ἱ ε 
τ. 3 "πλ - / / . 
διὰ τὴν Ἑλλάδα ἡ ἐγκατάστασις αὕτη τῶν Σο- ἄραγε συμθῇ διὰ νὰ ἐπέλθῃ μία τοιαύτη ριζικὴ 


2 “.ΝἈΤ Σ ο τ. πα " 
θιὲτ εἰς τὰς ὄχθας τοῦ Νείλου εἶναι αὐτονόητον. μεταστροφή; 


- 


Ιατὰ τὸ 18ςο, ἤρχιζεν ὁ Λεσσὲψ τὸ ἔργον 





| | δν Ζ Ν / 3 . Ὁ» , ;} τ, 
του µε τόλμην καὶ ἀποφασιστικότητα, Ξχων ὡς τὴν διώρυγα ἀφοῦ δὲν ἐπέτυχε να παρεμιποόίσ ῃ 

"-- κ ' ; - 
τὴν χατασχευήν της. Καὶ κατ ἀρχὰς μὲν οἱ- 


Αἰγυπτιακὴ φρουρὰ. (Φωτ. Φέρσυ) συμβούλους καὶ βοηθούς του σωρείαν ὁλόχλη- 


ρον Ἑλλήνων, καὶ ἄνευ τῆς ἀγγλικῆς ἀδείας. κονομικῶς. Πρὸς τὸν σχοπὸν αὐτὸν ἐπεστρα- 
Ἡ Μ. Βρεττανία ἀντιτίθεται μὲ ὅλας της τὰς 
δυνάμεις εἰς τὴν πραγματοποίησιν τοῦ σχεδίου 
αὐτοῦ τοῦ Λεσσέφψ. Ὁ Πάλμερστον, κατὰ τὸν 
Αὔγουστον τοῦ τ86ο, ἐδήλωνεν εἰς τὴν Βουλὴν 


᾽Απάνω στὴ διώρυγα. {Φωτ. Φέοσυ) 


ος ος αὐγγοος κα ἃ; :- 3-55 εν ΑΛ») παρ τῴ ο εν 
της επιχγειοησεως, σλλ ο, Ἄγγλου συνεργα-ομςτ 
3 - 


δις ε / ’ . / 
νοι μετὰ τῶν “Εβραίων κατώρθωσαν νὰ εἰσέλθουν. 


- 


αν ο 9/ - εν ον . λ Ἂ ᾽ . ε / 
ὃν ἄλλης ὁδοῦ, εἰς την μετοχιχκην αυτην ἑταιρίαν 


ου δ ’ 
τῶν Κοινοτήτων: 





3 
πο , ες ΐ 9 ο αχ κ «κλάση / κοἷ- --Ἄ ον τ...) Ω τὴ... 
«Ἡ ἑταιρία τῆς διώρυγος τοῦ Σουὲζ ἄποτε- καὶ νὰ καταλάβουν εἰς τὸ διοιχητιχὸν συμβου 
- ων / 3 ο” 5 / ω / 
λεῖ μίαν ἀπὸ τὰς πλέον ἀξιολόγους ἀποπεί- λιον τὰς δέκα ἐκ τῶν εἰκοσιεννέα θέσεων. 
’ 


’ «- / 3 ο. τν, 4 . ο. “Ῥ ᾿ 

ρας ἀπάτης τῆς νέας ἐποχῆς.» Κατὰ τὸν Μάϊον Μετ ὀλίγον Ἡ Αἴγυπτος κατελαμβάνετο ὑπὸ 
3 
ἰ 


-ω ’ / λ .. - ορ 
τοῦ 1861, ὁ λόρδος Ἰάρναβαλ, προέβαινε πρὸ τῶν Βρεττανῶν χαὶ ἢ διώρυξ περιήρχετο εἰς 


τν 


- λ -- / 4 
ἀγγλικὰς χεῖρας. Ἡ Γαλλία διαμαρτύρεται χαὶ 


ο - -- 7 / » λ 
τῆς Βουλῆς τῶν Κοινοτήτων, εἰς την κατω- 


/ 


/ Μ Ξ Ὁ . 3 ' 
τέρω δήλωσιν: ζητᾶ τὴν «οὐδετερότητα » τῆς διώρυγος. ᾿Αλλὰ 


ο “- ᾽ - 

«Όλοι οἱ "Αγγλοι μηχανικοὶ πιστοποιοῦν ὅτι ἣ φωνή της παραμένει φωνὴ βοῶντος ἐν τῇ 
-- .ω - ᾽ ’ ο» - ο” . ’ 

ἡ διώρυξ τοῦ Σουὲζ ἀπὸ τεχνικῆς ἀπόψεως εἶναι ἐρήμῳ. Τὸ Λονδῖνον ἀπειλεῖ νὰ χατασχευάσῃ 

καν (αν / ; Ἢ / . 

χάτι τὸ ἀπραγματοποίητον καὶ ἀποτελεῖ μίαν νέαν διώρυγα, παρὰ τὴν παλαιὰν τοιαῦτ: ν καὶ 

θαρῶς ἐπιζήμιον ἐπιχείρ! ἡ Γαλλία ὑποχωρεῖ, ὅπως καὶ εἰς τὸ ζήτημα 
καθαρῶς ἐπιζήμιον ἐπιχείρησιν.» ῆ ιλία ὑποχωρεῖ, ὅπως καὶ εἰς τὸ ζητημ 


«Ῥ λα 3 ᾽ /- - --» 3 ’ 
᾿ τῆς (Φασοῦντος. Εἰς ἀντάλλαγμα τῆς ἐπετράπη 


Ἔν τῷ μεταξὺ ὁ Λεσσὲψ ἐσυνέχιζε δραστηρίως 

λ 2 / ν' ἜΝ, ο γι. - λ αν - θᾶ; - 

τὸ ἔργον του. Μόλις τὸν ᾿Οκτώβριον τοῦ 1865, τὸ ἐμπόριον διὰ τοῦ Μαρόκου καὶ οὕτω ἔπεσφρα 

δ η - νο... ων ἘΝ, . - 5 / 

ὅταν ἡ διώρυξ τοῦ Σουὲζ ἐπλησίαζε πλέον νὰ γίσθη ἡ ἀγγλικὴ κατοχὴ διὰ μιᾶς «ἐγκαρδίου 
λ 


συνενοῄσεως» μετὰ τῆς Γαλλίας 














κ. - 


Ἡ ᾿Αγγλία πλέον χρατεῖ σταθερῶς εἰς τὰς 
αφ αρ . ’ - Ν μ ἃ κ 
χεῖρας τὴν διώρυγα τοῦ Σουὲζ καὶ εἶναι 
ἀποφασισμένη νὰ μὴ παραδώσῃ ποτὲ πλέον 
. 5 λ 5 λ τν “ΤΝ ο” 3 
την ἀσφαλιστικην αὐτὴν δικλεῖδα τῆς αὐτο- 
κρατορίας της. 

᾿Κὰν τώρα ἢ Μ. Βρεττανία εἰς τὸ .πλαίσιον 

’ 


τῆς σοβιετοποιήσεως τῆς Μεσογείου παραχωρεῖ 


[ 
3 


3 4 Ξ Ωρ Ἂς 3 ὃ «ΡΣ κ / κ... ΓΕ ο. ια ον 
εἰς τα 2οριετ ἴσα ὁιναιώματα ἔπιρροης ἐπι της 
/ 


’ ο» πι Αγ δ --- [4 ΑΔ 
διώρυγος τοῦ Σουὲζ, ἐγχαταλείπουσα τὴν μέχρι 


. 
/ 


τοῦδε κυριαρχικὴ θέσιν της, τοῦτο καταδεικνύει 
τὸ σημεῖον χαταπτώσεως τοῦ ἀγγλικοῦ γοήτρου 
καὶ τῆς βρεττανικῆς ἰσχύος: Τὸ Σουὲζ εἰς 
μὴ ἀγγλικὰς χεῖρας. 


Πρὸ μιᾶς ἑκατονταετηρίδος µία τοιαύτη παρα- 
χώρησις ἀπετέλει. κάτι τὸ ἀχατανόητο καὶ τὸ 
2 / ) . 2 / ντ) / λ 
ἀνυπόφορο διὰ τὴν ᾿Αγγλίαν. Σήμερον, τὸ 
Σουὲζ ὑπὸ σοβιετιχὸν ἔλεγχον σημαίνει μίαν 
ἀπίστευτον διὰ τὴν ᾿Αγγλίαν συνθηκολόγησιν. 

Διὰ τὴν "Ἑλλάδα, τὸν ἐμπορικόν της στόλον, 
] ; / ΝΙΝ ος 
την οἰκονομίαν της καὶ τὴν ἐλευθερίαν της 
Ἡ διώρυξ τοῦ Σουὲζ ἀποτελεῖ ἕνα ζωτικώ- 

5. ες ε ’ ο» ε / .. 1ψ 
τατον πρόβλημα ἢ λύσις τοῦ ὁποίου ἐνέχει 
μεγίστην σημασίαν διὰ τὴν ἀνάπτυξιν καὶ πρόο- 
δον αὐτῆς. 


«Αἰγύπτιος πωλητὴς φυλακτῶν 


(Φωτ. (Φέοσυ } 


“Η πίεσις τῶν ὑποστηριξομένων ὑπὸ τῆς ἀεροπορίας 
ἀγγλοαμερικανικῶν θαλασσίων δυνάμεων εἰς τὸ θέατρον 
τῶν πολεμικῶν ἐπιχειρήσεων τοῦ μεσογειακοῦ χώρου, 
διὰ τῆς ἀποκληθείσης «ἀμφιβίου στρατηγικῆς», δὲν 
ἀποτελεῖ ἐξαιρετικήν τινα ἐπιτυχίαν τῶν ᾽Αγγλο- 
αμερικανῶν. 

Αἱγεορμανικαὶ μεραοχίαι ὑποχρεοῦνται ἀπὸ τοῦ Τ941, 
τόσον εἷς τὴν ᾽Αφρικὴν ὅσον καὶ εἰς τὰ Βαλκάνια 
νὰ εὑρίσκωνται εἰς διαρκῆ ἔντονον δρᾶσιν, πρὸς κάλυ- 
ψιν τῶν ἱἰταλικῶν χασμάτων. Γερμανικαὶ ἀεροπορικαὶ 
δυνάμεις, παρὰ τὴν γιγαντιαίαν ἐπιβάρυνσίν των εἰς τὸ 
᾿ Ανατολικὸν μέτωπον, φέρουν τὸ βάρος τῶν ἐπιχειρή- 
σεων εἰς τὴν μεσόγειον, ἐνῶ ἡ ἰταλικὴ ἀεροπορία 
ἐγκατέλειψε ἀπὸ τοῦ 1940 τὸ θέατρον τοῦ πολέμου. διὰ 






























Ὑπὸ Χάῑντς ἨΗπούγκαρτς 


νὰ ἐπιδοθῇ εἰς τὰς εἰρηνικὰς καὶ ἀσφαλεῖς πτήσεις τοῦ 
ἐσωτερικοῦ. Ὁ ἰταλικὸς στόλος, ὁ ταχύτερος στό- 
λος τοῦ κόμου παρέπαιεν ἀπὸ συναισθήματα τρόμου, 
δειλίας, ἀνανδρείας καὶ ἀναποφασιστικότητος. Τελεία 
ἔλλειψις ἡγεσίας καὶ προβλέψεων δι᾽ ἐπιχειρήσεις. Τὸ 
βάρος τοῦ κατὰ θάλασσαν πολέμου εἷς τὸν μεσογειακὸν 
χῶοον ἐπιπίπτει καὶ τοῦτο ἐπὶ τῶν ὤμων τῶν ἐλαχίστων 
εἰς τὴν περιοχὴν αὐτὴν, γεομανικῶν θαλασσίων πολε- 
μικῶν δυνάμεων. 

'Η ἀπότομος ἀποσαφήνισις τῶν συμμαχικῶν μετὰ 
τῆς ᾿Ιταλίας δεσμῶν. ἀποσείει ἕνα μέγιστον βάρος 
ἀπὸ τοὺς ὤμους τοῦ Γεομανοῦ στρατιώτου, δύυνα- 
μένου τώρα νὰ ἀναπνεύσῃ ἐλευθέρως. ᾽Εκ ψυχο- 
συνθέσεως ἀγωνίζεται κανεὶς ἀνετώτερον μὲ 5 γενναίους 





συντρόφους, παρὰ μὲ χιλίους ἀβούλους καὶ ἀνάνδρους 
συμμάχους. ᾿Αλλὰ σαφῆ συμπεράσματα δὲν δύναταί 
τις νὰ ἐξαγάγῃ μόνον ἐκ τῆς ψυχολογικῆς καταστάσεως. 
παραβλέπων τὴν πραγματικότητα. Λιὰ νὰ σχηματίσῃ 
κανεὶς ἀκριβῆ εἰκόνα τῶν διαδραματιζομένων εἰς τὸν 
Νότον, πρέπει νὰ ἐξετάσῃ τὴν καθαρῶς στρατιωτικὴν 
πλευράν. Εἰς τὴν ᾿Ιταλίαν, ὅπως καὶ εἰς ὁλόκληρον 
τὸ ὑπόλοιπον γερμανικὸν ἀμυντικὸν μέτωπον. δέον νὰ 
ἀνακαλέσῃ εἷς τὴν μνήμην του ὅλας τὰς προηγουμένας 
γερμανικὰς ἐπιτυχίας εἰςτὴν”.Αφρικήν, αἱ ὁποῖαι ἔφεοον 
τὰ γεομανικὰ στρατεύματα πρὸ τῶν πυλῶν τῆς 4 λεξαν- 
δρείας. Αἱ ἐπιθέσεις αὗται διενεργοῦντο οὐχὶ διὰ 
τὴν ἀσφάλειαν τῆς Γερμανίας ἀλλὰ κυρίως καὶ διὰ 
πρώτιστον λόγον διὰ τὴν τύχην τῆς ᾿Ιταλίας. Καὶ 
πρέπει ἀκόμη. ὅπως εἰς τὴν ᾿ Ανατολήν, τὸν Βοροᾶν 
καὶ τὴν «{ύσιν οὕτω καὶ εἰς τὸν Νότον νὰ ἀναγνωρίσῃ 
εἲ τὰς ἀπομεμακρυσμένας ἐκ τῶν βάσεών των 
προκεχωρηµένας γεομανικὰς θέσεις, τὸ γεομανικὸν 
δυναμικὸν μέτωπον. ἐπὶ τοῦ ὁποίου ἢ Γεομανία 
καθήλωσε, μακρὰν τῶν συνόρων της, τοὺς ἐχθρούς 
της ἔχουσα πλήρη ἐλευθερίαν κινήσεων διὰ τὴν 
ἐφαρμογὴν ἑνὸς ἀμυντικοῦ πολέμου ἕἑλιγμῶν συγ- 
χρόνου τακτικῆς. 

᾿Ελαχίστη εἶναι ἡ ζημία ἐκ τῶν διαδραματισθέντων 
εἰς τὴν ᾿Ιταλίαν. Ὅπως εἰς τὰ Βαλκάνια καὶ εἰς τὴν 
Νότιον Γαλλίαν οὕτω καὶ εἰς τὸ Νότιον μέτωπον 
ἐν ᾿Ιταλίᾳ, τὸ γερμανικὸν ἀμυντικὸν μέτωπον στηρί- 
ζεται ἐπὶ πολιτικῶν καὶ στρατιωτικῶν δεδομένων ἕξα- 
χθέντων ἔκ τῶν ἐπιχειρήσεων ἀποβιβάσεως, ἐπιδρο- 
μῶν, ἐπιθέσεων. ἀφοπλισμοῦ καὶ ἀντεπιθέσεων. Πάντα. 
ὅσα ἔλαβον ἐνταῦθα χώραν εἶναι τὸ προοίμιον µελλον- 
τικῶν γεγονότων δυναμένων νὰ λάβουν τὴν μορφὴν καὶ 
τὸν χαρακτῆρα εἴτε τοπικῶν εἴτε μεγαλυτέρας ἐκτά- 
σεως συγκρούσεων. Τὰ ἐκτυλισσόμενα εἰς τὸ νότιον 
τῆς ᾿Ιπαλίας τμῆμα ἀποτελοῦν διὰ τὴν Γερμανίαν 
ἁπλῶς τὴν προσπάθειαν διαπιστώσεως τῶν ἐχθρικῶν 
σκέψεων καὶ διαθέσεων, διὰ τὴν παγίωσιν τοῦ ἀγνώ- 
στου εἰσέτι νοτίου μετώπου εἰς τὴν εὐνοϊκωτέραν 
δι᾽ αὐτὴν θέσιν. 

᾿Αναμφιβόλως δικαίως ἐπιορίπτονται μομφαὶ ἐπὶ 
τῆς ἀγγλοαμερικανικῆς πλευρᾶς, ὅτι ἐκ πολιτικῶν 
λαθῶν καὶ ἀργοπορίας εἰς τὴν σύναψιν τῆς μετὰ τῆς 
"Ιταλίας ἀνακωχῆς, δὲν ἐπέτυχον νὰ παρεμποδίσουν 
τὴν προέλασιν τῶν γερμανικῶν στρατευμάτων πρὸς 
τὸν Νότον. Οὕτω αἱ ἀποβιβάσεις παρὰ τὸ Σαλέρνο 
καὶ τὸν Τάραντα δὲν ὑπῆρξαν παρὰ τὰ «λείψανα» 
τῶν ἀναμενομένων μεγάλων ἀγγλοαμερικανικῶν ἔπι- 
τυχιῶν. Αἱ ἐπιχειρήσεις παρὰ τὸ Σαλέρνο, ποο- 
σέκρουσαν ἐπὶ μεγίστων δυσχερειῶν, αἱ ὁποῖαι εἶχον 
ὡς ἀντίκτυπον, τὴν καθ᾽’ ὅλου στάσιν τῆς ᾽ Ιταλίας. 
᾿Ενταῦθα, ὅπου οἳ ἀμυνόμενοι ἔχουν εἰς τὰς χεῖρας 
των ὁλόκληρον τὸ ἠπειρωτικὸν συγκοινωνιακὸν δίκτυον 
καὶ ἐξηφαλισμένον τὸν ἀνεφοδιασμόν των, σκληρὸς 
διεξάγεται ἀγὼν ἐναντίον τῶν ἐλαχίστων, ἐν μέσῳ τῆς 
διαλυθείσης ᾿Ιταλίας. ἀγωνιξομένων γερμανικῶν µε- 
ραρχιῶν. Αἱ ἐλάχισται αὐταὶ γεομανικαὶ μεραρχίαι, 
ἔφερον τὸν ἐχθρὸν εἰς ἕνα ἀγῶνα -- ἐξελιχθέντα εἰς 
ἀγῶνα δρόμου πρὸς τὰς ἐκ Καλαβρίας καὶ Απουλίας 
προσεγγιζούσας δυνάμεις τῆς ὅης στρατιᾶς -- ἐκ τοῦ 


ὁποίου μόλις καὶ μετὰ βίας διέφυγε τὴν πανωλεθρίαν 
καὶ ἐξηνάγκασαν αὐτὸν εἰς ἕν νέον εἶδος σκληροῦ 
πολέμου, τελείως διαφορετικοῦ ἐκείνου ὁ ὁποῖος 
ἐθεωρήθη ἀναγκαῖος κατὰ τὴν ἀποβίβασίν των εἰς 
τήν Σικελίαν. 

Καίτοι εἰς τὴν Ν.᾽ Ιταλίαν αἳ μάχαι παρὰ τὸ Σαλέρνο 
καὶ ἢ ποοέλασις τῆς δης στοατιᾶς ἄφησαν νὰ διαφανῇ ἐκ 
τῶν μεγαλυτέρων ἤ μικοοτέρων ἀποβιβάσεων καὶ 
συγκρούσεων, ἢ δημιουργία ἑνὸς ὁριστικοῦ μετώ- 
που, ἐν τούτοις ἡ γενικὴ εἰκὼν τοῦ πολεμικοῦ θεάτρου 
εἰς τὸν Νότον χαρακτηοίζεται ἐκ τῶν διαοκῶν ἑλιγμῶν 
καὶ ἀμφιταλαντεύσεων. Οἱ ᾽Αγγλοαμεοικανοὶ ὕπο- 
χοεοῦνται ἤδη νὰ φανεοώσουν τὸν ἀντικειμενικὸν 
αὐτὸν σκοπόν: σκοπεύουν διὰ τῆς ᾿Ιταλίας νὰ προελά- 
σουν πρὸς Βορρᾶν ἢ ἁπλῶς ἐκ ταύτης ἐπιζητοῦν νὰ 
θέσουν πόδα ἐπὶ τῶν Βαλκανίων. 


“Γκατὸ χιλιόμετρα εἰς πέντε μῆνας 

-Απὸ τῆς ἀποβιβάσεως εἰς τὸ Σαλέρνο παρῆλθεν 
πεντάμηνον καὶ πλέον. Οἱ. Αγγλοαμερικανοὶ παρὰ τὰς 
μεγίστας ἀπωλείας δὲν ἐπέτυχον τίποτε ἄλλο παρὰ νὰ 
προελάσουν εἰς τὴν περιοχὴν ταύτην ἐπὶ βάθους μόνον 
ἑκατοντάδος περίπου χιλιομέτρων. Τοῦτο μόνον ὡς γερ- 
μανικὴ ἐπιτυχία δύναται νὰ θεωρηθῇ κατόπιν μάλιστα 
τῆς προδοτικῆς στάσεως τῆς ᾿Ιταλίας. "Η γερμανικὴ 
πολεμικὴ ἡγεσία διενεογεῖ καὶ ἐνταῦθα πόλεμον 
ἑλιγμῶν, χοησιμοποιοῦσα τὰ κατάλληλα μέρη διὰ 
μίαν ἐπιτυχῆ ἄμυναν. Τὸ εἶδος αὐτὸ τοῦ πολέμου 
ἐξασφαλίζει εἰς τὰ γεομανικὰ στρατεύματα τὴν ἐκλο- 
γὴν τῶν καταλληλοτέρων ὑψωμάτων τὰ ὁποῖα ἐνι- 
σχυόµενα διὰ τῆς διασπορᾶς ναρκῶν, φραγμάτων καὶ 
παρεμφερῶν ἐμποδίων. καθίστανται ἀποόσβλητα ἐκ 
τῶν ἐπιθέσεων, τοῦ διὰ μέσου κατεστραμμένων ὁδῶν 
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καὶ γεφυρῶν, ποοελαύνοντος ἀντιπάλου. "Η τακτικὴ 


αὕτη ἐξαναγκάζει τοὺς ᾿ Αγγλοαμεορικανοὺς νὰ ρίπτουν 


- 


3 . 


ἐπὶ τοῦ πεδίου τῆς μάχης, κυρίως ἐπὶ τῶν λοφο- 
σειρῶν τῶν ᾿Απεννίνων Ορέων. μεγάλας δυνάμεις 
ἀνθρωπίνου καὶ πολεμικοῦ ὑλικοῦ, μὲ ἐλάχιστα ἀπο- 
τελέσματα. ᾿ Αντιθέτως ἢ γερμανικὴ πολεμικὴ ἡγεσία 
εἶναι εἰς θέσιν δι᾽ ἐλαχίστων δυνάμεων νὰ ἀντιτάσσῃ 
ἐπιτυχῆ ἄμυναν καὶ νὰ κερδίζῃ καιρὸν διὰ τὴν περαι- 
τέρω διοργάνωσιν τῆς ἀμύνης. 


θυσία 5ο μεοαρχιῶν 

Ὑπὸ τοιαύτας περιπτώσεις εἶναι καταφανὲς ὅτι οἳ 
᾿Αγγλοαμερικανοὶ οὐδόλως εἷνε εὐχαριστημένοι ἐκ 
τῆς μέχρι τοῦδε πορείας τῶν ἐπιχειοήσεων εἰς τὸν 
τοµέα αὐτόν. Οὕτω ὁ βοεττανὸς στρατηγὸς Μάρτιν, 
στρατιωτικὸς συνεργάτης τῆς «Ντέλυ Τέλεγγραφ» 
γράφει: «διὰ τῆς καταλήψεως τῆς Ρώμης πιθα- 
νὸν νὰ ἐκπληρωθῇ ὁ ἀντικειμενικὸς σκοπὸς 
τῆς ἀγγλοαμερικανικῆς πολεμικῆς ἡγεσίας. 
Μία περαιτέρω ὅμως προέλασις θὰ εἶχε µεγά- 
λας ἀπωλείας εἰς ἀνθρώπινον καὶ πολεμικὸν 
ὑλικὸν ἄνευοὐδενὸςπραφκτικοῦ ἀποτελέσματος. 
4ιὰ νὰ πλήξωμεν τὰς δρῶσας εἰς τὴν Βόρειον ᾿Ιταλίαν 
εἴκοσι γερμανικὰς μεραρχίας θὰ ποέπει νὰ θυσιάσω- 
μεν πεντήκοντα τουλάχιστον μεραρχίας πρᾶγμα ὄχι 
καὶ τόσον εὔκολον καὶ εὐχάριστον.» 





᾿Αποβίβασις εἷς τὰ Βαλκάνια; 

᾽Εὰν ἀληθεύῃ ἡ ἐκδοχὴ ὅτι οἱ ᾿ 4γγλοαμεοικανοὶ 
δὲν θὰ περιορισθοῦν μόνον εἰς τὰς ἐπιχειρήσεις ἐν 
᾿Ιταλίᾳ, ἀλλὰ σχεδιάζουν καὶ ἄλλας ἀποβάσεις εἰς 
ἕτερα σημεῖα τοῦ νοτίου μετώπου, οἳ γερμανικοὶ 
κύκλοι ἀντικούζουν τὴν περίπτωσιν αὐτὴν μετὰ πλή- 
ρους ψυχοαιμίας. Λιὰ μίαν τοιαύτην ἐπιθετικὴν 
ἀπόβασιν οἱ γερμανοὶ στρατιωτικοὶ εἰδικοὶ διαβλέπουν 
δύο πιθανότητας: εἴτε οἳ Αγγλοαμερικανοὶ χρησι- 
μοποιοῦντες τὴν Ν. ᾿Ιταλίαν θὰ ἀποπειραθοῦν νὰ 
διεκπεραιωθοῦν διὰ τοῦ ΗΑδριατικοῦ ποὸς τὴν “Ελλάδα 
καὶ τὴν .Αλβανίαν ἡ ποοωθούμενοι ἐκ Νότου διὰ μέσου 
τῶν πολυαρίθμων ἑλληνικῶν νήσων νὰ ἐπιτεθοῦν 
ἐναντίον τῆς παλαιᾶς γνωρίμου πόλεώς των Θεσσαλο- 
νίκης. ᾿Αλλ᾽ εἰς ἀμφοτέρας τὰς ἐκδοχὰς, αἳ ἐπιχει- 
ρήσεις δὲν εἶναι καὶ τόσον εὔκολαι. Η ὁδὸς πρὸς 
τὴν Θεσσαλονίκη», εὐοισκομένην ὡς γνωστὸν στε- 
ρεῶς εἰς τὰς γεομανικὰς χεῖοας, διήκει διὰ μέσου 
τῶν πολυαοίθμων ἑλληνικῶν νήσων τοῦ Αἰγαίου. 
Πρέπει πρῶτον νὰ καταληφθῇ ἡ Κρήτη καὶ αἲ 


νῆσοι αὐταὶ καὶ κατόπιν νὰ ἀρχίσουν αἳ ἔπι- 
χειοήσεις ἐναντίον τῆς Θεσσαλονίκης. "Ἡ ἑτέρα 
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ὀδός, διὰ τοῦ πορθμοῦ τοῦ ᾿Οτράντο πρὸς τὰς ἀπο- 
κρήμνους “Ελληνικάς, ᾽Αλβανικὰς καὶ Κροατικὰς 


ἀκτὰς ἐνέχει τοιαύτας δυσκολίας καὶ δυσχερείας 
τὰς ὁποίας δὲν δύναται νὰ παρίδῃ ἢ ἐχθριεὴ πολε- 
μικὴ ἡγεσία. 

Οἱ Γεομανοὶ στρατιωτικοὶ δὲν ἔχουν οὐδεμίαν ἀμφι- 
βολίαν ὅτι τὸ ἀγαπητὸ αὐτὸ σχέδιον τοῦ Ῥοῦσβελτ, νὰ 
προσβάλῃ τὸ φρούριον Εὐρώπη. ἐκ τοῦ Νοτίου μετώ- 
που, ἀπασχολεῖ σοβαρῶς τὴν ἀγγλοαμερικανικὴν πολε- 
μικὴν ἡγεσίαν. Ὑπολογίξουν συνεπεία τούτων ὅτι 
αἱ ἑλληνικαὶ νῆσοι, ἀπὸ τῶν Λωδεκανήσων μέχρι τῆς 
Κρήτης θὰ ἀποτελέσουν τὸ θέατοον ἐνισχυμένης ἐχ- 
θρικῆς πολεμιεῆς δράσεως. ᾽4λ}}᾽ ἢ ἀπροσδόκητος 
ἀντίστασις τῶν γερμανικῶν στρατευμάτων εἰς τὴν 
Ν. Ιταλίαν ἐματαίωσε πρὸς τὸ παρὸν τὰ ἄγγλο- 
αμεοικανικὰ σχέδια. διότι ἀντελήφθησαν ὅτι εἰς τὸν 
χῶρον τῆς ᾿Ανατολικῆς Ἰεσογείου θὰ συναντήσουν 
ἔτι μεγαλυτέραν ἀντίστασιν. 


Το ΝΕΚΡΟ ΣΗΜΕΙΟ ΣΤΟΝ ΑΘΛΗΤΙΣΜΟ 





“Ενα περίεργο φαινόμενο στὸν ἀθλητισμὸ ποὺ εἶνε 
πολὺ γνωστὸ σὲ κάθε ἀθλητὴ εἶνε τὸ λεγόμενο «νεκρὸ 
σημεῖο». ᾽ “πὸ τότε ποὺ ἄρχισεν ὅ κόσμος νὰ ἐπιδίδεται 
στὸν ἀθλητισμὸ ἔγινε τοῦτο πασίγνωστο. “κόμα καὶ 
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ἢ ἰατρικὴ ἐπιστήμη ἔχει ἀσχοληθῇ μὲ τὸ πούβλημα 
αὐτό, χωοὶς ὅμως καὶ νὰ ἀποφανθῇ ἄν τὸ νεκρὸ αὐτὸ 
σημεῖο εἶνε καθαρῶς σωματικῆς φύσεως ἤ πηγάζει ἀπὸ 
τὴ ψυχή. 

Πῶς ὅμως δημιουργεῖται τὸ «νεκρὸ σημεῖο»; Ὃ 
αθλητὴς ἀφοῦ ἐπὶ ἕνα ὡρισμένο χρονικὸ διάστημα 
καταβάλῃ μίαν ἀνάλογη προσπάθεια ἀρχίζει νὰ αἰσθάνε- 
ται κόπωσι καὶ μαζὶ μ᾽ αὐτὴν καὶ μιὰ ἔντονη δυσφορία 
καὶ δύσπνοια. "Εχει φθάσει στὸ «νεκρὸ σημεῖο», τὸ 
ὁποῖο πολὺ γρήγορα ὑπερνικᾶ. Συχνὰ δὲ ὅταν ὑπερνι- 
κήσῃ τὸ «νεκρὸ σημεῖο» ὁ ἀθλητής. αἰσθάνεται μίαν 
φρεσκάδα καὶ μιὰ «καινούργια πνοὴ» ποὺ τοῦ δίνει 
νέες δυνάμεις διὰ νὰ συνεχίσῃ τὸν ἀγῶνα. Τὶ σημαίνουν 
τὰ δύο αὐτὰ φαινόμενα; Τὸ «νεκρὸ σημεῖο» ἐμφανί- 
ζεται ὅταν ἡ ἐσωτερικὴ ἀναπνοὴ παύῃ νὰ λητουργῇ. 
Ἡ «καινούργια πνοὴ,» εἶνε ἡ ἀποκατάστασις τῆς λει- 
τουργίας τῆς ἀναπνοῆς αὐτῆς. Λόγῳ τῆς ἐντατικῆς 
λειτουργίας τῶν μυῶν παραφορτώνεται τὸ αἷμα μὲ 
ἀνθρακικὸ ὀξύ. Αὐτὴ ἡ «δηλητηοίασις» φέρνει τὴ 
σωματικὴ καὶ ψυχικὴ κούρασι καὶ στὸ τέλος τὸ «νεκρὸ 
σημεῖο». Φυσικὰ ὁ ὀργανισμὸς ἀντιδρᾶ αὐτομάτως. 
᾿Απὸ τὸ κέντρον ἀναπνοῆς ἐπιταχύνεται ἢ ἀναπνοὴ γιὰ 
νὰ ἀποβάλῃ πιὸ γρήγορα τὸ ἀνθρακικὸ ὀξύ. ᾽ Εκτὸς 
αὐτοῦ ἀνακόπτονται ὅλες οἱ ἄλλες ὀργανικὲς λειτουο- 
γίες ποὺ δὲν εἶνε ἀπαραίτητες γιὰ τὴ σωματικὴ αὐτὴ 
προσπάθεια. Κατὰ συνέπειαν τὸ αἷμα ζωογονεῖ πλέον 
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μόνον τὴ καρδιά, τὸν ἐγκέφαλον καὶ τοὺς μῦς. 


η 


νο 


., . 


ὑπόλοιπα ὄργανα. ὅπως ὁ στόμαχος, οἱ ἀδένες καὶ τὰ 
ἔντερα διακόπτουν τὴν λειτουργίαν τους. Τὴν αὐξά- 
νουσαν ἀνάγκην ὀξυγόνου, ποὺ χρειάζονται ὅλα τὰ ἐν 
πλήρει λειτουργίᾳ εὐρισκόμενα ὄργανα, τὴν συμπληρώ- 
νουν ἀπὸ τὸ ὀξυγόνο τῶν ἀδρανούντων ὀργάνων. Αὐτὸ 
γίνεται ἐντελῶς ὑποσυνείδητα καὶ διαρκεῖ μόνον μερικὰ 





Ἵδνα ἀπὸ τὰ τελευταῖα παιγ- 
γίδια τῶν ποδοσφαιρικῶν ὁμάδων 
Βρανδεβούργου - Βερολίνου ἔναν- 
τίον τῆς ὁμάδος τῆς ᾽ Αν. Πρωσ- 
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(Φωτ. ᾿ Ατλάντικ ) 


δευτερόλεπτα. Τὸ «νεκρὸ σημεῖον» εἶνε δηλαδὴ ἢ ἄνω- 
τάτη ἐπίδοασις τοῦ ἀνθρακικοῦ ὀξέως στὸ αἷμα. ἄντι- 
θέτως δὲ ἢ «καινούργια πνοὴ» εἶνε ἡ ἐπιτυχὴς ἀντί- 
ὅρασις. 

ΠΙάντως αἳ παρατηρήσεις αὐτὲς ἀποδεικνύουν ὅτι 
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ποόκειται περὶ φαινομένων ἐντελῶς «φυσιολογικῶν. 
᾿Απ τὶς παρατηρήσεις αὐτὲς μποροῦμε νὰ βγάλουμε 
συμπεράσματα γιὰ τὴν καμπύλη ἀποδόσεως σὲ κάθε 
ἄλλη σωματικὴ ἐογασία. Ὁ ἀθλητισμὸς δηλαδὴ ἄνοιξε 
νέους ὁρίζοντας στὴν ἐπιστήμη. 


Καὶ λίγη Ἐιφομαχία. 

Ξιφομαχία. Ἠά σ᾽ αὐτὴ μπορεῖ κανεὶς νὰ φάῃ 
καμμιὰ σπαθιὰ καὶ νὰ τοῦ μείνουν σημάδια. πα! 
"Αστεῖα ὑπόθεσις. "Ετσι σκέπτονται ἐκεῖνοι ποὺ δὲ 
γνωρίζουν τὶ θὰ πῇ ξιφομαχία. 7 Αλλὰ τὶ μεγάλο 
λάθος ποὺ κάνουν. “Η ξιφομαχία ὅπως γίνεται σήμερα 
μοιάξει μὲ τὰ ἄλλα ἀθλήματα, ὅπως ἢ πάλη καὶ τὸ 
μπόξ. Καὶ μὲ τὰ σημεοινὰ ὅπλα εἶνε ἀδύνατο νὰ 
μείνῃ κανενὸς σημάδι. Ξιφομαχία εἶνε ἢ τεχνη νὰ 
χτυπήσῃς τὸν ἀντίπαλὸ σου χωρὶς νὰ σὲ χτυπήσῃ 
ἐκεῖνος. Καὶ δὲν εἶνε μόνον ἕνα ἁπλὸ παιγνίδι ἀλλὰ 
μιὰ ἄσκησις ποὺ ἀπασχολεῖ τὸ πνεῦμα μαζὶ μὲ τὸ 
σώμα. 








Οἱ ἀναγκαστικές γοήγορες κινήσεις καὶ ἡ στάσις 
τοῦ ὅλου σώματος κάνουν ὥστε νὰ γυμνάζεται ὁλόκλη- 
ρος ὁ ὀργανισμός. Επίσης ἡ προσπάθεια νὰ προ- 
βλέψῃ κανεὶς τὶς διαθέσεις τοῦ ἀντιπάλου του καὶ νὰ 
τὶς ἐξουδετερώσῃ ἀποτελεῖ ἕνα καλὸ γύμνασμα γιὰ τὸ 
πνεῦμα. ᾽᾿ Επίσης γυμνάξει τὴν ψυχοαιμία καὶ τὴν 
αποφασιστικότητα. "Υπάρχουν διάφορα εἴδη ὅπλων 
ποὺ ταιριάζουν σὲ κάθε ἰδιοσυγκοασία. Τὰ ποιὸ συνει- 
ἠισμένα εἶνε; τὸ φλορέττ, ἡ σπάθα καὶ τὸ ξίφος. Τὸ 
4 Λοοὲττ ταιριάζει σ᾽ ἐκείνους ποὺ τοὺς ἀθέσει νὰ 
παίξουν πολὺ μὲ τὸ λεπίδι. Αὐτὸ εἶνε καὶ ἕνα περί- 
φγμο παιγνίδι γιὰ τὶς γυναῖκες ποὺ ἀναδεικνύει καὶ τὶ 
φυσικὴ κομψότητά τους. Ὁ ψυχοὸς ὑπολογιστὴς θὰ 
ποοτιμήσῃ τὸ ξίφος ἐνῶ τὸ παλληκάρι θὰ διαλέξῃ 
τὴ σπάθα. 

ΟΓΤΑΝΟ ΑΘΛΗΤΙΣΜΟΣ ΒΡΙΣΚΟΤΑ͂Ν 
ΑΚΟΜΗ ΣΤΑ ΣΠΑΡΓΑ͂ΝΑ 

'Η σημεοινὴ γενεὰ ποὺ ἀπὸ τὴ κούνια κι ὅλας 
ἀρχίξει νὰ ἐπιδίδεται στὸν ἀθλητισμό, δὲν μπορεῖ 
βέβαια νὰ φαντασθῇ ποτὲ σὲ πιὰ κατάστασι βοισκόταν 
ὁ ἀθλητισμὸς στὴ παληὰ καλὴ ἐποχή. "Ας δοῦμε πῶς 
ταν ὁ ἀθλητισμὸς τὸ καιρὸ ἐκεῖνο στὴ Γερμανία. ᾿Ιδοὺ 
μεοικὰ παοαδείγµματα: 


᾿Αννελίζε Οὔλω καὶ "Εντιθ 
ἼὌσς εἰς τὸ ὩΦλορέττ 
(Φωτ. Οὗφα 


| "Ενα ἀπὸ τὰ πρῶτα γερμανικὰ διδακτικὰ βιβλία γιὰ 
| τὸ κολύμπι ἦταν τότε ὃ «“Οδηγὸς τῆς πολυμβητικῆς 
| γιὰ τοὺς δασκάλους» τοῦ Κόντερλαϊν ποὺ ἐξεδόθη τὸ 
ή 1652 στὴ Στουτγκάρδη. Αὐτὸ τὸ βιβλίο σήµερα σᾶς 
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κανει να ξεκαρδίζεσθε στὰ γέλοια. Εἶνε ἀδύνατο γὰ 
σοβαρευθῆτε ὅταν διαβάζετε τὰ κάτωθι: 


« Γιὰ νὰ σχηματίσῃ ἢ νεολαία µία ἰδέα τῆς κολυμβη- 
τικῆς τέχνης πρέπει ὃ διδάσκαλος νὰ ἀκολουθήσῃ 
τὶς ἑξῆς ὁδηγίες: ΙΠέονει ἕνα βάτραχο, τὸν φουσκώνει 
μὲ ἕνα μικρὸ σωλῆνα, ἀλλὰ προσέχει ὅμως μὴ τὸν 
σκάσῃ, καὶ μετὰ τὸν τοποθετεῖ σὲ μιὰ σκάφη μὲ 
νερό. Ὃ βάτραχος ποὺ εἶνε φουσκωμένος μὲ ἀέρα 
δὲν μπορεῖ νὰ βυθισθῇ καὶ ἀρχίζει νὰ κολυμπᾶ. "Ετσι 
οἱ μαθηταί, βλέποντες τὸ βάτραχο νὰ κολυμπᾶ, μποροῦν 
νὰ διδαχθοῦν πολλὰ ἀπ᾽ αὐτόν.» 


4υστυχῶς δὲν ξέρουμε τὶ ἐπιτυχία ἐσημείωσεν ἡ 
πρακτικὴ αὐτὴ διδασκαλία τῆς κολυμβητικῆς. 


Σ΄ ἕνα κανονισμὸ γυμναστικῆς διὰ τοὺς στρατιῶτες 
διαβάζουμε τὰ ἑξῆς, ὅσον αφορᾶ τὸ τρέξιμο: Ιόδια 
καὶ γόνατα ποὸς τὰ ἔξω, τὰ πόδια ἐγγίζουν τὸ ἔδαφος 
πρῶτα μὲ τὰ δάκτυλα, μετὰ μὲ τὸ τακοῦνι, σὲ λίγο 
δὲ μὲ ὁλόκληρο τὸ πέλμα. Οἱ βοαχίονες ποέπει 
νὰ κινοῦνται λίγο μπρὸς καὶ λίγο πίσω. Οἱ γοφοὶ καὶ 
οἱ ὦμοι ἀκίνητοι. Τὸ λάκτισμα τῆς κνήμης πρὸς τὰ 
ἐμποὸς ἤ πρὸς τὰ πίσω ἀπαγορεύεται. Πῶς τὰ κατά- 
φερνε τὸ φτωχὸ πεξικὸ νὰ τρέξῃ μὲ τοὺς κανονισμοὺς 
αὐτοὺς παραμένει ἀκόμα μυστήοιο. 






Ιιὰ νὰ σχηματίσουμε μιὰ μικρὴ ἐντύπωσι γιὰ τὴν 
ὄψι ποὺ εἶχε στὰ πρῶτα χρόνια τοῦ ἀθλητισμοῦ τὸ 
τρέξιμο μετ᾽ ἐμποδίων, ἄς ρίξουμε μιὰ ματιὰ στὰ 
γραφόμενα ἑνὸς συγχοόνου ἀθλητικοῦ συντάκτου: 
7ὁ τρέξιμο μετ᾽ ἐμποδίων διέφερε κατὰ πολὺ τοῦ 
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σημερινοῦ. Η διαφορὰ φαινότανε ἤδη ἐξωτερικὰ ἀπὸ 
τὰ ἴδια τὰ ἐμπόδια. Αὐτὰ ἦσαν μακρυὰ πάτερα ποὺ 
ἔπερναν ὅλο τὸ φάρδος τῆς πίστας. ᾽ 4κουμποῦσαν 
ἀπάνω σὲ πασσάλους ποὺ ἦταν μπηγμένοι βαθειὰ στὴ 
γῆ. Γιὰ νὰ διακοίνωνται δὲ καλύτερα εἶχαν στερεώσει 
πάνω στὰ σανίδια λουρίδες ἀπὸ τσόχα ποὺ εἶχαν 
φάρδος μισὸ μέτρο. "Όταν ἕνας δρομεὺς ἔριχνε ἕνα 
τέτοιο ἐμπόδιο τότε μποροῦσαν οἳ ἑπόμενοι νὰ κερδίσουν 
τὸ ἀγώνισμα χωρὶς μεγάλη δυσκολία. 
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Τὰ πρῶτα ἀξιοσημείωτα ἀποτελέσματα στὸν ἆθλη- 
τισμὸ ἐσημειώθησαν κατὰ τὶς γερμανικὲς ἑορτὲς τῆς 
γυμναστικῆς τοῦ Ιδ63, στὴ Λειψία. Γιὰ πρώτη φορὰ 
ἔγιναν ἐκεῖ ἀγῶνες λαϊκῆς γυμναστικῆς. Τὸν ἀγῶνα 
ὁρόμου στὰ 1832 μέτρα ἐκέρδισεν ὁ ἠἨπέτμαν ἀπὸ τὸ 


ἠΠέσερμπουργκ σὲ 26 δευτερόλεπτα. Στὸ ἅλμα εἰς.. 


ὕψος νίκησε ὁ Ντὰ} ἀπὸ τὸ “Ε Λσιγκεν μὲ 1.75 μέτρα. 
Στὴ λιθοβολία (25 κιλὰ) ἐπεβλήθη ὁ Χανστάϊν μὲ 
5.37 μέτρα. Ὃ ἴδιος ἐκέρδισε καὶ τὸ ἅλμα εἰς μῆκος 
πηδήσας 5.68 μ. 

Ὃ πρῶτος γερμανὸς ἀθλητὴς ποὺ ἐπέτυχε μία 
παγκοσµία ἐπίδοσι ἦταν ὁ Κοὺρτ Ντάρυ ἀπὸ τὸ Βερο- 
λῖνο. Στὶς 28 Σεπτεμβοίου 1806 ἔτρεξε στὴ «{ρέσδη 
τὰ 500 μ. σὲ Ι:0:9 λεπτά. Μιὰ ἑβδομάδα ἀργότερα ὁ 
τάρυ ἐπέτυχε στὸ Βερολῖνο µία νέα παγκοσµία ἐπί- 
ὅοσι. "Ετρεξε 5ο μ. σὲ -.6 δευτερόλεπτα. Ὁ Κοὺρτ 
Ντάου εἶνε ἀκόμη ἓν ἐνεργείᾳ. Εἶνε ἕνας ἀπὸ τοὺς 
πιὸ καλοὺς παίκτας χόκεῦ καὶ ἕνας ἀπὸ τὰ πιὸ παλαιά 
μέλη τοῦ γερμανικοῦ ἀθλητικοῦ τύπου. 


4. Αν. 


ΑΝΕΓΕΡΣΙΣ ΗΝΗΜΕΙΟΥ 
ΔΙΑ ΤΟΝ ΚΟΥΜΠΕΡΤΕΝ 


Εἷς τὸν κατὰ Σεπτέμβριον 1037 ἐν «Ἰωξάννῃ 
ἀποθανόντα ἀναθεμελιωτὴν τῶν ᾿Ολυμπιακῶν 


᾿Αγώνων, Πιὲρ ντὲ Κουμπερτέν, θὰ ἀνεγερθῇ 
μνημεῖον. Τὰ ἀποκαλυπτήρια θὰ λάβουν χώραν 
τὴν 24ην Ιουνίου 1944 εἰς «4. ωξάννην, ἐπ᾽ εὐκαιρίᾳ 
τῆς δοής ἐπετείου τῆς ἱδρύσεως τῆς «Ἱιεθνοῦς 
᾿Ολυμπιακῆς ᾿Επιτροπῆς. 





ο μμ μον 
Τύπος: Λασιβί Ῥτίες πιΡΗ. 1η ΤοϊρΖὶς 











’ » ’ . ΕΡΤ ! 

--- Γκαοσόν, «τὸ ψάρι σον μνοίξει ἀπαίσια.»---« λ) συ; ] 

ρα. ’ ’ τη» ΄.. 2 , -- 3 ’ η. ,ὨΟ Ὁ -ᾱ- 

χ΄ξεσϑε κύοιέ µου, ϑ᾽ ἀνοίξω ἀμέσως τὸ παοαϑη'ρο . . . ' 

| «5 κο. ἱ 
| 

“ 


4 


- ντο τα κ. - 


| 


Τὶ λὲς μαμάκα; ᾿Απὸ κεῖνον κεῖ κάτω κατα- 
γόμαστε; 
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| --- « Καὶ τώρα παῖστε µου ποιὸ ἀπὸ σᾶς ἥταν φούνιμο 
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τούτη τὴ βδομάδα καὶ ἔκανε ὅτι τοῦ ἔλεγε ἡ μαμᾶ 
' ή 
του) --- «Πσὺ μπαμπάκα.) 
Ξ 
2 





5 . . ΄ - ’ 3» ς 
--- «Πίµμαι λοιπὸν τόσο ἄσχημα γιατοὲ µου) --- « Οχι, 

Ἂν (4 ο... - . 4 ς ο . . . - Σ 
ἀλλὰ βλέπω ὅτι εἶνε ἕξη καὶ εἴκοσι ἢ ὥρα καὶ στὶς πέντε 


ὍΝ. αν λάθος μά «Εἶμαι τὸ ζωντανὸ : 
ΒΞ 1 ᾽ | άὗος χάματε. 6 : . απ κα | 
Καϑήγητά µου λάϑος κά 2 πὲ τέτραρτο εἶχα δώσει οαντεβοῦ μέ τὸ κορίτσι μου.) 
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